
د عیسی مسیح په هکله د متي انجیل

د کتاب پېژندنه

د متي انجیل د عیسی مسیح د زېېدنې له وخت نه د مر خه د بیا راژوندي کېدلو تر
وخته د هغه د ژوند منظم راپور واندې کوي. متي د عیسی مسیح د نژدې شاردانو خه ؤ.
دا انجیل د متي له خوا د  ۶۰خه د ۶۵ میلادي کلونو ترمن لیکل شوی دی. مخکې له دې
چې متي د عیسی مسیح سره وپېژني هغه یو مالیه ولوونکی ؤ او د ظالمو رومیانو دپاره یې
کار کاوه. هغه د یهودیانو له خوا یو وطن پلورونکی او خاین ل کېده. برسېره پردې، مالیه
ولوونکي په عمومي توه فاسد خلک وو او د ېرو مالیو په راولولو سره یې ه ترلاسه
کوله. هغوی د قاتلانو، غلو او بدکارانو په له کې شمېرل کېدل. خو کله چې عیسی متي ته

بلنه ورکه چې د هغه شارد شي، نو د هغه ژوند بالکل بدل شو.

متي د خپل استاذ عیسی د ژوند کیسه اسمان ته د هغه د پورته کېدلو نه و کاله وروسته
لیکلې ده. رنه چې متي د عیسی سره ؤ، نو په دې پوه شو چې هغه د خدای مسیح دی

چې د هغه په هکله و و لې د پخوانیو پیغمبرانو له خوا خبر ورکل شوی ؤ. متي د
خپل انجیل په وسیله مون عیسی ته چې وعده شوی مسیح دی ورپېژني. عیسی یوازې د

خپل قوم یهودیانو د خلاصون دپاره نه بلکې د ولې ن د خلاصون دپاره راغلی دی.

متي خپل انجیل د عیسی د نسبنامې په بیانولو سره پیل کوي. دا شجره د ابراهیم خه پیل
کیي او د داود پاچا تر اولادې پورې رسیي، که چې خدای وعده کې وه چې مسیح به
د هغوی د نسل خه ن ته راي. ینې نور شیان چې په دې انجیل کې ورباندې ینار

شوی دی دا دي:
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د موضوعانو لست:
د عیسی مسیح شجره او زېېدنه: ۱ - ۲ فصلونه

د تعمید غسل ورکوونکي یحیی خدمتونه: ۱۲-۳:۱
د عیسی د تعمید غسل اخیستل او د شیطان وسوسې: ۳:۱۳ - ۴:۱۱

د جلیل په سیمه کې د عیسی کارونه او خدمتونه: ۴:۱۲ - ۱۸:۳۵
د جلیل خه تر اورشلیمه د عیسی تعلیم او معجزې: ۱۹ - ۲۰ فصلونه
په اورشلیم او د هغه په شاوخوا کې وروستن هفته: ۲۱ - ۲۷ فصلونه
د عیسی بیا راژوندي کېدل او اسمان ته د هغه بېرته ختل: ۲۰-۲۸:۱
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د عیسی شجره

۝ د عیسی مسیح شجره چې هغه د داود پاچا د کورن او د ابراهیم د اولادې خه ؤ.  ۱
۝ ابراهیم د اسحاق پلار ؤ او اسحاق د یعقوب پلار ؤ او یعقوب د یهودا او د هغه د ورونو پلار ؤ

۝ او یهودا د فارز او زارح پلار ؤ چې مور یې تامار وه او فارز د حزرون پلار ؤ او حزرون د

۝ او آرام د عمیناداب پلار ؤ او عمیناداب د نحشون پلار ؤ او نحشون د شلمون پلار آرام پلار ؤ 
۝ او شلمون د بوعز پلار ؤ چې مور یې راحاب وه او بوعز د عوبید پلار ؤ چې مور یې روت ؤ 

۝ او یسي د داود پاچا پلار ؤ. وه او عوبید د یسي پلار ؤ 

۝ او سلیمان د رحبعام پلار ؤ او داود د سلیمان پلار ؤ او د سلیمان مور د اوریا پخوان ه وه. 
۝ آسا د یهوشافاط پلار ؤ او یهوشافاط د یورام پلار ؤ رحبعام د ابیا پلار ؤ او ابیا د آسا پلار ؤ. 

۝ عزیا د یوتام پلار ؤ او یوتام د آحاز پلار ؤ او آحاز د حزقیا پلار ؤ او یورام د عزیا پلار ؤ. 
۝ یوشیا د یکنیا ۝ او حزقیا د منسي پلار ؤ او منسي د آمون پلار ؤ او آمون د یوشیا پلار ؤ. 

او د هغه د ورونو پلار ؤ. په دې وخت کې یهودیان بابل ته جلاوطن شوي وو.

۝ بابل ته د یهودیانو د جلاوطن نه وروسته یکنیا د شالتيییل پلار ؤ او شالتيییل د زروبابل پلار

۝ او عازور د ۝ او زروبابل د آبیهود پلار ؤ او آبیهود د ایلیاقیم او الیاقیم د عازور پلار ؤ  ؤ 
۝ او ایلیهود د العازار پلار او العازار د صادوق پلار او صادوق د یاکین او یاکین د ایلیهود پلار ؤ 

۝ او یعقوب د یوسف پلار ؤ چې یوسف د مریمې مېه ؤ او متان پلار ؤ او متان د یعقوب پلار 
مریم عیسی وزېاوه چې مسیح به یې ورته ویل.

۝ نو په دې ول د ابراهیم خه تر داود پورې وارلس نسلونه او د داود خه بابل ته د

یهودیانو د جلاوطن تر وخته پورې وارلس نسلونه او د جلاوطن د وخت خه تر مسیح پورې
وارلس نسلونه کیي.
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د عیسی زېېدنه
(لوقا ۷-۲:۱)

۝ د عیسی مسیح زېېدنه داسې وه: کله چې د هغه د مور مریم کوژدنه د یوسف سره وشوه نو
مخکې له دې چې د هغوی واده وشي، معلومه شوه چې هغه د روح القدس په وسیله امیدواره وه.

۝ یوسف چې یو نېک سی ؤ او نه یې غوتل چې مریم د خلکو په مخکې رسوا شي، نو

۝ یوسف لا په دې هکله فکر کاوه چې د پرېکه یې وکه چې په په هغې ته طلاق ورکي. 
تن یوه فرته ورته په خوب کې کاره شوه او ویې ویل: «ای د داود زویه یوسفه! د مریم سره د

۝ د هغې به واده کولو نه مه وېرېه، که چې هغه د روح القدس په وسیله امیدواره شوې ده. 
زوی وشي او ته ورباندې عیسی نوم کېده، که چې هغه به خپل قوم د ناهونو خه وژغوري.»
۝ دا هره که وشول، ترو ه چې تن د خپل پیغمبر په وسیله ویلي وو هغه رتیا شي:

۝ ورئ، یوه پېغله به امیدواره شي او هغه به یو زوی وزېوي او هغوی به په هغه باندې

عمانوییل نوم کېدي.

(د عمانوییل معنی ده خدای زمون سره مل دی.)

۝ کله چې یوسف له خوبه راوی شو، نو نه چې د تن فرتې ورته حکم کی ؤ

۝ خو تر هغې پورې چې د هغې زوی پیدا شوی  .ل او د مریم سره یې واده وکهماغسې یې وک
نه ؤ یوسف ورسره یوای نه شو او په هغه باندې یې عیسی نوم کېود.

د ستورو پېژندونکو راتلل

۝ کله چې عیسی د هیرودیس د پاچاه په وخت کې د یهودیې د ولایت د بیتلحم په ار  ۲
۝ او کې وزېېده، ه موده وروسته د ختی خه ینې ستوري پېژندونکي اورشلیم ته راغلل 

پوتنه یې کوله: «هغه نوی پیدا شوی ماشوم چې د یهودیانو پاچا کیي چېرته دی؟ مون د هغه
۝ کله چې ستوری چې د لمرخاته له خوا راختلو، لیدلی دی او راغلي یو چې سجده ورته وکو.» 
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هیرودیس پاچا دا خبره واورېدله، نو ېر پرېشانه شو او د اورشلیم ول خلک هم پرېشانه شول.
۝ هغه ول مشران کاهنان او د شریعت عالمان راوغوتل او پوتنه یې ترې وکه چې مسیح به

۝ هغوی وویل: «د یهودیې په بیتلحم کې، که چې یو پیغمبر داسې په کوم ای کې وزېي؟ 
لیکلي دي:

۝ ای بیتلحمه چې د یهودیې په وطن کې یې! ته د یهودیې د لویو ارونو خه هې کم نه یې،

که چې په تا کې به یو لاروونکی پیدا کیي چې د شپون په شان به زما د قوم اسراییلو لاروونه
کوي.»

۝ نو هیرودیس هغه ستوري پېژندونکي په په راوغوتل او د هغوی خه یې د ستوري د

۝ بیا یې هغوی بیتلحم ته ولېل او ورته  .اکلي وخت په هکله معلومات ترلاسه ک راختلو د
ویې ویل: «لا شئ او په ېر غور سره هغه ماشوم ولوئ او کله چې مو پیدا ک، نو ما خبر کئ چې

۝ کله چې هغوی د پاچا خبرې واورېدلې، نو په خپله لاره زه هم راشم او سجده ورته وکم.» 
روان شول او هماغه ستوری چې د لمرخاته خواته یې لیدلی ؤ، ولیده چې د هغوی خه مخکې روان
۝ کله چې هغوی هغه ستوری ولیده، نو ېر ؤ او په هغه ای باندې ودرېده چېرته چې ماشوم ؤ. 
۝ کله چې هغوی هغه کور ته ورننوتل او هغه ماشوم یې د خپلې مور مریم زیات خوشحاله شول. 

سره ولیده، نو ورته په سجده پرېوتل او د هغه عبادت یې وک. بیا یې د خپلو کوو خه سره زر،
۝ رنه چې قیمتي خوشبوی او د مر کن راوویستل او د سوغات په توه یې هغه ته ورکل. 
خدای هغوی ته په خوب کې خبرداری ورکی ؤ چې بېرته هیرودیس ته لا نه شي، نو په بله لار

خپل وطن ته ستانه شول.

مصر ته تتېدل

۝ کله چې هغوی لال، نو یوسف ته په خوب کې د تن یوه فرته کاره شوه او ورته ویې

ویل: «پاېه، ماشوم او مور یې د ان سره واخله او مصر ته وتته او تر هغې پورې هلته پاتې شه،
ترو زه درته ووایم چې راستون شه، که چې هیرودیس به هغه ماشوم لوي چې ویې وژني.»
۝ نو یوسف پاېد او په هماغه شپه یې ماشوم او د هغه مور د ان سره واخیستل او مصر ته
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۝ او د هیرودیس تر مره پورې هلته پاتې شول. نو په دې ول د تن هغه وینا چې د لال 
پیغمبر په وسیله یې کې وه رتیا شوه:

خپل زوی مې د مصر خه راوغوت.

د ماشومانو قتلول

۝ کله چې هیرودیس پوه شو چې ستورو پېژندونکو هغه تېرایستلی دی، نو سخت په قهر شو او

حکم یې وک چې د بیتلحم او د هغه شاوخوا سیمو ول هلکان چې د دوه کالو او یا د هغې خه
کم عمر ولري، ووژني. او دا کار یې د هغو ستورو پېژندونکو د معلوماتو له مخې چې هغه ستوری به

۝ نو په دې ول کومې خبرې چې خدای د خپل پیغمبر ارمیا په وسیله  .ي، وککاره کی کله
کې وې هغه رتیا شوې:

۝ په رامه کې یو اواز واورېدل شو، د ژا او لوی ماتم اواز. راحیل په خپلو ماشومانو باندې ژاي

او تسلي نه مني، که چې هغوی مه شوي دي.

د مصر خه بېرته راستنېدل

۝ نو د هیرودیس له مر خه وروسته د تن فرته په مصر کې یوسف ته په خوب کې

۝ «پاېه، ماشوم او د هغه مور درسره واخله او د اسراییلو وطن کاره شوه او ورته ویې ویل: 
۝ نو هغه ته لا شه، که کومو خلکو چې غوتل هغه ماشوم ووژني، هغه مه شوي دي.» 

۝ خو کله پاېد او ماشوم او د هغه مور یې د ان سره واخیستل او د اسراییلو وطن ته لال. 
چې یوسف واورېدل چې آرکلائوس د خپل پلار هیرودیس په ای د یهودیې پاچا شوی دی، نو

هلته د تللو خه ووېرېد، خو رنه چې په خوب کې هغه ته خبرداری ورکل شوی ؤ نو د جلیل
۝ او د ناصرې په نوم په یو ار کې اوسېده. نو په دې ول د پیغمبرانو هغه وینا  سیمې ته لا

رتیا شوه چې ویلي یې وو: «هغه ته به ناصري ویل کیي.»
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د تعمید غسل ورکوونکي یحیی وعظ
(مرقوس ۱:۱-۸ او لوقا ۳:۱-۱۸ او یوحنا ۲۸-۱:۱۹)

۝ په هغو ورو کې تعمید ورکوونکی یحیی راغی او د یهودیې په دته کې یې وعظ کاوه او  ۳
۝ دا هغه وک دی چې اشعیا ۝ «توبه وباسئ، که چې اسماني پاچاهي نژدې ده.»  ویل یې: 

نبي د هغه په هکله خبرې کې وې او ویلي یې وو:

یو وک چیغې وهي دته کې

کئ تیاره د تن دپاره لاره

لاره کئ سمه د هغه دپاره

۝ یحیی داسې کالي اغوستل چې د او د ویو خه جو شوي وو او د رمنې کمربند به یې

۝ خلک به د اورشلیم او ولې یهودیې او له ملا تلو او ملخان او نلي شات به یې خوراک ؤ. 
۝ هغوی به په خپلو ناهونو اقرار کاوه او د د اردن سیند ته د نژدې سیمو خه هغه ته راتلل. 

اردن په سیند کې یې د یحیی په لاس د تعمید غسل اخیستلو.

۝ خو کله چې یحیی ولیدل چې ېر فریسیان او صدوقیان د تعمید غسل د اخیستلو دپاره راي،

نو هغوی ته یې وویل: «ای د مارانو بچیانو! تاسو ته چا خبرداری درکی دی چې د راتلونکي غضب
۝ نو بیا داسې کارونه وکئ چې دا وایي چې تاسو د ناهونو نه توبه ویستلې ده. خه وتتئ؟ 

که چې ابراهیم زمون ،يهم نه کی به هې انونو سره داسې مه وایئ چې په مون ۝ د خپلو
نیکه دی. زه تاسو ته وایم چې خدای کولای شي د دې تیو خه هم ابراهیم ته اولادونه پیدا کي.

۝ همدااوس د ونو بېخونو ته تبر نیول شوی دی او هره ونه چې ه مېوه نه نیسي هغه به ووهل

۝ زه تاسو ته د توبې ویستلو په خاطر په اوبو باندې د تعمید شي او په اور کې به واچول شي. 
غسل درکوم، خو زما خه وروسته چې وک راروان دی، هغه زما خه ېر زورور دی. زه د هغه
د پلیو د راپورته کولو لایق هم نه یم. هغه به تاسو ته په روح القدس او اور د تعمید غسل درکي.
۝ هغه خپله اخ په لاس کې نیولې ده او په هغې باندې به خپل درمند پاکوي. غنم به په ودام
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کې ولوي، خو بوس به په هغه اور کې سووي چې هېکله نه م کیي.»

عیسی د تعمید غسل اخلي
(مرقوس ۱:۹-۱۱ او لوقا ۲۲-۳:۲۱)

۝ بیا عیسی د جلیل خه د اردن سیند ته راغی، ترو د یحیی په لاس د تعمید غسل واخلي.
۝ یحیی کو وک چې هغه د دې کار نه منع کي او ورته ویې ویل: «زه باید ستا په لاس د

۝ خو عیسی په واب کې وویل: «پرېده چې اوس تعمید غسل واخلم، خو ته ماته راې؟» 
۝ همداسې وشي، که چې دا زمون دپاره ه ده چې د خدای رضا پوره کو.» بیا یحیی ومنله. 

کله چې عیسی د تعمید غسل واخیست، نو سمدلاسه د اوبو خه راووت. بیا د اسمان دروازه
پرانیستل شوه او هغه د خدای روح ولیده چې د کوترې په شکل رانازل شو او په هغه باندې

۝ بیا د اسمان خه یو اواز راغی او ویې ویل: «دا زما ران زوی دی چې زه ترې کېناست. 
خوشحاله یم.»

د عیسی ازمېت
(مرقوس ۱:۱۲-۱۳ او لوقا ۱۳-۴:۱)

۝ عیسی ۝ بیا روح القدس عیسی دتې ته بوته چې د شیطان له خوا وازمایل شي.   ۴
۝ بیا شیطان ورنژدې شو لوېت ورې او لوېت شپې روژه ونیوله او په پای کې وی شو. 

او ورته ویې ویل: «که ته د خدای زوی یې، نو دې تیو ته ووایه چې په و باندې بدلې شي.»
۝ خو عیسی په واب کې وویل: «د خدای په کلام کې لیکل شوي دي:

انسان یوازې په و نه، بلکې په هرې یوې خبرې باندې ژوندی دی چې د خدای د خولې خه
راوي.»

۝ ۝ بیا شیطان هغه سپېلي ار اورشلیم ته بوته او د خدای د کور په مناره باندې یې ودراوه 

او ورته ویې ویل: «که ته د خدای زوی یې، نو خپل ان کته وغوروه، که چې د خدای په
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کلام کې لیکل شوي دي:

هغه به ستا دپاره فرتو ته حکم وکي او هغوی به تا په خپلو لاسونو کې پورته کي، ترو په
دې په تیه ونه لیي.»

۝ عیسی واب ورک: «د خدای په کلام کې دا هم لیکل شوي دي:

خپل تن خدای مه ازمایئ.»

۝ بیا شیطان هغه یو ېر لو غره ته وخېژاوه او د ن ولې پاچاه او د هغوی شان او شوکت

۝ او ورته ویې ویل: «که ته ماته سجده وکې او زما عبادت وکې نو دا ول به یې ورته وود 
۝ بیا عیسی هغه ته وویل: «ورک شه شیطانه! که چې د خدای په کلام کې لیکل تاته درکم.» 

شوي دي:

خپل تن خدای ته عبادت کوه او یوازې د هغه خدمت کوه.»

۝ نو شیطان هغه پرېود او فرتې د هغه په خدمت کې حاضرې شوې.

عیسی په جلیل کې خپل کار پیل کوي
(مرقوس ۱:۱۴-۱۵ او لوقا ۱۵-۴:۱۴)

۝  .۝ کله چې عیسی واورېدل چې یحیی په زندان کې اچول شوی دی، نو هغه جلیل ته لا

هغه په ناصرې کې پاتې نه شو او کپرناحوم ته چې د جلیل د بحیرې په غاه د زبولون او نفتالي په
۝ ترو هغه خبرې چې خدای د اشعیا نبي په وسیله سیمه کې پروت دی، لا او هلته پاتې شو، 

کې وې رتیا شي:

۝ د زبولون او نفتالي سیمې د بحیرې په غاه او د اردن د سیند بلې غاې ته پرتې دي. یعنې د

۝ کوم خلک چې په تیارو کې اوسیي هغوی جلیل په سیمه کې چې غیریهودیان په کې اوسیي. 
به یوه لویه را وویني او په هغو خلکو باندې به چې د مر په سیوری کې اوسیي د سهار رایي
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ولیي.

۝ د هماغه وخت نه عیسی دا وعظ پیل ک: «توبهار شئ، که چې اسماني پاچاهي رانژدې

شوې ده.»

عیسی لورو ماهيیرو ته بلنه ورکوي
(مرقوس ۱:۱۶-۲۰ او لوقا ۱۱-۵:۱)

۝ کله چې عیسی د جلیل د بحیرې په غاه رېده، نو دوه ورونه یې ولیدل چې یو یې شمعون

ؤ چې د پطروس په نوم هم یادېده او بل د هغه ورور اندریاس ؤ. هغوی په بحیرې کې جال اچاوه،
۝ عیسی هغوی ته وویل: «ما پسې رائ او زه به تاسو ته وایم که چې هغوی ماهییران وو. 

۝ هغوی سمدلاسه خپل جالونه پرېودل او هغه چې نه د ماهیانو په ای انسانان ونیسئ.» 
۝ عیسی له هغه ای خه روان شو او دوه نور کسان یې ولیدل چې سره پسې روان شول. 

ورونه وو چې یعقوب او یوحنا نومېدل او د زبدي زامن وو. هغوی د خپل پلار سره په کشت کې
۝ هغوی سمدلاسه خپل پلار او کشت پرېودل او په جالونه تیارول. عیسی هغوی راوغوتل. 

هغه پسې روان شول.

عیسی تعلیم ورکوي، وعظ کوي او ناروغانو ته شفا ورکوي
(لوقا ۱۹-۶:۱۷)

ېده، د هغوی په کنیسو کې یې تعلیم ورکاوه او د خدای د پاچاهر ول جلیل کې ۝ عیسی په

۝ نو هغه په زېری یې خپراوه او خلکو ته یې د هر ول ناروغیو او رنونو خه شفا ورکوله. 
وله سوریه کې مشهور شو او خلکو به ول هغه کسان چې په ول ول ناروغیو او دردونو باندې

اخته وو او هغه خلک چې پېریانو نیولي وو، میري یې درلودل او یا وان او شلان وو، هغه ته
۝  شمېر خلک د جلیل، دکاپولس، اورشلیم، یهودیې او د اردن د راوستل او هغه به روغول. 

سیند د بلې غاې د سیمې خلک ورپسې روان شول.
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د غره په سر باندې د عیسی مسیح وعظ

۝ کله چې عیسی د خلکو هوه ولیدله، نو غره ته وخوت او هلته کېناست. شاردان یې  ۵
۝ او هغوی ته یې تعلیم ورکول پیل ک او ویې ویل: ورته راغلل 

۝ «بختور دي هغه خلک چې په روحاني توه غریبان دي،

که چې اسماني پاچاهي د هغوی ده.

۝ بختور دي هغه خلک چې اوس غمجن دي،

که چې هغوی به تسلي ومومي.

۝ بختور دي هغه خلک چې عاجزان دي،

که چې هغوی به د مکې وارثان شي.

۝ بختور دي هغه خلک چې د عدالت وي تي دي،

که چې هغوی به ماه شي.

۝ بختور دي هغه خلک چې په نورو باندې رحم کوي،

که چې په هغوی به رحم وشي.

۝ بختور دي هغه خلک چې زونه یې پاک دي،

که چې هغوی به خدای وویني.

۝ بختور دي هغه خلک چې سوله راوستونکي دي،
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که چې هغوی به د خدای اولادونه وبلل شي.

۝ بختور دي هغه خلک چې د عدالت په خاطر ورول کیي،

که چې اسماني پاچاهي د هغوی ده.

۝ بختور یئ تاسو چې زما په خاطر خلک درته کنل کوي، وروي مو او ستاسو په هکله

۝ خو او خوشحاله اوسئ، که چې په اسمان کې داسې بدې خبرې کوي چې هغه دروغ وي. 
ستاسو دپاره لوی اجر دی. ستاسو خه مخکې هم هغوی په همدې ول پیغمبران ورولي وو.

تاسو د دې دنیا ماله او را یئ
(مرقوس ۹:۵۰ او لوقا ۳۵-۱۴:۳۴)

۝ تاسو د ن دپاره ماله یئ، خو که ماله خپل خوند له لاسه ورکي، نو هغه به نه بېرته

خپل خوند پیدا کي؟ د هغې خه نور هې کار نه اخیستل کیي، بې له دې چې لېرې وغورول
شي او خلک یې ترپو لاندې کي.

۝ ۝ تاسو د ن دپاره را یئ. کوم ار چې په غره باندې جو شوی وي هغه پېدلی نه شي. 

هېوک راغ د دې دپاره نه بلوي چې هغه د کوم لوي لاندې کېدي چې پ شي، بلکې هغه په
۝ پرېده چې ستاسو را په خلکو راغدان باندې دي چې د کور ولو خلکو ته را ورکي. 
باندې همداسې ولیي، ترو ستاسو نېک کارونه وویني او ستاسو پلار ته چې په اسمان کې دی

جلال ورکي.

د شریعت په هکله تعلیم

۝ داسې فکر مه کوئ چې زه د دې دپاره راغلی یم چې شریعت او د پیغمبرانو لیکنې منسوخ

۝ په یقین کم. د هغو د منسوخ کولو دپاره نه یم راغلی بلکې د هغو د پوره کولو دپاره راغلی یم. 
سره زه تاسو ته دا وایم ترو پورې چې مکه او اسمان موجود وي، نو د شریعت یو ېر ووکی
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۝ که چېرې وک د دې کی به هم له منه لا نه شي، ترو دا هره سرته ونه رسیي. 
حکمونو خه یو ېر ووکی حکم هم مات کي او نورو ته هم تعلیم ورکي چې همداسې وکي،

نو په اسماني پاچاه کې به ېر کوچنی مقام ولري، خو وک چې په هغو حکمونو باندې عمل
وکي او نورو ته هم تعلیم ورکي چې همداسې وکي، نو هغه به په اسماني پاچاه کې لو مقام

۝ زه تاسو ته دا وایم تر هغې پورې چې ستاسو عدالت د فریسیانو او د شریعت د عالمانو ولري. 
د عدالت خه بهتر نه وي، نو هېکله به په اسماني پاچاه کې وردننه نه شئ.

د قهر په هکله تعلیم

۝ تاسو اورېدلي دي چې زمون نیکونو ته ویل شوي وو: ‹قتل مه کوئ.› که وک قتل وکي، نو

۝ خو زه تاسو ته وایم چې که چېرې وک خپل ورور هغه به تر محاکمې لاندې نیول کیي. 
باندې په قهر شي، نو هغه به محاکمه کیي. که وک خپل ورور ته سپکاوی وکي، نو هغه به شورا

ته د محاکمې دپاره بیول کیي. که هغه ورته ووایي چې ته کمعقل یې، نو هغه به د دوزخ د اور لایق
۝ که چېرې ته د قربان ای ته کوم نذر راوې او هلته در په یاد شي چې ورور دې وي. 

۝ نو خپل نذر دې د قربان په ای کې پرېده او لا شه لومی خپل ورور درخه خفه دی، 
۝ کله چې د خپل مدعي سره محکمې ته روان پخلا که او بیا راشه او خپل نذر دې واندې که. 

یې، نو په لاره کې ورسره روغه جوه وکه، هسې نه چې هغه دې قاضي ته په لاس ورکي او
۝ په یقین سره زه تاسو ته دا قاضي به دې پولیس ته وسپاري او ته به په زندان کې واچول شې. 

وایم چې تر هغې به خلاص نه شې ترو پورې چې دې د خپل جېب وروستن روپ نه وي
ورکې.

د زنا نه کولو په هکله تعلیم

۝ خو تاسو ته وایم چې که یو ۝ تاسو اورېدلي دي چې داسې ویل شوي دي: ‹زنا مه کوئ.› 

۝ که چېرې سی کومې ې ته په بد نیت ووري، نو په زه کې یې د هغې سره زنا کې ده. 
ستا ي ستره ستا د ناه سبب شي، نو هغه وباسه او لېرې یې وغوروه. که چې ستا دپاره به دا
ه وي چې د خپل بدن یو غی له لاسه ورکې، نه دا چې ول بدن دې دوزخ ته وغورول شي.
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۝ که چېرې ستا ي لاس ستا د ناه سبب شي، نو هغه پرې که او لېرې یې وغوروه، که

چې ستا دپاره به دا ه وي چې د خپل بدن یو اندام له لاسه ورکې، نه دا چې ول بدن دې دوزخ
ته لا شي.

د طلاق په هکله تعلیم
(متي ۱۹:۹ او مرقوس ۱۰:۱۱-۱۲ او لوقا ۱۶:۱۸)

۝ همدارنه ویل شوي دي: ‹کله چې وک خپلې ې ته طلاق ورکوي، نو باید هغې ته

۝ خو زه تاسو ته وایم چې که وک خپله ه د زنا کولو نه پرته په کوم بل طلاقنامه ورکي.› 
دلیل طلاقه کي، نو د هغې خه زنا کاره جووي او هروک چې د داسې ې سره واده وکي،

نو هغه زنا کوي.

د قسم خولو په هکله تعلیم

۝ همدارنه تاسو اورېدلي دي چې په پخوا زمانه کې خلکو ته ویل شوي وو: ‹خپل قسم مه

۝ خو زه تاسو ته ماتوئ، خو د تن په نوم مو چې کوم قسم خولی دی هغه سرته ورسوئ.› 
۝ نه په مکه وایم چې هېکله قسم مه خورئ، نه په اسمان که چې هغه د خدای تخت دی، 
۝ که چې دا د هغه د پو ایودلو چوک ده، نه په اورشلیم که چې دا د لوی پاچا ار دی. 

همدارنه په خپل سر قسم مه خورئ، که چې تاسو نه شئ کولای د هغه یو ویته هم تور یا
۝ ستاسو ‹هو› دې ‹هو› وي او ‹نه› مو ‹نه› وي. د دې نه زیات د شیطان کار دی. سپین کئ. 

د بدل نه اخیستلو په هکله تعلیم
(لوقا ۳۰-۶:۲۹)

۝ تاسو اورېدلي دي چې ویل شوي دي: ‹د سترې په بدل کې ستره او د غا په بدل کې

۝ خو زه تاسو ته وایم وک چې درسره بدي کوي، نو ته ترې بدل مه اخله. که وک  ‹.غا
۝ که چېرې وک ستا په درته په ي مخ پېه درکي، نو چپ مخ دې هم ورته ورواوه. 
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۝ که چېرې وک تا دې ته مجبور کي کمیس باندې دعوه وکي نو خپله چپنه هم ورته ورکه. 
۝ که وک درخه کوم ه چې یونیم کیلومتر ورسره لا شې، نو درې کیلومتره ورسره لا شه. 

وغواي نو هغه ورته ورکه او وک چې درخه پور غواي، نو انکار ورته مه کوه.

د دمن سره مینه کول
(لوقا ۲۸-۶:۲۷، ۳۶-۶:۳۲)

۝ تاسو اورېدلي چې ویل شوي دي: ‹د خپلو اونیانو سره مینه کوه او د خپل دمن خه کرکه

۝ خو زه تاسو ته وایم چې د خپلو دمنانو سره مینه کوئ او وک چې تاسو وروي، د کوه.› 
۝ نو په دې به تاسو د خپل اسماني پلار اولادونه شئ، که چې هغه په هغوی دپاره دعا کوئ. 

بدو او و خلکو باندې یوشان لمر راخېژوي او په نېکو او بدو خلکو باندې یوشان باران وروي.
۝ که تاسو یوازې د هغو خلکو سره مینه کوئ چې ستاسو سره مینه کوي، نو په دې کې به تاسو

۝ که چېرې تاسو یوازې په خپلو ورونو ته ه اجر وي؟ ایا مالیه ولوونکي همداسې نه کوي؟ 
۝ نو تاسو باید سلام اچوئ، نو د نورو سره ستاسو فرق ه دی؟ ایا کافران همداسې نه کوي؟ 

کامل اوسئ لکه نه چې ستاسو اسماني پلار کامل دی.

د خیرات په هکله تعلیم

۝ پام کوئ چې د خپلې دیندار کارونه د دې دپاره د خلکو په مخکې ونه کئ چې نور یې  ۶
۝ کله چې وویني. که داسې وکئ، نو د اسماني پلار له خوا به ستاسو دپاره هې اجر نه وي. 
چاته خیرات ورکوئ، نو سرنی مه وهئ چې خلک پرې خبر شي لکه نه چې منافقان یې په

کنیسو او کوو کې کوي، ترو خلک یې صفتونه وکي. په یقین سره زه تاسو ته دا وایم چې هغوی
۝ خو کله چې خیرات ورکوئ، نو هغه داسې ورکئ چې چپ لاس خپل اجر ترلاسه کی دی. 
۝ نو خپل خیرات پ ورکئ بیا به ستاسو اسماني مو خبر نه شي چې ي لاس مو ه کوي. 

پلار چې په ولو پو رازونو باندې پوهیي تاسو ته اجر درکي.
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د دعا په هکله تعلیم
(لوقا ۴-۱۱:۲)

۝ کله چې دعا کوئ، نو د منافقانو په شان مه اوسئ. هغوی دا خووي چې په کنیسو او د کوو

په غاه ودریي او دعا وکي، ترو خلک هغوی وویني. په یقین سره زه تاسو ته دا وایم چې
۝ خو کله چې تاسو دعا کوئ، نو خپلې کوې ته ننوئ، هغوی خپل اجر ترلاسه کی دی. 

دروازه بنده کئ او د خپل نهلیدونکي اسماني پلار په حضور کې دعا وکئ او ستاسو اسماني پلار
چې په ولو پو رازونو باندې پوهیي تاسو ته به اجر درکي.

۝ تاسو په خپلو دعاانو کې د کافرانو په شان بېمعنی کلیمې مه تکراروئ. هغوی فکر کوي چې

۝ د هغوی په شان مه کېئ، که چې ستاسو د دوی دا اودې اودې دعاانې به قبولې شي. 
۝ نو بیا داسې دعا پلار د مخکې نه ستاسو د اتیاوو خه چې تاسو ورته سوال کوئ، خبر دی. 

وکئ:

ای زمون اسماني پلاره،

ستا نوم دې پاک وي،

۝ ستا پاچاهي دې راشي.

ستا اراده دې په مکه هم پوره شي

لکه نه چې په اسمان کې پوره کیي.

۝ مون ته خپل ورنی رزق همدا نن راکه.

۝ زمون ناهونه وبخه،

لکه نه چې مون هم هغه خلک بخو
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چې زمون په واندې ناه کوي.

۝ مون په ازمېت کې مه اچوه، خو مون د شیطان د بد نه وساته،

[که چې پاچاهي، قدرت او لویي به تل ترتله ستا وي. امین.]

۝ که چېرې تاسو هغه خلک وبخئ چې ستاسو په واندې یې ناه کې ده، نو ستاسو اسماني

۝ خو که چېرې تاسو د نورو ناهونه ونه بخئ، نو ستاسو اسماني پلار به هم تاسو وبخي. 
پلار به هم ستاسو ناهونه ونه بخي.

د روژې په هکله تعلیم

۝ کله چې روژه نیسئ، نو د منافقانو په شان خپل انونه غمجن مه ایئ، که چې هغوی خپلې

ېرې داسې بدلوي چې نور خلک یې وویني چې دوی روژه نیولې ده. په یقین سره زه تاسو ته دا
۝ خو کله چې ته روژه نیسې، نو خپل سر غووه او وایم چې هغوی خپل اجر ترلاسه کی دی. 

۝ ترو نور خلک پوه نه شي چې تا روژه نیولې ده، یوازې ستا اسماني پلار خپل مخ دې وینه، 
به چې وک یې لیدلی نه شي، درباندې پوه شي او ستا اسماني پلار چې د پو کارونو خه خبر دی

تاته اجر درکي.

د اسمان خزانې
(لوقا ۳۴-۱۲:۳۳)

۝ د خپلو انونو دپاره د مکې په مخ خزانې مه ذخیره کوئ، یعنې په کوم ای کې چې

۝ د هغې چینجي او زن یې له منه وي او غله ورپسې دېوالونه سوري کوي او هغه غلا کوي. 
په ای د خپلو انونو دپاره په اسمان کې خزانې ذخیره کئ چې چینجي او زن یې له منه نه
۝ که په هرای شي ولی او نه غله ورپسې دېوالونه سوري کولای شي چې هغه غلا کي. 

کې چې ستا خزانه وي نو هلته به ستا زه هم وي.
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د بدن راغ
(لوقا ۳۶-۱۱:۳۴)

۝ خو ۝ سترې د بدن راغ دی. که سترې دې روغې وي، نو ول بدن به دې روانه وي، 

که سترې دې روغې نه وي، نو ول بدن به دې په تیاره کې وي. که چېرې هغه را چې په تا کې ده
هغه تیاره شي، نو دا به ومره لویه تیاره وي!

خدای او شتمني
(لوقا ۱۶:۱۳، ۳۱-۱۲:۲۲)

۝ هېوک نه شي کولای چې د دوو بادارانو خدمت وکي، که چې یا خو به د یو خه کرکه

کوي او د بل سره مینه او یا به یو ته وفادار وي او بل ته به په بده ستره وري. تاسو نه شئ کولای
چې هم د خدای بندي وکئ او هم د پیسو.

اندېنه مه کوئ

۝ نو له دې امله تاسو ته وایم چې د خپل ژوند دپاره اندېنه مه کوئ چې ه به خورئ او ه

به ئ او نه د خپل بدن په هکله چې ه شی به اغوندئ. ایا ژوند د خوراک خه او بدن د کالیو
۝ د هوا مرغانو ته وورئ. هغوی نه ه کري او نه ه رېبي او نه ه په خه مهم نه دی؟ 
ودامونو کې ذخیره کوي، خو بیاهم ستاسو اسماني پلار هغوی ته روزي رسوي. ایا تاسو د هغو

۝ ایا په تاسو کې وک کولای شي چې په اندېنو سره د خپل عمر خه ېر ارزت نه لرئ؟ 
۝ نو بیا ولې د خپلو کالیو دپاره اندېنه کوئ؟ نلي لانو ته یو ساعت هم زیات کي؟ 

۝ بیاهم زه تاسو وورئ چې نه لوییي. هغوی نه کار کوي او نه د ان دپاره کالي جووي. 
ته وایم چې حتی سلیمان پاچا هم د خپل ول شان او شوکت سره د دې لانو په شان کلي کالي

۝ خو که چېرې خدای د صحرا واو ته چې نن دلته دي او سبا په تنور کې اچول نه وو اغوستي. 
کیي داسې کالي ورکولای شي، ایا هغه به تاسو ته د هغو خه ه کالي در نه کي؟ ستاسو ایمان

۝ نو اندېنه مه کوئ او مه وایئ: ‹مون به ه خورو؟ ه به و؟ او ولې دومره کمزوری دی؟ 
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۝ که چې بېایمانه خلک د دې ولو شیانو په هکله اندېنه کوي، خو ستاسو ه به اغوندو؟› 
۝ خو د هره نه لومی د خدای اسماني پلار پوهیي چې تاسو دې ولو شیانو ته اتیا لرئ. 

پاچاهي او د هغه عدالت وغوائ، نو بیا به دا ول شیان هم تاسو ته درکل شي.

۝ نو د سبا دپاره اندېنه مه کوئ، که چې د سبا اندېنې د سبا دپاره دي. د نن ورې

ستونزې د نن دپاره بس دي.

د نورو په هکله قضاوت کول
(لوقا ۳۸-۶:۳۷، ۴۲-۶:۴۱)

۝ که ۝ د نورو په هکله قضاوت مه کوئ، ترو تاسو تر قضاوت لاندې ونه نیول شئ.   ۷
لکه نه چې تاسو نور خلک ملامتوئ، نو تاسو به هم ملامته کای شئ. په هره پیمانه چې تاسو

۝ ته ولې د خپل ورور په ستره کې یې ورکوئ، نو په هماغه پیمانه به تاسو ته هم درکل شي. 
۝ یا ته نه خپل ورور ته ویلی خسی ورې، خو په خپله ستره کې غ لری لیدلی نه شې؟ 
شې چې اجازه راکه ستا د سترې نه خسی راوباسم، حال دا چې ستا په خپله ستره کې لری دی؟

۝ ای منافقه، لومی د خپلې سترې نه لری وباسه، نو بیا به ستا سترې هم وغیي چې د خپل

ورور د سترې نه خسی وباسې.

۝ سپيانو ته سپېلي شیان مه ورکوئ او خپلې مرغلرې خوانو ته مه وراچوئ، هسې نه چې هغه

ترپو لاندې کي او بېرته راوري او په تاسو باندې حمله وکي.

وغوائ، ولوئ او وکوئ
(لوقا ۱۳-۱۱:۹)

۝ وغوائ، نو تاسو ته به درکل شي. ولوئ نو پیدا به یې کئ. وکوئ نو دروازه به درته

۝ که هروک چې ه وغواي، نو لاسته به یې راوي او وک یې چې ولوي، خلاصه شي. 
۝ ایا په تاسو کې داسې نو پیدا به یې کي او وک چې دروازه وکوي، نو ورته خلاصه به شي. 
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۝ او یا ورخه ماهي وک شته چې زوی یې ورخه و وغواي او هغه ورته تیه ورکي؟ 
۝ نو تاسو چې بد خلک یئ، په دې پوهېئ چې خپلو وغواي او هغه ورته مار ورکي؟ 

اولادونو ته نه ه شیان ورکئ، نو ستاسو اسماني پلار به ومره ه شیان هغو خلکو ته ورکي
۝ د نورو سره داسې چلند کوئ لکه نه چې تاسو یې د ان دپاره چې ورخه ویې غواي. 

د هغوی خه غوائ. دا هغه ه دي چې تورات او د پیغمبرانو لیکنې یې وایي.

تنه دروازه
(لوقا ۱۳:۲۴)

که کومه دروازه چې لویه ده او هغه لاره چې اسانه ده هغه د تباه ،ئه دروازه ننو۝ په تن

۝ خو کومه دروازه چې د تلپاتې خواته ي او کوم خلک چې په دې لاره ي هغه زیات دي. 
ژوندون خواته ي هغه تنه او لاره یې سخته ده او د هغې موندونکي هم ل دي.

ونه او د هغې مېوه
(لوقا ۴۴-۶:۴۳)

۝ د جعلي پیغمبرانو سره احتیاط کوئ، هغوی د پسونو په شکل کې تاسو ته راي، خو په

۝ تاسو به هغوی د خپلو عملونو خه وپېژنئ. ایا د اغزو خه حقیقت کې داونکي لېوان دي. 
۝ نو هره ه ونه ه مېوه نیسي او خرابه ونه خرابه مېوه وک انور یا انر راولولی شي؟ 

۝ کومه ونه چې ۝ ه ونه خرابه مېوه نه شي نیولی او نه خرابه ونه ه مېوه نیولی شي.  نیسي. 
۝ په دې ول به تاسو ه مېوه نه نیسي، نو هغه ونه به ووهل شي او په اور کې به واچول شي. 

هغوی د خپلو عملونو خه وپېژنئ.

زه تاسو هې نه پېژنم
(لوقا ۲۷-۱۳:۲۵)

۝ هر هغه وک چې ماته باداره، باداره ووایي د خدای په پاچاه کې به وردننه نه شي، خو
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۝ د اخرت په ور به ېر یوازې هغه خلک به دننه شي چې زما د اسماني پلار اراده پوره کوي. 
ماته وایي: ‹ای باداره، ای باداره، ایا ستا په نوم مون د خدای پیغام ونه رساوه؟ ایا ستا په نوم مو
۝ بیا به زه هغوی ته په پېریان نه وو ویستلي؟ ایا ستا په نوم مو ېرې معجزې ونه ودلې؟› 

کاره ووایم: ‹ای بدکارانو، زه تاسو هې نه پېژنم، زما د مخې نه لېرې شئ.›

دوه وله بنیادونه
(لوقا ۴۹-۶:۴۷)

۝ نو هروک چې زما دا خبرې اوري او عمل ورباندې کوي هغه د هغه پوه سي په شان دی

۝ چې باران وشو او سېلاب راغی او سخت توفان چې خپل کور یې په تیو باندې جو کی ؤ، 
په هغه کور باندې راغی، خو هغه راونه غورېده، که چې بنیاد یې په تیو باندې ایودل شوی ؤ.

۝ خو هروک چې زما خبرې واوري او عمل ورباندې ونه کي، نو هغه د هغه ناپوه سي په

۝ او کله چې باران وشو او سېلاب راغی شان دی چې خپل کور یې په شو باندې جو کی ؤ، 
او سخت توفان په هغه کور باندې راغی، نو هغه راوغورېد او بیخي وران شو.»

۝ ۝ کله چې عیسی دا خبرې پای ته ورسولې، نو خلک د هغه تعلیم ته حیران پاتې شول، 

که چې هغه د شریعت د عالمانو په شان نه بلکې په واک او اختیار سره هغوی ته تعلیم ورکاوه.

عیسی یو جذامي سي ته شفا ورکوي
(مرقوس ۱:۴۰-۴۵ او لوقا ۱۶-۵:۱۲)

۝ په دې ۝ کله چې عیسی د غره نه راکته شو، نو  شمېر خلک ورپسې روان شول.   ۸
وخت کې یو جذامي سی هغه ته راغی او د هغه په پو کې پرېوت او ویې ویل: «اغلیه، که ته
۝ عیسی خپل لاس وراود ک او په هغه وغواې نو کولای شې چې ما پاک او روغ کې.» 

باندې یې کېود او ویې ویل: «زه غوام، پاک او روغ شه» او هغه سمدلاسه د جذام خه پاک او
۝ بیا عیسی هغه ته وویل: «وره چې په دې هکله هېچا ته ه ونه وایې، خو لا شه روغ شو. 

او خپل ان کاهن ته وروایه او کومه قرباني چې موسی یې حکم کی دی واندې که، د دې
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دپاره چې خلکو ته ثابته شي چې ته روغ شوی یې.»

عیسی د رومي منصبدار نوکر ته شفا ورکوي
(لوقا ۱۰-۷:۱)

۝ کله چې عیسی د کپرناحوم ار ته ورغی، نو یو رومي منصبدار ورته راغی او هغه ته یې زاري

۝ او ورته ویې ویل: «ای اغلیه، زما یو نوکر په کور کې شل پروت دی او ېر په عذاب وکه، 
۝ خو هغه منصبدار ورته په واب ۝ عیسی وویل: «زه به درشم او هغه به روغ کم.»  دی.» 
کې وویل: «ای اغلیه، زه د دې لایق نه یم چې زما کور ته راشې. ته یوازې امر وکه، نو زما نوکر

۝ که چې زه هم د بل چا د امر لاندې یم او عسکر زما د امر لاندې دي. کله چې به روغ شي. 
یو ته ووایم چې لا شه، نو هغه ي او بل ته ووایم چې راشه نو هغه راي او کله چې خپل نوکر ته
۝ کله چې عیسی د هغه خبرې واورېدلې نو حیران شو ووایم چې دا کار وکه نو هغه یې کوي.» 
او کوم خلک چې په هغه پسې روان وو، هغوی ته یې وویل: «په یقین سره زه تاسو ته دا وایم چې
۝ زه تاسو ته وایم چې د ختی او لوېدی خه ما داسې ایمان په اسراییلو کې هم نه دی لیدلی. 

به ېر خلک راشي او د ابراهیم، اسحاق او یعقوب سره به د اسماني پاچاه په مېلمستیا کې کېني،
۝ خو کوم خلک چې د دې پاچاه دپاره اکل شوي وو هغوی به دباندې تیارو ته یعنې هغه

۝ بیا عیسی هغه ای ته وغورول شي چې هلته به خلک ژاي او خپل غاونه به چیچي.» 
منصبدار ته وویل: «بېرته خپل کور ته لا شه، لکه نه چې باور لرې همداسې به وشي.» نو په

هماغه ساعت هغه نوکر روغ شو.

عیسی ېرو خلکو ته شفا ورکوي
(مرقوس ۱:۲۹-۳۴ او لوقا ۴۱-۴:۳۸)

۝ کله چې عیسی د پطروس کور ته ورغی، نو ویې لیدل چې د پطروس خواې د تبې له لاسه

۝ عیسی د هغې لاس ونیوه او تبې هغه پرېودله. هغه راپاېدله او د عیسی خدمت یې پرته وه. 
۝ کله چې ماام شو، نو خلکو هغه ته ېر داسې کسان راوستل چې پېریانو نیولي وو او  .پیل ک

۝ په دې ول د په یو حکم یې د هغوی خه پېریان وویستل او ول ناروغان یې روغ کل. 
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اشعیا نبي هغه وینا رتیا شوه چې ویلي یې وو:

هغه زمون ولې ناروغ لېرې کلې، او زمون کمزور یې لېرې کلې.

د عیسی خه د پیرو کولو بیه
(لوقا ۶۲-۹:۵۷)

۝ کله چې عیسی ولیدل چې د خلکو هوه ورخه راچاپېره ده نو خپلو شاردانو ته یې حکم

۝ د شریعت یو عالم هغه ته ورغی او ویې ویل: وک چې د جلیل د بحیرې بلې غاې ته لا شي. 
۝ عیسی ورته وویل: «یدان خپل غارونه لري «استاذه! هرچېرته چې ې زه به درپسې م.» 

او مرغان خپلې الې، خو د انسان زوی دومره ای هم نه لري چې خپل سر ورباندې کېدي.»
۝ یو بل شارد ورته وویل: «استاذه، اجازه راکه چې لومی لا شم او خپل پلار خاورو ته

۝ عیسی واب ورک: «ته ما پسې راه او پرېده چې مي خپل مي خ کي.» وسپارم.» 

عیسی توفان اراموي
(مرقوس ۴:۳۵-۴۱ او لوقا ۲۵-۸:۲۲)

۝ نااپه په بحیره کې ۝ عیسی په کشت کې سپور شو او شاردان یې هم ورسره روان شول. 

۝ نو یو سخت توفان راغی او نژدې ؤ چې کشت د پو له لاسه وبه شي، خو عیسی ویده ؤ. 
۝ شاردان ورغلل او راوی یې ک او ورته ویې ویل: «ای استاذه، مون وژغوره. مون وبیو.» 
عیسی ورته وویل: «تاسو ولې دومره وېرېئ؟ ستاسو ایمان ومره کمزوری دی!» بیا هغه راپاېد
۝ شاردان حیران شول او ویې او باد او د اوبو پو ته یې حکم وک او هغوی بیخي ارام شول. 

ویل: «دا نه سی دی چې باد او پې یې هم حکم مني؟»

عیسی دوو کسانو ته چې پېریانو نیولي وو شفا ورکوي
(مرقوس ۵:۱-۲۰ او لوقا ۳۹-۸:۲۶)

۝ کله چې عیسی د جدریان سیمې ته چې د بحیرې په بلې غاې پرته وه ورسېده، نو د دوو تنو
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سره چې پېریانو نیولي وو او د هدیرې ‎خه راووتل، مخامخ شو. هغوی دومره خطرناکه وو چې
اپه هغوی چیغې ووهلې: «ای د خدای زویه، مون۝ نا هېچا نه شو کولای په هغه لاره تېر شي. 
سره ه کار لرې؟ ته د دې دپاره دلته راغلی یې چې مون د اکل شوي وخت خه مخکې په عذاب

۝ پېریانو عیسی ته ۝ د هغه ای خه ل لېرې د خوانو یوه لویه رمه رېدله.  کې؟» 
۝ عیسی هغوی ته زاري وکه: «که چېرې ته مون شې، نو د خوانو هغې رمې ته مو ولېه.» 
وویل: «لا شئ!» نو هغوی راووتل او په خوانو کې ورننوتل. سمدلاسه د خوانو ولې رمې منه

۝ د خوانو ساتونکي که او د کمر د غاې نه بحیرې ته ورولوېدله او په اوبو کې وبه شوه. 
وتتېدل او ار ته لال. خلکو ته یې وله کیسه وکه او هغه ه چې په پېریانو نیولي سیو باندې

۝ بیا د ار ول خلک راووتل چې عیسی وویني او کله یې چې تېر شوي وو، ولو ته یې وویل. 
هغه ولیده نو زاري یې ورته وکه چې د دوی د سیمې خه لا شي.

عیسی یو شل سي ته شفا ورکوي
(مرقوس ۲:۱-۱۲ او لوقا ۲۶-۵:۱۷)

۝ عیسی په کشت کې سپور شو او د بحیرې خه تېر شو او بېرته خپل ار کپرناحوم ته  ۹
۝ په دې وخت کې و کسانو یو شل سی چې په ک کې پروت ؤ هغه ته راوست. راغی. 
عیسی چې د هغوی ایمان ولیده، نو هغه شل سي ته یې وویل: «زویه! اه اوسه، ستا ناهونه

۝ په دې خبرې د شریعت ینې عالمانو د خپلو انونو سره وویل: «دا سی کفر وبخل شول.» 
۝ خو عیسی پوهېده چې د هغوی په زه کې ه دي او ورته ویې ویل: «ستاسو په زونو وایي.» 
۝ ایا دا خبره اسانه ده چې وویل شي ستا ناهونه وبخل شول کې ولې داسې بد فکرونه ري؟ 
۝ خو زه به تاسو ته ثابته کم چې د انسان زوی د مکې او یا وویل شي چې پاېه او وره؟ 
په مخ دا واک او اختیار لري چې ناهونه وبخي.» نو هغه شل سي ته یې وویل: «پاېه، ک دې
۝ کله چې خلکو دا پېه ولیدله  .ېد او کور ته لا۝ هغه پا واخله او خپل کور ته لا شه.» 

نو ووېرېدل او د خدای ثنا یې وویله چې انسان ته یې داسې واک او اختیار ورکی دی.
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عیسی متي ته بلنه ورکوي
(مرقوس ۲:۱۳-۱۷ او لوقا ۳۲-۵:۲۷)

۝ کله چې عیسی له هغه ای خه تېرېده، نو په لاره کې یې د متي په نوم یو سی ولیده چې د

مالیې راولولو په ای کې ناست ؤ. عیسی هغه ته وویل: «ما پسې راه.» متي راپاېد او په هغه
پسې روان شو.

۝ بیا عیسی د متي په کور کې و ته ناست ؤ چې ېر مالیه ولوونکي او نور ناهکاران راغلل

۝ کله چې فریسیانو دا ولیدل، نو د او د عیسی او د هغه د شاردانو سره دسترخوان ته کېناستل. 
عیسی د شاردانو نه یې پوتنه وکه: «ستاسو استاذ ولې د مالیه ولوونکو او نورو ناهکارانو سره
۝ عیسی د هغوی خبرې واورېدلې او ویې ویل: «روغ خلک اکتر ته یوای و خوري؟» 
۝ لا شئ او د خدای د کلام د دې لیکنو په معنی باندې اتیا نه لري بلکې ناروغان یې لري. 

انونه پوه کئ: ‹زه ستاسو خه غوام چې په نورو رحم وکئ، نه د قربان واندې کول.› که
چې زه د دې دپاره نه یم راغلی چې پرهېزاران راوبولم بلکې ناهکاران راوبولم.»

د روژې په هکله پوتنه
(مرقوس ۲:۱۸-۲۲ او لوقا ۳۹-۵:۳۳)

۝ بیا د یحیی شاردان عیسی ته راغلل او ورته ویې ویل: «ولې مون او فریسیان روژه نیسو او

۝ عیسی هغوی ته وویل: «ایا دا کېدای شي چې د زوم ملري دې ستا شاردان یې نه نیسي؟» 
په داسې حال کې چې زوم ورسره وي خفه ناست وي؟ بې له شکه چې نه. خو داسې وخت به راشي
۝ هېوک په زو کالیو باندې نوی پیوند چې زوم به د هغوی نه بوتلل شي، نو بیا به روژه نیسي. 

نه لوي. که داسې وکي نو هغه پیوند به د زو کالیو خه راوشلیي او د مخکې نه به هم یو لوی
۝ او نه هم وک تازه شراب په زو مشکونو کې اچوي، که که سوری په کې جو شي. 

واچول شي، نو مشکونه شکیي او شراب ترې توییي او مشکونه به له منه لا شي. خو تازه
شراب په نویو مشکونو کې اچول کیي او په دې ول هم شراب او هم مشک دواه روغ پاتې

کیي.»
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یوې ې ته شفا ورکول او د یوې مې انجل راژوندي کول
(مرقوس ۵:۲۱-۴۳ او لوقا ۵۶-۸:۴۰)

۝ عیسی لا دا خبرې کولې چې په دې وخت کې د کنیسې یو مشر ورته راغی او د هغه په پو

کې پرېوت او ویې ویل: «همدااوس زما لور مه شوه، خو که چېرې ته راشې او خپل لاس ورباندې
۝ عیسی پاېد او ورسره روان شو او شاردان یې هم ورپسې کېدې، نو هغه به ژوند شي.» 

۝ په دې وخت کې یوه ه چې د دولسو کالو راهیسې ورخه وینه بهېدله، د شا له روان شول. 
۝ که چې هغې باور درلود چې که زه یوازې د  .خوا راغله او د عیسی لمنې ته یې لاس ورو
۝ عیسی مخ وروااوه او هغه یې ولیدله او ورته هغه چپنې ته هم لاس وروم نو روغه به شم. 

۝ ویې ویل: «لورې! اه اوسه، ته خپل ایمان روغه کې.» او په هماغه ساعت ه روغه شوه. 
کله چې عیسی د هغه مشر کور ته ورغی او د جنازې دپاره د غم ساز غوونکي او د خلکو شور یې

۝ نو هغه وویل: «ووئ، که چې انجل مه نه ده، بلکې ویده ده.» نو هغوی ورپورې ولیده، 
۝ خو کله چې ول خلک دباندې وویستل شول، نو هغه د انجل کوې ته ورننوت، هغه وخندل. 

۝ دا خبر په هغې ولې سیمې کې خپور شو. یې له لاسه ونیوله او هغه راپاېدله. 

عیسی دوو ندو ته شفا ورکوي

۝ کله چې عیسی د هغه ای نه روان شو، نو دوه انده ورپسې روان شول او چیغې یې وهلې:

۝ کله چې عیسی کور ته دننه شو، نو هغه انده ورته «ای د داود زویه، په مون رحم وکه.» 
راغلل. عیسی د هغوی خه پوتنه وکه: «ایا تاسو په دې ایمان لرئ چې زه کولای شم تاسو بینا

۝ بیا عیسی د هغوی سترو ته لاس ورو او ویې ویل: کم؟» هغوی وویل: «هو، اغلیه!» 
۝ او د هغوی سترې بینا شوې. عیسی «نه چې ستاسو ایمان دی، نو همداسې دې وشي.» 

۝ خو کله چې هغوی هغوی ته په کلکه خبرداری ورک چې په دې هکله هېچا ته ه ونه وایي. 
.وله سیمه کې یې د هغه په هکله خبر خپور ک ل، نو په هغهلا
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عیسی یو وني ته شفا ورکوي

۝ کله چې عیسی او شاردان یې په وتلو کې وو چې یو سی یې عیسی ته راوست چې خبرې

۝ کله چې عیسی د هغه خه پېری وویست، نو یې نه شوې کولای که چې پېریانو نیولی ؤ. 
هغه سي په خبرو پیل وک. خلک ېر حیران شول او ویې ویل: «په اسراییلو کې هېکله هم داسې

۝ خو فریسیانو وویل: «هغه د پېریانو د مشر یعنې شیطان په مرسته کار نه دی لیدل شوی.» 
پېریان وباسي.»

عیسی په خلکو باندې رحم کوي

۝ عیسی ار په ار او کلي په کلي رېده او د هغوی په کنیسو کې یې تعلیم ورکاوه او د

۝ کله اسماني پاچاه زېری یې خپراوه او د خلکو هر ول ناروغ او کمزورتیاوې یې روغولې. 
چې هغه د خلکو هوه ولیدله، نو زه یې ورباندې وسوېد، که چې هغوی د بېشپونه پسونو په

ېر دی، خو مزدوران ل ردانو ته وویل: «فصل۝ بیا هغه خپلو شا شان پرېشانه او بېوسه وو. 
۝ نو تاسو د فصل خاوند ته زاري وکئ چې د خپلو حاصلاتو د راولولو دپاره نور دي. 

مزدوران راولېي.»

د عیسی دولس رسولان
(مرقوس ۳:۱۳-۱۹ او لوقا ۱۶-۶:۱۲)

۝ عیسی خپل دولس شاردان راوغوتل او هغوی ته یې د پېریانو د ویستلو او د هر ول  ۱۰
۝ د هغو دولسو رسولانو نومونه دا دي: لومنی  .ناروغیو او کمزورتیاوو د روغولو اختیار ورک

شمعون چې په پطروس مشهور ؤ او ورور یې اندریاس، یعقوب د زبدي زوی او د هغه ورور یوحنا،
۝ شمعون ۝ فیلیپوس او بارتولما، توما او مالیه ولوونکی متي، یعقوب د حلفي زوی او تدي، 

.سرتېری او یهودا اسخریوتي چې د عیسی سره یې خیانت وک

۲۷ / ۹۰
‎Copyrighted material from afghanbibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

https://afghanbibles.org/pus/pashto-bible


عیسی خپل دولس رسولان لېي چې خپل کار سرته ورسوي
(مرقوس ۶:۷-۱۳ او لوقا ۶-۹:۱)

یوې سیمې ته لا ل: «د غیریهودیانو هېوونو سره ولېردان د دې لار۝ عیسی دا دولس شا

۝ خو د هغې په ای د اسراییلو قوم ته چې د نه شئ او د سامریانو هې ار ته مه ننوئ. 
۝ او په لاره کې دا پیغام ورکوئ چې اسماني پاچاهي ورک شویو پسونو په شان دي ورشئ 

۝ ناروغان روغ کئ، مي راژوندي کئ، په جذام اخته خلک پاک او روغ رانژدې شوې ده. 
۝ د ان سره د سرو زرو، کئ او پېریان وباسئ. تاسو ته ویا درکل شوي او ویا یې ورکئ. 

۝ د سفر دپاره کوم خورجین، اضافه کالي، پل او امسا مه سپینو زرو او مسو سکې مه وئ، 
۝ کله چې کوم ار یا کوم کلي ته ننوئ، اخلئ، که چې مزدور د خپلې مزدور حقدار دی. 
نو د یو داسې سي کور ته ورشئ چې د ورتلو لایق وي او ترو پورې چې کوم بل ای ته ئ،
۝ کوم کور ته چې ننوئ، نو په هغه سلام نو تر هغه وخته پورې د هغه په کور کې پاتې شئ. 
۝ که چېرې د هغه کور خلک ستاسو د سلام لایق وي، نو کومه سوله او سلامتي چې واچوئ. 
تاسو یې د هغوی دپاره غوائ هغه به ورباندې پاتې شي، خو که لایق یې نه وي، نو هغه سلام به
۝ خو که چېرې وک تاسو ته هرکلی ونه وایي او یا ستاسو خبرو ته بېرته تاسو ته راوري. 
۝ په غو ونه نیسي، نو کله چې د هغه کور یا ار خه ئ، نو د خپلو پو خاورې ونئ. 

یقین سره زه تاسو ته دا وایم چې د قیامت په ور به د سدوم او عموره د ارونو د خلکو سزا د دی
ار د خلکو د سزا خه کمه وي.

د راتلونکې ورونې په هکله
(مرقوس ۱۳:۹-۱۳ او لوقا ۱۷-۲۱:۱۲)

۝ ورئ، زه تاسو لکه د پسونو په شان د لېوانو من ته لېم، نو د مارانو په شان هویار او د

۝ پام کوئ چې خلک به تاسو محکمو ته وسپاري او په خپلو کوترو په شان بېآزاره اوسئ. 
۝ او زما په خاطر به تاسو والیانو او پاچاهانو ته راوستل کنیسو کې به مو په دورو باندې ووهي 
۝ خو کله چې هغوی تاسو محکمې شئ چې د هغوی او غیریهودیانو په مخکې شاهدي ورکئ. 
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ته راولي، نو په دې هکله اندېنه مه کوئ چې تاسو به ه وایئ او نه به یې وایئ، که چې په
۝ که تاسو چې کومې خبرې کوئ هغه به هماغه ساعت به تاسو ته وویل شي چې ه ووایئ. 
۝ ورور ستاسو خبرې نه وي، بلکې ستاسو د اسماني پلار روح به ستاسو په وسیله خبرې کوي. 

به د ورور سره خیانت وکي چې ووژل شي او پلار به د خپلو اولادونو سره. اولادونه به د خپلو
۝ ول خلک به زما د میندو او پلرونو په خلاف راپورته شي او د هغوی د مینې سبب به شي. 

نوم په خاطر ستاسو خه کرکه کوي. خو وک چې تر اخره ین پاتې شي، هغه به خلاصون
۝ کله چې وک تاسو په یو ار کې وروي، نو بل ار ته وتتئ. په یقین سره زه ومومي. 
تاسو ته دا وایم چې مخکې له دې چې د اسراییلو په ولو ارونو کې ورئ، د انسان زوی به

راشي.

۝ د یو شارد دپاره دا ۝ شارد د خپل استاذ خه لوی نه دی او نه نوکر د خپل بادار خه. 

بس دی چې د خپل استاذ په شان شي او نوکر د خپل بادار په شان. که چېرې د کور مشر ته بعلزبول
یعنې شیطان وویل شي، نو د هغه د کورن نور غي به د دې نه هم په خراب نوم یاد کای شي.

د چا خه باید ووېرېئ
(لوقا ۷-۱۲:۲)

۝ نو د هغوی نه مه وېرېئ، که داسې پ شی نشته چې کاره به نه شي او نه داسې پ راز

۝ ه چې زه تاسو ته په تیاره کې وایم، نو تاسو یې په را ور اعلان شته چې کاره به نه شي. 
۝ د هغو کئ، کوم ه چې تاسو ته په غو کې وویل شي تاسو یې د بام په سر اعلان کئ. 

خلکو خه مه وېرېئ چې بدن وژني، خو روح نه شي وژلی. خو د هغه چا خه ووېرېئ چې
۝ ایا دوه مرغ په یوه روپ نه خریي؟ خو بدن او روح دواه په دوزخ کې تباه کولای شي. 

۝ خو ستاسو په بیاهم ستاسو د اسماني پلار د رضا خه پرته یوه هم په مکه نه رالویي. 
۝ نو بیا مه وېرېئ، تاسو د هکله باید وویل شي چې ستاسو د سر ویتان هم شمېرل شوي دي. 

۝ نو هروک چې د خلکو په مخکې په دې اقرار بېشمېره مرغیو خه زیات ارزت لرئ. 
وکي چې هغه زما د پیروانو خه دی، نو زه به هم د خپل اسماني پلار په مخکې اقرار وکم چې

۝ خو هروک چې د خلکو په مخکې زما خه انکار وکي، نو زه هغه زما د پیروانو خه دی. 
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به هم د خپل اسماني پلار په مخکې د هغه خه انکار وکم.

د ایمان په خاطر د ستونزو منل
(لوقا ۵۳-۱۲:۵۱، ۲۷-۱۴:۲۶)

۝ داسې ومان مه کوئ چې زه د دې دپاره راغلی یم چې ن ته سوله راولم، زه د سولې د

۝ زه راغلی یم چې زوی د پلار، لور د مور او راوستلو دپاره نه یم راغلی، بلکې دمني راولم. 
۝ په ۝ ستاسو د خپلې کورن غي به ستاسو دمنان شي.  انور د خواې په خلاف کم. 

چا چې خپل مور او پلار زما خه زیات ران وي، نو هغه زما لایق نه دی او په چا چې خپله لور
۝ وک چې خپل صلیب راوانخلي او ما او زوی زما خه دېر ران وي، هغه زما لایق نه دی. 
۝ وک چې کو کوي خپل ان وساتي، نو هغه به پسې رانه شي، نو هغه زما لایق نه دی. 
له لاسه ورکي او وک چې زما په خاطر خپل ژوند له لاسه ورکي هغه به رتینی ژوند ترلاسه

کي.

اجرونه
(مرقوس ۹:۴۱)

۝ وک چې تاسو قبول کي، نو زه یې قبول کی یم او وک چې ما قبول کي، نو هغه وک

۝ هروک چې یو پیغمبر په دې خاطر قبول کي چې یې قبول کی دی چې زه یې رالېلی یم. 
هغه پیغمبر دی، نو هغه به د یو پیغمبر اجر ومومي او وک چې یو نېک سی په دې خاطر قبول

۝ هروک چې د دې عادي کي چې هغه نېک سی دی، نو هغه به د نېک سي اجر ومومي. 
خلکو خه یوه ته په دې خاطر چې هغه زما د پیروانو خه دی، یوه پیاله یخې اوبه هم ورکي، نو

په یقین سره زه تاسو ته دا وایم چې هغه سی به بېاجره پاتې نه شي.»

د عیسی په هکله د یحیی پوتنه
(لوقا ۳۵-۷:۱۸)
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۝ کله چې عیسی خپلو دولسو شاردانو ته دا لاروونې وکې، نو له هغه ای نه روان  ۱۱
شو چې د هغې سیمې په نورو ارونو کې تعلیم ورکي او وعظ وکي.

۝ کله چې یحیی په زندان کې د مسیح د کارونو خه خبر شو، نو خپل و شاردان یې هغه ته

۝ چې د هغه خه پوتنه وکي: «ایا ته هغه وک یې چې باید راغلی وای یا د کوم ورولېل 
۝ عیسی هغوی ته په واب کې وویل: «لا شئ او ه چې تاسو اورئ بل چا په تمه واوسو؟» 

۝ چې نه انده بینا کیي، وان کولای شي وري، کوم خلک چې او وینئ یحیی ته ووایئ 
په جذام باندې اخته وو هغه پاک او روغ شوي دي، کاه اورېدلی شي، مي راژوندي کیي او

۝ بختور دی هغه وک چې په ما شک ونه کي.» غریبانو ته زېری ورکول کیي. 

یحیی وک دی

۝ نه چې د یحیی شاردان روان شول، نو عیسی خلکو ته د یحیی په هکله داسې خبرې پیل

کې: «تاسو د ه شي د لیدلو دپاره دتې ته تللي وئ؟ د یوې لوخې د لیدلو دپاره چې باد
۝ نو بیا د ه شي د لیدلو دپاره تللي وئ؟ ایا د هغه چا د لیدلو دپاره چې قیمتي او خووله؟ 

کلي کالي یې اغوستي وو؟ ورئ، کوم خلک چې داسې کالي اغوندي هغوی په شاهانه مایو کې
۝ نو بیا د ه شي د لیدلو دپاره وتلي وئ؟ ایا د یو پیغمبر د لیدلو دپاره؟ هو، زه تاسو ژوند کوي. 

۝ دا هغه وک دی چې د هغه په هکله د ته وایم چې هغه د یو پیغمبر خه هم ېر لوی دی. 
خدای په کلام کې لیکل شوي دي:

وره، زه به خپل استازی ستا خه مخکې ولېم چې ستا دپاره لاره تیاره کي.

۝ په یقین سره زه تاسو ته دا وایم چې په دې ن کې له تعمید ورکوونکی یحیی خه بل وک

۝ لوی نه دی پیدا شوی، خو بیاهم په اسماني پاچاه کې تر ولو کوچنی د هغه نه ېر لوی دی. 
د تعمید غسل ورکوونکي یحیی د زمانې خه تر نن ور پورې اسماني پاچاهي تر سختو حملو

۝ که چې ولو پیغمبرانو لاندې راغلې او زورور خلک کو کوي چې هغه په زوره ونیسي. 
۝ او که او د موسی شریعت د یحیی تر راتللو پورې د اسماني پاچاه په هکله پېشویي کې ده 
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۝ که وک تاسو تیار یئ چې دا ومن، نو یحیی هماغه الیاس نبي دی چې باید راغلی وای. 
غوونه لري، نو هغه دې واوري.

۝ خو زه د دې زمانې خلک د ه شي سره پرتله کم؟ هغوی د هغو ماشومانو په شان دي چې

۝ ‹مون درته شپیل ووهله، خو تاسو ا ونه که، په بازار کې ناست وي او یو بل ته نارې وهي: 
۝ که کله چې یحیی راغی، نو نه یې ه مون درته د غم سندرې وویلې، خو تاسو ونه ژل.› 
۝ کله چې د انسان زوی خول او نه یې ه ل، خو ولو به ویل چې هغه پېریانو نیولی دی. 

راغی او هغه خول او ل، خو هغوی ویل چې هغه ته ورئ، هغه یو خېور، شرابي او د مالیه
ولوونکو او نورو ناهکارانو ملری دی. خو بیاهم خلکو ته به د خدای حکمت په خپلو عملونو کې

رتینی ثابت شي.»

بېایمانه ارونه
(لوقا ۱۵-۱۰:۱۳)

۝ بیا عیسی د هغو ارونو خلک ملامته کل چې زیاتې معجزې یې په کې ودلې وې، که

۝ هغه وویل: «افسوس دې وي په تا ای د خورزین اره! او چې هغوی توبه ونه ویستله. 
افسوس دې وي په تا باندې ای د بیتصیدا اره! که که چېرې دا معجزې چې په تاسو کې

وودل شوې که هغه په صور او صیدون کې ودل شوې وای نو هغوی به ېر پخوا د ویر کالي
۝ خو تاسو اغوستي وای، په خپلو سرونو باندې به یې ایرې بادولې او توبې به یې ویستلې وای. 
۝ خو ای د ته وایم چې د قیامت په ور به د صور او صیدون سزا ستاسو د سزا خه کمه وي. 
کپرناحوم اره! تا غوتل چې اسمان ته ورسېې؟ نه، ته به دوزخ ته وغورول شې. که کومې

معجزې چې په تا کې وودل شوې، که هغه په سدوم کې ودل شوې وای، نو هغه به تر نن ورې
۝ خو زه تاسو ته وایم چې د قیامت په ور به د سدوم د خلکو سزا ستاسو د پورې پاتې وای. 

سزا خه کمه وي.»

عیسی وایي چې ماته راشئ او ارام ومومئ
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(لوقا ۲۲-۱۰:۲۱)

۝ په هغه وخت کې عیسی دا دعا وکه: «ای پلاره، ای د مکې او اسمان تنه، ستا شکر کوم
چې دا خبرې دې د پوهو او هویارو خلکو خه پې کې دي او ناپوهو ته دې کاره کي دي.

۝ هو پلاره! دا ستا رضا وه.

۝ زما پلار ول شیان ماته راسپارلي دي. هېوک زوی نه پېژني بې له پلاره او هېوک پلار نه

۝ ای تاسو پېژني بې له زویه او بې له هغو کسانو چې زوی یې وغواي، پلار ورته وروایي. 
۝ زما جغ په ول چې د خپلو درنو بارونو خه ستي شوي یئ، ماته راشئ او زه به ارام درکم. 
خپله غاه کېدئ او زما خه یې زده کئ، که چې زه په زه نرم او عاجز یم او ستاسو زونه به

۝ که چې زما د جغ ول اسانه او بار مې سپک دی.» ارام ومومي. 

د سبت د ورې په هکله پوتنه
(مرقوس ۲:۲۳-۲۸ او لوقا ۵-۶:۱)

۝ په هغه وخت کې عیسی د سبت په یوه ور د غنمو په پیو تېرېده، د هغه شاردان  ۱۲
۝ خو کله چې فریسیانو دا  .لو پیل وکو په شکولو او خوي شوي وو نو هغوی د غنمو د وو
ولیدل، نو عیسی ته یې وویل: «وره! ستا شاردان داسې کار کوي چې د سبت په ور ناروا دی.»

۝ عیسی واب ورک: «ایا تاسو دا نه دي لوستلي کله چې داود او د هغه ملري وي وو، نو

و لېرو سره یې سپېه د خدای کور ته ننوت او د خپلو ملن ۝ هغه هغه ه وکل؟ 
۝ وخوله، که ه هم د هغوی دپاره د هغې خول روا نه وو او یوازې د کاهنانو دپاره روا وو؟ 

او تاسو د موسی په شریعت کې نه دي لوستلي چې کاهنان د خدای په کور کې د کار په کولو سره د
۝ زه تاسو ته وایم چې دلته یو وک شته سبت قانون ماتوي، خو بیاهم ناهکار نه ل کیي؟ 
۝ که چېرې تاسو د خدای د کلام په معنی پوهېدلی چې چې د خدای د کور خه هم لوی دی. 

وایي: ‹زه ستاسو خه غوام چې په نورو رحم وکئ، نه قرباني.› نو تاسو به بېناه خلک نه
۝ که چې د انسان زوی د سبت د ورې خاوند هم دی.» ملامتول. 
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عیسی یو سي ته چې لاس یې شل ؤ شفا ورکوي
(مرقوس ۳:۱-۶ او لوقا ۱۱-۶:۶)

۝ هلته یو سی ؤ ۝ له هغې وروسته عیسی د هغه ای خه لا او یوې کنیسې ته ورغی. 

چې لاس یې وچ شوی ؤ. ینو خلکو چې غوتل یې په عیسی باندې تور ولوي، نو پوتنه یې
۝ عیسی واب ورک: «فرض کئ چې ترې وکه: «ایا د سبت په ور د چا روغول روا دي؟» 
په تاسو کې کوم وک یو پسه ولري او هغه د سبت په ور کندې ته ولویي نو هغه به راونه نیسي

۝ خو انسان د پسه نه ېر زیات ارزت لري! نو له دې او د هغې کندې خه به یې راونه باسي؟ 
۝ بیا عیسی هغه سي ته وویل: «خپل لاس دې امله د سبت په ور نېک کار کول روا دی.» 

۝ خو فریسیان د کنیسې وغزوه.» هغه خپل لاس وغزاوه او هغه یې د بل لاس په شان روغ شو. 
نه ووتل او د عیسی د وژلو دپاره یې دسیسه جوه که.

د خدای غوره شوی خدمتار

۝ کله چې عیسی د هغوی د دسیسې نه خبر شو، نو د هغه ای خه لا .ېر خلک ورپسې

۝ او هغوی ته یې امر وک چې هېچا ته ونه وایي چې روان شول او هغه ول ناروغان روغ کل 
۝ ترو په دې ول د اشعیا نبي هغه وینا رتیا شي چې وایي: هغه وک دی. 

۝ دا دی زما خدمتار چې ما غوره کی دی. هغه په ما باندې ران دی او زه ترې خوشحاله یم.
زه به په هغه باندې خپل روح نازل کم او هغه به د ن قومونه د خدای د قضاوت خه خبروي
۝ هغه به نه جن جې کوي او نه به چیغې وهي او نه به یې په کوو کې وک اواز اوري.
۝ هغه به که لوخه هم نه ماتوي او نه به ضعیفه ېوه مه کوي، ترو هغه انصاف بریالی کي.

۝ د ولو قومونو د هیلې سترې به د هغه خواته وي.

عیسی او بعلزبول یعنې شیطان
(مرقوس ۳:۲۰-۳۰ او لوقا ۲۳-۱۱:۱۴)

۝ په دې وخت کې خلکو یو وند او ون سی چې پېریانو نیولی ؤ عیسی ته راوست. عیسی
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۝ ول خلک حیران شول هغه روغ ک او هغه وکولای شول چې هم خبرې وکي او هم وویني. 
۝ خو کله چې فریسیانو دا واورېدل نو ویې ویل: «دا او ویې ویل: «ایا دا د داود زوی نه دی؟» 
۝ عیسی پوهېده چې د هغوی په ذهن سی د پېریانو د مشر بعلزبول په مرسته پېریان وباسي.» 

کې ه ري، نو هغوی ته یې وویل: «هره پاچاهي چې په خپل من کې په لو ووېشل شي او یو د
بل سره وجنیي، هغه له منه ي او هر ار او هره کورن چې په خپلو کې یو د بل په خلاف

۝ که چېرې شیطان، شیطان وباسي نو بیا خو شیطان په خپله د خپل شي نو هغه به پاتې نه شي. 
۝ که چېرې زه د بعلزبول په مرسته ان په خلاف شو، نو د هغه پاچاهي به نه پاتې شي؟ 

پېریان وباسم، نو ستاسو خپل پیروان یې د چا په مرسته وباسي؟ نو هغوی به ستاسو په هکله قضاوت
۝ خو که چېرې زه د خدای د روح په مرسته پېریان وباسم، نو بیا پوه شئ چې د خدای وکي. 

۝ یا نه وک کولای شي چې د یو زورور سي کور ته ورننوي پاچاهي تاسو ته راغلې ده. 
۝ او د هغه د کور سامان لو کي، ترو چې لومی هغه سی وتي او بیا یې کور لو کي. 

وک چې زما سره نه دی، هغه زما په خلاف دی او وک چې زما سره د خلکو په راولولو کې
۝ نو له دې امله زه تاسو ته وایم چې د انسان هره ناه مرسته نه کوي، هغوی خواره واره کوي. 
او کفر ویل به وبخل شي، خو که چېرې د روح القدس په خلاف کفر وویل شي هغه به ونه بخل

۝ هروک چې د انسان د زوی په خلاف ه ووایي هغه به وبخل شي، خو که چېرې شي. 
وک د روح القدس په خلاف ه ووایي هغه به ونه بخل شي، نه په دې ن کې او نه په

راتلونکې ن کې.»

ونه او د هغې مېوه
(لوقا ۴۵-۶:۴۳)

۝ عیسی زیاته که: «یوه ونه د هغې د مېوې خه پېژندل کیي. که ونه ه وي، نو مېوه به یې

۝ ای د مارانو بچیانو! تاسو چې هم ه وي. که ونه خرابه وي، نو مېوه به یې هم خرابه وي. 
داسې بدکاره خلک یئ نو بیا نه کولای شئ ې خبرې وکئ؟ که کومې خبرې چې په زه کې

۝ ه سی د خپلې ې خزانې خه چې په هغه کې ده، ه شیان وي هغه په خوله راوي. 
راوباسي او بد سی د خپلې بدې خزانې خه بد شیان راوباسي.
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۝ زه تاسو ته وایم چې د قیامت په ور به هروک د خپلو بېایه خبرو چې کي یې دي

۝ که چې تاسو به په خپلو خبرو بېناه او یا ناهکار ول شئ.» واب وایي. 

د شریعت عالمان او فریسیان معجزه غواي
(مرقوس ۸:۱۱-۱۲ او لوقا ۳۲-۱۱:۲۹)

۝ بیا د شریعت ینو عالمانو او فریسیانو عیسی ته وویل: «ای استاذه، مون غواو چې یوه

۝ خو عیسی په واب کې وویل: «د دې زمانې بدکاره او بېایمانه خلک معجزه راته وایې.» 
یوه معجزه غواي، خو یوازېن معجزه چې هغوی ته به وودل شي هغه د یونس نبي معجزه ده.
۝ لکه نه چې یونس درې ورې او درې شپې د یو لوی ماهي په خېه کې تېرې کې، نو

۝ د قیامت په همداسې به د انسان زوی درې ورې او درې شپې د مکې په تل کې تېرې کي. 
ور به د نینوا خلک راپورته شي او د دې زمانې خلک به ملامته کي، که چې هغوی د یونس د

وعظ په اورېدلو سره توبه وویستله. خو ورئ اوس چې وک دلته دی هغه د یونس نه لوی دی.
۝ د شیبا د هېواد ملکه به د قیامت په ور راپورته شي او د دې زمانې خلک به ملامته کي،

که چې هغه د ن د بل سر نه راغلې وه چې د سلیمان د حکمت خه کې خبرې واوري. خو
ورئ، اوس دلته یو وک شته چې د سلیمان نه لوی دی.

د پېریانو بېرته راتلل
(لوقا ۲۶-۱۱:۲۴)

۝ کله چې د یو سي خه پېری راوي، نو په دتو کې سرردانه ري او د ارام کولو دپاره

۝ نو د خپل ان سره وایي: ‹زه به بېرته هغه ای لوي، خو کله چې داسې ای پیدا نه کي 
کور ته لا شم چې ورخه راوتلی وم. کله چې بېرته راشي نو هغه کور خالي، جارو شوی او منظم
۝ بیا هغه لا شي او د ان خه ېر بد نور اووه پېریان راولي، هغوی ول راشي او په وویني. 

هغه کس کې ورننوي او هلته اوسیي. او د هغه حال له مخکې خه هم خراب شي. نو د دې
زمانې د بدکاره خلکو به هم همدا حال وي.›»

۳۶ / ۹۰
‎Copyrighted material from afghanbibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

https://afghanbibles.org/pus/pashto-bible


د عیسی مور او ورونه
(مرقوس ۳:۳۱-۳۵ او لوقا ۲۱-۸:۱۹)

۝ عیسی لا د خلکو سره خبرې کولې چې مور او ورونه یې راغلل او دباندې ولا وو او غوتل

۝ بیا یو چا عیسی ته وویل: «ستا مور او ورونه دباندې ولا یې چې د هغه سره خبرې وکي. 
۝ عیسی په واب کې وویل: «زما مور وک ده؟ او زما دي او غواي ستا سره خبرې وکي.» 

۝ بیا هغه خپلو شاردانو ته اشاره وکه او ویې ویل: «دا زما مور او زما ورونه وک دي؟» 
۝ که هروک چې زما د اسماني پلار اراده پوره کوي، هغه زما ورور، زما خور او ورونه دي. 

زما مور ده.»

د بزر مثال
(مرقوس ۴:۱-۹ او لوقا ۸-۸:۴)

۝ په هماغه ور عیسی د کور خه ووت او د بحیرې غاې ته لا او هلته کېناست.  ۱۳
۝ دومره ېر خلک ورته راول شول چې هغه ترې کشت ته وخوت او کېناست او ول خلک

۝ هغوی ته یې په مثالونو کې ېر شیان وویل. هغه وویل: «یو ورته د بحیرې په غاه ولا وو. 
۝ کله چې هغه په خپل پي کې تخم شینده، نو یو ه تخم  .ي ته لار د تخم شیندلو دپاره پبز
۝ ه تخم په داسې مکه ولوېده چې  .ترې په لاره کې ولوېد او مرغان راغلل او هغه یې وخو

۝ خو کله چې لمر تیې یې لرلې، نو هغه تخم زر راشین شو، که چې خاوره یې کمه وه. 
۝ ه تخم په راوخوت نو هغه بوي وسوېدل او وچ شول، که چې ریې یې ژورې نه وې. 
۝ خو نور تخم په حاصلخیزه خاوره اغزو کې ولوېد او اغزي لوی شول او بوي یې لاندې کل. 
کې ولوېد او حاصل یې ورک ،ینو بوو سل چنده، ینو شپېته چنده او ینو دېرش چنده حاصل

۝ که وک غوونه لري، نو هغه دې واوري.»  .ورک

د مثال مقصد
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(مرقوس ۴:۱۰-۱۲ او لوقا ۸:۹، ۱۰)

۝ بیا شاردان عیسی ته راغلل او پوتنه یې ترې وکه: «د هغوی سره ولې په مثالونو کې خبرې

۝ عیسی په واب کې وویل: «تاسو ته د اسماني پاچاه په پو رازونو د پوهېدلو دپاره کوې؟» 
۝ که د چا سره چې ه وي نو هغه ته پوهه درکل شوې ده، خو هغوی ته نه ده ورکل شوې. 

به نور هم ورکل شي، ترو د هغه سره نور هم پرېمانه شي. خو د چا سره چې ه نه وي، نو ه
۝ نو په دې خاطر د هغوی سره په مثالونو کې چې ورسره وي هغه به هم ترې واخیستل شي. 

خبرې کوم، که چې هغوی وري خو نه یې ویني، هغوی غو نیسي خو نه یې اوري او نه پوهیي.
۝ نو د اشعیا پیغمبر پېشویي د هغوی په هکله پوره کیي چې وایي:

۝ که چې د دې تاسو به یې بیا بیا اورئ خو پوه به نه شئ، تاسو به ورئ خو ه به نه وینئ، 
خلکو زونه سخت شوي دي او په غوو درانه دي. سترې یې پې شوې دي، که نه، نو سترو به

یې لیدل، غوونو به یې اورېدل، په زونو کې به پوهېدل او ماته به بېرته رارېدلي وای او ما به شفا
ورکې وای.

۝ خو ستاسو سترې بختورې دي، که چې ویني او غوونه مو بختور دي که چې اوري.
۝ په یقین سره زه تاسو ته دا وایم چې ېرو پیغمبرانو او نېکو خلکو دا ارمان درلود چې هغه ه

وویني چې تاسو یې وینئ، خو ویې نه لیدل او هغه ه واوري چې تاسو یې اورئ، خو هغوی وانه
ورېدل.

د بزر مثال
(مرقوس ۴:۱۳-۲۰ او لوقا ۱۵-۸:۱۱)

۝ کله چې وک د خدای د پاچاه په هکله پیغام ۝ نو بیا د بزر د مثال معنی واورئ: 

واوري، خو ورباندې پوه نه شي نو هغه د داسې تخم په شان دی چې په لاره کې ولویي. شیطان
۝ په تیه لرونکې مکه راشي او ه چې د هغوی په زونو کې کرل شوي وي هغه وتتوي. 

کې کرل شوی تخم د هغه چا په مثال دی چې پیغام واوري او سمدلاسه یې په خوشحال سره قبول
۝ خو رنه چې په هغوی کې یې ریې نه وي نیولې، نو هغه د زیات وخت دپاره نه کي. 
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پاتې کیي. نو بیا کله چې د پیغام له امله ورباندې سختي راشي یا ووریي، نو زر خپل ایمان له
۝ په اغزو کې لوېدلي تخم د هغه چا په مثال دی چې پیغام اوري، خو د ژوند لاسه ورکي. 

۝ خو کوم تخم چې په ه اندېنې او د شتمن سره مینه د پیغام مخه نیسي او حاصل نه ورکوي. 
خاوره کې کرل شوی وي هغه د هغه چا په مثال دی چې پیغام اوري او ورباندې پوهیي او هغه سل

چنده او شپېته چنده او دېرش چنده حاصل هم ورکوي.»

د جودرو مثال

۝ عیسی هغوی ته یو بل مثال راو: «اسماني پاچاهي د هغه سي سره پرتله شوې ده چې په

۝ خو یوه شپه کله چې ول ویده وو، نو دمن یې راغی او د خپل پي کې یې ه تخم وکرلو، 
۝ کله چې غنم شنه شول او وي یې ونیول، نو  .کې ورته جودر وشیندل او لا غنمو په من
۝ نو د هغه زمیندار نوکران خپل بادار ته راغلل او ورته ویې جودر هم په کې راکاره شول. 
ویل: ‹ای باداره، ایا تا په خپل پي کې ه تخم نه ؤ کرلی؟ نو بیا دا جودر په کې له کومه شول؟›

۝ هغه ورته په واب کې وویل چې دا د دمن کار دی. نوکرانو ورته وویل: ‹ایا مون لا شو او

۝ خو هغه ورته واب ورک چې نه، هسې نه چې د جودرو د ویستلو سره هغه جودر وباسو؟› 
۝ پرېده چې دواه یوای لوی شي، نو د لو په وخت کې به لورو ته غنم هم ورسره وباسئ. 

ووایم چې لومی جودر راول کي او د سوولو دپاره یې ې کي او بیا غنم راول کي او زما
ودام ته یې راوي.»

د ششمو د تخم مثال
(مرقوس ۴:۳۰-۳۲ او لوقا ۱۹-۱۳:۱۸)

۝ عیسی هغوی ته یو بل مثال هم راو او ویې ویل: «اسماني پاچاهي د ششمو د تخم په شان

۝ که ه هم دا تخم د نورو ولو ده چې یو سی هغه واخلي او په خپل پي کې یې وکري. 
تخمونو خه ېر ووکی دی، خو کله چې وده وکي، نو د باغ د ولو بوو خه لوی شي او ونه

ترې جوه شي، نو مرغان راشي او په انو کې یې الې جوې کي.»
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د خمیرې مثال
(لوقا ۲۱-۱۳:۲۰)

۝ عیسی هغوی ته بل مثال راو او ویې ویل: «اسماني پاچاهي د هغې خمیرې په شان ده چې

یوه ه هغه واخلي او د درې پیمانې اوو سره یې ه کي، ترو هغه ول خمیره شي.»

عیسی د مثالونو خه کار اخلي
(لوقا ۲۱-۱۳:۲۰)

۝ ۝ عیسی دا ول شیان خلکو ته په مثالونو کې بیانول او یوه خبره یې بېمثالونو نه کوله 

ترو د پیغمبر هغه پېشویي رتیا شي چې ویلي یې وو:

زه به په مثالونو کې خبرې وکم او هغه شیان به بیان کم چې د ن د پیدایت راهیسې پ ساتل
شوي دي.

د جودرو د مثال روانه کول

۝ بیا عیسی خلک رخصت کل او خپله هم کور ته لا. شاردان یې راغلل او ورته ویې ویل:

۝ هغه واب ورک: «هغه وک «مون ته د غنمو په پي کې د جودرو د مثال معنی بیان که.» 
ه تخم معنی د اسماني پاچاه ده، د ی دا ن۝ پ چې ه تخم کري، هغه د انسان زوی دی. 
۝ او هغه دمن چې جودر یې کرلي دي هغه شیطان خلک دي او جودر د شیطان پیروان دي، 

۝ لکه نه چې جودر دی، د حاصل د راولولو وخت اخره زمانه ده او لورې فرتې دي. 
۝ د انسان زوی به راولیي او په اور کې سوول کیي، نو په اخره زمانه کې به همداسې وشي. 

خپلې فرتې راولېي او د هغه د پاچاه نه به هغه ول خلک چې د خلکو د ناه سبب کیي راول
۝ او هغوی به په سور تنور کې واچوي یعنې کي او همدارنه هغه ول خلک چې بدکاره دي 

۝ بیا به نېک خلک د خپل پلار هغه ای ته چې هلته به خلک ژاي او خپل غاونه به چیچي. 
په پاچاه کې لکه د لمر په شان لیي. که وک غوونه لري، نو هغه دې واوري.
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د پې خزانې مثال

۝ اسماني پاچاهي د هغې خزانې په شان ده چې په پي کې په شوې وي او یو سی هغه پیدا

کي او بېرته یې خه کي او د خوشحال نه ي او خپل ول شیان خروي او بېرته راي او هغه
پی اخلي.

د مرغلرو مثال

۝ په همدې ول اسماني پاچاهي د هغه سودار په شان ده چې د قیمتي مرغلرو پسې ري،
۝ چې کله یې ېرې ارزتناکې مرغلرې پیدا کې، نو ي او خپل ول شیان خروي او هغه

مرغلرې اخلي.

د جال مثال

۝ همدارنه اسماني پاچاهي د هغه جال په شان ده چې ماهيیران هغه په بحیرې کې واچوي او

۝ کله چې جال د ماهیانو خه ک شو، نو غاې ته یې راووېست او ول ول ماهیان ونیسي. 
بیا ورته کېناستل او په دوه برخو یې ووېشل، ه ماهیان یې په وکریو کې واچول او خراب یې
۝ په اخره زمانه کې به همداسې وي. فرتې به راشي او بدکاران به له نېکو ایسته وغورول. 

۝ او هغوی به سور تنور ته وروغوروي یعنې هغه ای ته چې هلته به خلکو خه بېل کي، 
خلک ژاي او خپل غاونه به چیچي.»

د نویو او زو شیانو په هکله تعلیم

۝ عیسی د شاردانو خه پوتنه وکه: «ایا تاسو په دې ولو شیانو پوهېئ؟» هغوی وویل:

۝ عیسی هغوی ته وویل: «د شریعت هر وونکی چې د اسمان په پاچاه کې شارد «هو.» 
شي، نو هغه د هغه کور د خاوند په شان دی چې د خپل ودام خه نوي او زاه شیان راوباسي.»
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د ناصرې خلک عیسی نه مني
(مرقوس ۶:۱-۶ او لوقا ۳۰-۴:۱۶)

۝ او خپل وطن ته ۝ کله چې عیسی دا مثالونه پای ته ورسول، نو د هغه ای خه روان شو 

راغی او هلته په کنیسه کې یې خلکو ته داسې تعلیم ورکاوه چې ول حیران شول او یو بل ته یې
۝ سره وویل: «دې سي دا حکمت او د دې معجزو د ودلو قدرت له کوم ایه پیدا کی دی؟ 

ایا هغه د نجار زوی نه دی؟ ایا د مور نوم یې مریم نه دی؟ ایا یعقوب، یوسف، شمعون او یهودا د هغه
۝ ایا د هغه ولې خویندې دلته زمون سره نه اوسیي؟ نو بیا دا ولې خبرې هغه له ورونه نه دي؟ 

۝ نو هغوی عیسی قبول نه ک. خو عیسی هغوی ته وویل: «د یو کوم ای نه زده کي دي؟» 
۝ عیسی د پیغمبر په هرای کې درناوی کیي، خو په خپل وطن او خپله کورن کې نه کیي.» 

هغوی د بېایمان له امله په هغه ای کې ېرې معجزې ونه ودلې.

د تعمید غسل ورکوونکي یحیی مر
(مرقوس ۶:۱۴-۲۹ او لوقا ۹-۹:۷)

۝ نو ۝ په دې وخت کې د جلیل والي هیرودیس د عیسی د کارونو خه خبر شو.   ۱۴
خپلو کسانو ته یې وویل: «دا سی هماغه تعمید ورکوونکی یحیی دی. هغه بېرته د مر نه راژوندی

۝ هیرودیس د خپل ورور شوی دی، نو له دې امله هغه دا قدرت لري چې معجزې وایي.» 
فیلیپوس د ې هیرودیا په خاطر یحیی نیولی ؤ، په زنیرونو یې تلی ؤ او په زندان کې یې اچولی
۝ که چې تعمید ورکوونکي یحیی هیرودیس ته ویلي وو: «تاته روا نه ده چې د خپل ورور ؤ. 

۝ هیرودیس غوتل چې هغه م کي، خو د خلکو خه د ې هیرودیا سره واده وکې.» 
۝ خو د هیرودیس د زېېدنې په مېلمستیا کې د وېرېده، که چې خلکو هغه پیغمبر لو. 

۝ چې قسم هیرودیا لور د مېلمنو په مخکې داسې نا وکه چې هیرودیس دومره خوشحاله شو، 
۝ هغې د خپلې مور په لمسون یې وخو چې هغه ترې هره وغواي نو ورته به یې ورکي. 
۝ پاچا د خپلې خبرې وویل: «د تعمید غسل ورکوونکي یحیی سر راته په پتنوس کې راکه.» 

خه پېمانه شو، خو هغه د خپل قسم په خاطر چې د مېلمنو په مخکې یې خولی ؤ، خپلو کسانو
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۝ هغه خپل کسان ولېل او په زندان کې ته حکم وک چې د هغې غوتنه دې پوره کای شي. 
۝ نو د هغه سر یې په یو پتنوس کې راو او هغې انجل ته یې ورک او  .یې د یحیی سر پرې ک

.خ یې ک او ی یې یووردان راغلل او د هغه م۝ بیا د یحیی شا  .هغې خپلې مور ته یوو
.ل او عیسی یې خبر کهغوی لا

عیسی پنه زره کسانو ته و ورکوي
(مرقوس ۶:۳۰-۴۴ او لوقا ۹:۱۰-۱۷ او یوحنا ۱۴-۶:۱)

۝ کله چې عیسی د یحیی په هکله دا خبر واورېد، نو د هغه ای خه په کشت کې یو وه

ای ته یوازې لا. خو کله چې خلک خبر شول، نو د خپلو ارونو خه د وچې لارې نه په هغه
۝ کله چې عیسی د کشت خه راکته شو د خلکو یوه لویه هوه یې ولیدله، نو پسې لال. 

زه یې ورباندې وسوېد او د هغوی ناروغان یې روغ کل.

۝ کله چې ماام شو، شاردان یې ورته راغلل او ویې ویل: «دا ای خوشې دته ده او ېره

۝ ناوخته شوې ده، خلک کلیو ته ولېه چې خپلو انونو ته د خولو دپاره کوم ه واخلي.» 
عیسی وویل: «د دوی ت ته اتیا نشته، تاسو خپله هغوی ته کوم ه ورکئ چې ویې خوري.»
۝ عیسی وویل: ۝ هغوی واب ورک: «زمون سره یوازې پنه و او دوه ماهیان دي.» 

۝ بیا هغه خلکو ته حکم وک چې په واو باندې کېني. بیا یې هغه پنه «هغه ماته راوئ.» 
و او دوه ماهیان راواخیستل، اسمان ته یې وکتل، د خدای شکر یې وویست او و یې ماتې

۝ هغوی ولو کې، هغه یې شاردانو ته ورکې او شاردانو هغه په خلکو باندې ووېشلې. 
وخول او ماه شول او ه چې ترې پاتې شوي وو، شاردانو هغه راول کل او دولس وکر ترې
۝ د هغو خلکو شمېر چې و یې وخوله پنه زرو تنو ته رسېده چې په هغو کې کې شوې. 

ې او ماشومان شمېرل شوي نه وو.

عیسی د اوبو دپاسه ري
(مرقوس ۶:۴۵-۵۲ او یوحنا ۲۱-۶:۱۵)
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۝ بیا عیسی خپل شاردان مجبور کل چې کشت ته وخېژي او د ده خه مخکې د بحیرې بلې

۝ چې کله یې خلک رخصت کل، غاې ته لا شي او له هغې وروسته یې خلک رخصت کل. 
۝ په دې نو خپله یو غره ته لا چې یوازې دعا وکي او تر ماامه پورې هلته یوازې پاتې ؤ. 

وخت کې کشت د وچې خه لېرې وه او د پو له امله یې کانونه خول، که چې باد ورته
مخامخ لېده.

۝ سهار وختي چې لا تیاره وه، عیسی په داسې حال کې چې د اوبو دپاسه رېده، شاردانو ته

۝ خو کله چې شاردانو ولیدل چې هغه د اوبو دپاسه روان دی، نو ووېرېدل او ویې ویل: ورغی. 
۝ خو عیسی سمدلاسه د هغوی سره «دا د مي ارواح ده.» نو د وېرې له لاسه یې چیغې ووهلې. 

۝ پطروس وویل: «ای استاذه! که خبرې وکې او ویې ویل: «زور اوسئ. زه یم، مه وېرېئ.» 
۝ عیسی وویل: «راشه.» نو چېرې دا ته یې، نو ماته امر وکه چې زه هم د اوبو دپاسه درشم.» 
۝ خو کله چې هغه پطروس د کشت خه کته شو او د اوبو دپاسه د عیسی خواته روان شو. 

ولیدل چې ومره زورور باد لیي، نو ووېرېده او کله چې په اوبو کې وبېده، نو چیغې یې ووهلې:
۝ عیسی سمدلاسه خپل لاس ور اود ک او هغه یې راونیوه او ورته ویې «استاذه! ما وژغوره.» 

۝ کله چې هغوی په کشت کې سپاره ویل: «ستا ایمان ومره کمزوری دی. ولې دې شک وک؟» 
۝ نو په کشت کې ناست کسان هغه ته په سجده شول او ویې ویل: «ته په شول، باد ودرېده. 

رتیا د خدای زوی یې.»

په جنیسارت کې د ناروغانو جوول
(مرقوس ۵۶-۶:۵۳)

۝ کله چې د هغه ای ۝ هغوی د بحیرې خه پورې وتل او د جنیسارت سیمې ته ورسېدل. 

خلکو عیسی وپېژانده، نو هغوی شاوخوا ولو سیمو ته خبر ورک او خلکو خپل ول ناروغان عیسی
۝ هغه ته یې سوال وک چې د دوی ناروغانو ته دومره اجازه ورکي چې یوازې د ته راوستل. 

هغه لمنې ته لاس وروي او هرچا چې ورته لاس ورو، نو هغوی به بیخي روغېدل.

۴۴ / ۹۰
‎Copyrighted material from afghanbibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

https://afghanbibles.org/pus/pashto-bible


د خدای حکمونه او انساني رواجونه
(مرقوس ۱۳-۷:۱)

۝ وروسته ینې فریسیان او د شریعت عالمان د اورشلیم خه عیسی ته راغلل او د هغه  ۱۵
و د نیکونو په رواجونو عمل نه کوي او د ردان ولې زمون۝ «ستا شا خه یې پوتنه وکه: 

۝ عیسی په واب کې وویل: «تاسو ولې د خپل خولو خه مخکې خپل لاسونه نه ویني؟» 
۝ که چې خدای حکم کی دی: ‹د خپل مور او پلار رواج په خاطر د خدای حکم ماتوئ؟ 
۝ خو تاسو عزت کوه او هروک چې خپل مور او پلار ته کنلې وکي، باید ووژل شي.› 

وایئ، که چېرې وک خپل مور او پلار ته ووایي چې زه تاسو سره مرسته نه شم کولای، که هغه
۝ نو هغه نور مجبور نه ه چې ما کولای شول تاسو ته یې درکم، هغه مې خدای ته نذرانه کل. 
دی چې د خپل مور او پلار درناوی وکي. په دې ول تاسو د خپل دود او دستور په خاطر د خدای
۝ ای منافقانو، اشعیا نبي په حقه ؤ چې ستاسو په هکله یې پېشویي وکه حکم بېارزته ئ. 

چې خدای وایي:

۝ د هغوی عبادت ه ۝ دا خلک په خوله زما عزت کوي، خو زونه یې په بل ای کې دي. 

نه لري که چې هغوی د خدای د حکمونو په ای د انساني حکمونو تعلیم ورکوي.»

هغه شیان چې انسان ناپاکه کوي
(مرقوس ۲۳-۷:۱۴)

۝ بیا عیسی خلک راوغوتل او ورته ویې ویل: «زما خبرو ته غو ونیسئ او ان ورباندې پوه

۝ انسان چې ه خوري او ه ي په هغو باندې نه ناپاکه کیي، خو کومه خبره چې د کئ. 
هغه د خولې خه راوي په هغې ناپاکه کیي.»

۝ بیا شاردان عیسی ته راغلل او ورته ویې ویل: «ایا ته پوهېې چې فریسیان ستا په خبرو خفه

۝ عیسی واب ورک: «هر نیالی چې زمون اسماني پلار نه وي کرلی هغه به له بېخه شول؟» 
۝ نو د هغوی پروا مه کوئ. دوی داسې انده دي چې نورو ندو ته لاره ایي. کله وویستل شي. 
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چې یو وند بل وند ته لاره ایي، نو دواه په کنده کې غوریي.»

۝ عیسی پوتنه وکه: «ایا ۝ بیا پطروس عیسی ته وویل: «مون ته د دې مثال معنی ووایه.» 

۝ ایا تاسو نه پوهېئ چې کوم شی چې خولې ته تاسو هم لا تراوسه په دې شیانو نه پوهېئ؟ 
۝ خو ه چې د خولې خه راوي ننوي هغه خېې ته ي او وروسته بیا د بدن خه وي؟ 

۝ که چې خراب خیالونه، قتل، هغه د زه خه راي او په هغو باندې انسان ناپاکه کیي. 
۝ دا هغه شیان دي زناکاري، جنسي بداخلاقي، غلا، د دروغو شهادت او تهمت د زه نه راوي. 

چې انسان ناپاکه کوي، خو په ناپاکو لاسونو باندې خوراک کول انسان نه ناپاکه کوي.»

د یوې کنعان ې ایمان
(مرقوس ۳۰-۷:۲۴)

۝ یوه کنعاني ه چې د  .ود او د صور او صیدون سیمو ته لاای پرې ۝ بیا عیسی هغه

هغه ای اوسېدونکې وه هغه ته راغله او په چیغو چیغو یې ورته وویل: «ای اغلیه! ای د داود
۝ خو عیسی زویه! په ما باندې رحم وکه. زما لور پېریانو نیولې ده او په سخت حالت کې ده.» 
ورته هې واب ورنه ک. شاردان یې راغلل او زاري یې ورته وکه او ویې ویل: «دا ه وشه،

۝ بیا عیسی په واب کې وویل: «زه یوازې د اسراییلو د که چې هغه مون پسې چیغې وهي.» 
۝ خو هغه ه راغله او د عیسی په پو کې قوم د ورک شویو پسونو دپاره رالېل شوی یم.» 
۝ عیسی په واب کې وویل: «دا سمه نه پرېوتله او ویې ویل: «اغلیه، زما سره مرسته وکه.» 
۝ هغې ې وویل: «رتیا ده چې وک دې د ماشوم و واخلي او سپیانو ته یې واچوي.» 

ده اغلیه! خو سپي هم هغه پاتې شوې و خوري چې د خاوند د دسترخوان خه یې
۝ بیا عیسی هغې ته په واب کې وویل: «ای ې، ستا ایمان ېر قوي دی! وغوریي.» 

نه چې ته غواې هماغسې دې وشي.» او په هماغه ساعت د هغې لور روغه شوه.

عیسی ېرو خلکو ته شفا ورکوي

۝ عیسی د هغه ای خه روان شو او د جلیل د بحیرې په غاه تېر شو او غره ته وخوت او
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۝ ېر خلک ورته راغلل او وان، انده، شلان، ونیان او نور ېر ناروغان یې هلته کېناست. 
۝ کله چې خلکو ولیدل چې ورته راوستل او د هغه پو ته به یې کېنول او هغه به روغول. 

ونیانو خبرې وکلې، شلان ول روغ شول، وان ورېدل او انده بینا شول، نو حیران شول او د
.اسراییلو د خدای ثنا او صفت یې وک

عیسی لور زره کسانو ته و ورکوي
(مرقوس ۱۰-۸:۱)

۝ عیسی خپل شاردان راوغوتل او ورته ویې ویل: «په دې خلکو باندې زما زه سوي، که

چې درې ورې کیي چې هغوی زما سره دي او هې شی ورسره نشته چې ویې خوري. زه نه
۝ شاردانو په غوام چې هغوی وي رخصت کم، هسې نه چې په لاره کې بېحاله شي.» 

واب کې وویل: «په دې دته کې دومره خلکو ته مون و له کومه کو چې ماه یې کو؟»
۝ عیسی هغوی ته وویل: «تاسو سره و و دي؟» هغوی وویل: «اووه و او یو و واه

۝ بیا هغه اووه و او ماهیان ۝ نو عیسی خلکو ته وویل چې په مکه کېني.  ماهیان.» 
راواخیستل، د خدای شکر یې وویست، هغه یې ماتې کې او شاردانو ته یې ورکلې او شاردانو
۝ هغوی ولو وخول او ماه شول او د ویو د پاتې شویو وو خه هغه خلکو ته ورکلې. 

۝ هغو خلکو چې و یې وخوه د هغو شمېر لور زرو تنو ته رسېده اووه وکر کې شوې. 
۝ بیا عیسی خلک رخصت کل او خپله چې په هغو کې ې او ماشومان نه وو حساب شوي. 

.کې سپور شو او د مجدن سیمې ته لا په کشت

فریسیان او صودوقیان معجزه غواي
(مرقوس ۸:۱۱-۱۳ او لوقا ۵۶-۱۲:۵۴)

۝ فریسیان او صدوقیان عیسی ته راغلل چې هغه وازمایي، نو د هغه نه یې وغوتل چې  ۱۶
۝ عیسی په واب کې وویل: «کله چې ماام شي، نو تاسو دوی ته یوه اسماني معجزه وایي. 
۝ او د سهار په وخت کې کله چې اسمان وایئ چې هوا به ه وي، که چې اسمان سور دی 
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سور او په ورېو کې پ وي، نو تاسو وایئ چې نن به باران وشي. تاسو اسمان ته په کتلو سره
۝ د کولای شئ چې د هوا د حالت پېشویي وکئ، خو د دې زمانې د نو په معنی نه پوهېئ. 
دې زمانې بدکاره او بېایمانه خلک معجزه غواي، خو یوازېن معجزه چې هغوی ته به وودل شي

.ودل او لاهغه د یونس نبي معجزه ده.» بیا عیسی هغوی پرې

د فریسیانو او صدوقیانو خمیره
(مرقوس ۲۱-۸:۱۴)

و ان سره ل چې دې ته پورې وتل، نو دا یې هېر کردان د بحیرې بلې غا۝ کله چې شا

۝ عیسی هغوی ته وویل: «پام کوئ چې د فریسیانو او صدوقیانو د خمیرې نه به انونه یوسي. 
۝ هغوی په خپل من کې سره بحث پیل ک او ویې ویل: «هغه که دا خبره کوي چې ساتئ.» 

۝ عیسی پوه شو چې هغوی ه وایي، نو پوتنه یې ترې وکه: مون و نه ده راوې.» 
۝ «ستاسو ایمان ومره کمزوری دی، ولې په دې هکله بحث کوئ چې و درسره نشته؟ 

تاسو لا تراوسه هم نه پوهېئ؟ ایا هغه پنه و او پنه زره کسان مو په یاد نه دي چې د پاتې
۝ یا هغه اووه و د لور زرو تنو دپاره او دا شویو ویو خه مو و وکر کې کې؟ 

۝ تاسو نه په دې پوه نه شوئ چې ما د و په چې د هغو خه مو و وکر کې کې؟ 
هکله خبرې نه کولې؟ بلکې ما تاسو ته ویلي وو چې د فریسیانو او صدوقیانو د خمیرې خه انونه

۝ بیا شاردان پوه شول چې عیسی هغوی ته دا نه وو ویلي چې د هغې خمیرې نه ساتئ.» 
انونه وساتئ چې په و کې ترې کار اخیستل کیي بلکې د فریسیانو او صدوقیانو د تعلیم ‎خه

ان ساتل ؤ.

د مسیح په هکله د پطروس اقرار
(مرقوس ۸:۲۷-۳۰ او لوقا ۲۱-۹:۱۸)

۝ کله چې عیسی د فیلیپوس د قیصریې سیمې ته ورسېده، نو د خپلو شاردانو خه یې پوتنه

۝ هغوی واب ورک» :ینې وایي چې وکه: «خلک ه وایي چې د انسان زوی وک دی؟» 
تعمید ورکوونکی یحیی دی، ینې وایي چې الیاس نبي دی او نور وایي چې ارمیا نبي یا کوم بل

۴۸ / ۹۰
‎Copyrighted material from afghanbibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

https://afghanbibles.org/pus/pashto-bible


۝ شمعون پطروس ۝ عیسی پوتنه وکه: «تاسو ه وایئ چې زه وک یم؟»  پیغمبر دی.» 
۝ عیسی وویل: «ای د یوحنا زویه شمعونه! واب ورک: «ته مسیح، د ژوندي خدای زوی یې.» 

ته بختور یې. که چې دا درته انسان نه دي ودلي بلکې زما اسماني پلار درته کاره کي دي.
۝ خو زه تاته وایم چې ته پطروس یې چې معنی یې تیه ده او زه په دې تیې باندې خپله کلیسا

۝ زه به تاته د جووم او حتی مر هم دومره قدرت نه لري چې په هغې باندې بریالی شي. 
اسماني پاچاه کیليانې درکم، هره چې ته د مکې په مخ ناروا وې، نو په اسمان کې به هم

۝ ناروا ول شي او هره چې د مکې په مخ روا وې، نو په اسمان کې به هم روا ول شي.» 
بیا عیسی خپلو شاردانو ته په کلکه امر وک چې هېچا ته ونه وایئ چې هغه مسیح دی.

عیسی د خپلو کاوونو او مینې په هکله پېشویي کوي
(مرقوس ۸:۳۱ - ۹:۱ او لوقا ۲۷-۹:۲۲)

۝ د هغه وخت نه عیسی خپلو شاردانو ته په کاره ویل چې هغه باید اورشلیم ته لا شي او

هلته به د قوم د مشرانو، مشرانو کاهنانو او د شریعت د عالمانو له خوا کاوونه وویني او وبه وژل شي
۝ بیا پطروس هغه له لاسه ونیوه او وه یې ک او د هغه او په درېمه ور به بیا راژوندی شي. 
په خبرو یې نیوکه وکه چې داسې خبرې ونه کي: «خدای دې نه کي استاذه! په تا دې هېکله

۝ بیا عیسی پطروس ته مخ راوااوه او ورته ویې ویل: «زما د مخې نه لېرې شه داسې ونه شي.» 
شیطانه! ته زما د لارې خن یې، که چې ته د انسانانو په شان فکر کوې، نه د خدای په شان.»

۝ بیا عیسی خپلو شاردانو ته وویل: «که وک غواي چې زما د پیروانو خه اوسي، نو باید د

۝ که هروک چې خپل ان خه تېر شي، خپل صلیب دې راواخلي او ما پسې دې راي. 
وغواي خپل ان وساتي، نو هغه به یې له لاسه ورکي او وک چې زما په خاطر خپل ژوند له

وله ن ه وي چې ه ۝ د یو چا دپاره به لاسه ورکي نو هغه به رتینی ژوند ترلاسه کي. 
لاسته راوي خو خپل ان له لاسه ورکي؟ او یا د خپل ژوند په بدل کې هغه ه شی ورکولای
۝ که چې د انسان زوی به د خپل پلار په جلال کې د خپلو فرتو سره راي او بیا به شي؟ 
۝ په یقین سره زه تاسو ته دا وایم چې دلته ینې هرچا ته د هغه د عمل له مخې بدل ورکوي. 
داسې خلک ولا دي چې تر هغې پورې به مه نه شي، ترو یې د انسان د زوی پاچاهي نه وي
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لیدلي.»

د عیسی د ېرې بدلېدل
(مرقوس ۹:۲-۱۳ او لوقا ۳۶-۹:۲۸)

۝ شپ ورې وروسته عیسی پطروس، یعقوب او د یعقوب ورور یوحنا د ان سره  ۱۷
۝ د هغوی په مخکې د هغه ېره واخیستل او یو لو غره ته یې بوتلل چې هلته یوازې اوسي. 
۝ بیا نااپه بدله شوه او مخ یې لکه د لمر په شان لېده او کالي یې د را په شان سپین شول. 

۝ نو پطروس عیسی شاردانو ته موسی او الیاس کاره شول چې د عیسی سره یې خبرې کولې. 
ته وویل: «استاذه! ومره ه ده چې مون دلته یو. که ته غواې نو زه به دلته درې خېمې جوې

۝ هغه لا خبرې کولې چې یوه سپینه ورې راخپره کم، یوه تاته، یوه موسی ته او یوه الیاس ته.» 
شوه او په هغوی باندې یې سیوری وک او د ورېې خه یو اواز راغی او ویل یې: «دا زما ران

۝ کله چې شاردانو دا واورېدل، نو له زوی دی چې زه ترې خوشحاله یم. هغه ته غو ونیسئ.» 
۝ بیا عیسی هغوی ته ورغی او په هغوی باندې یې لاس ېرې وېرې په مکه پمخې پرېوتل. 

۝ کله چې شاردانو خپلې سترې خلاصې کېود او ورته ویې ویل: «پاېئ، مه وېرېئ.» 
کې نو پرته له عیسی یې بل هېوک هلته ونه لیده.

۝ کله چې هغوی د غره خه راکته کېدل، نو عیسی هغوی ته امر وک» :ه چې مو لیدلي دي

د هغو په هکله تر هغه وخته پورې چاته ه مه وایئ ترو پورې چې د انسان زوی بېرته د مو
۝ شاردانو د عیسی نه پوتنه وکه: «بیا د شریعت عالمان ولې ‎خه راژوندی شوی نه وي.» 
۝ عیسی واب ورک: «دا رتیا ده چې لومی به الیاس وایي چې لومی باید الیاس راشي؟» 

۝ خو زه تاسو ته وایم چې الیاس لا پخوا راغلی دی، خو خلکو هغه راي او هره به سم کي. 
ونه پېژانده او هره چې دوی غوتل د هغه سره یې وکل. په همدې ول به د انسان زوی هم د

۝ بیا شاردان پوه شول چې هغه ورته د تعمید غسل ورکوونکي یحیی هغوی د لاسه وکیي.» 
په هکله خبرې کولې.
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عیسی یو هلک ته چې پېریانو نیولی ؤ، شفا ورکوي
(مرقوس ۹:۱۴-۲۹ او لوقا ۴۳-۹:۳۷)

۝ کله چې عیسی او شاردان یې بېرته خلکو ته راغلل، نو یو سی عیسی ته راغی، د هغه په

۝ او ویې ویل: «ای اغلیه! زما په زوی باندې رحم وکه. په هغه باندې مخکې په ونو شو 
میري راي او داسې سختې حملې ورباندې راي چې اکثره وختونه هغه په اور یا اوبو کې

۝ ۝ هغه مې ستا شاردانو ته راوست، خو ویې نه شو کولای چې هغه روغ کي.»  غوریي. 
عیسی په واب کې وویل: «ای د دې زمانې بېایمانه او بېلارې خلکو، ترو پورې به زه ستاسو

۝ عیسی هغه پېري ته سره یم؟ ترو پورې به تاسو ته حوصله کوم؟ هغه هلک دلته ماته راولئ.» 
په کلکه امر وک، نو هغه د هلک خه راووت او په هماغه ساعت هلک روغ شو.

۝ بیا شاردان عیسی ته راغلل او کله چې هغوی یوازې وو نو پوتنه یې ترې وکه: «مون ولې

۝ هغه ورته وویل: «که چې ستاسو ایمان کمزوری دی. ونه شو کولای چې هغه پېری وباسو؟» 
په یقین سره زه تاسو ته دا وایم چې که چېرې تاسو د ششمو د دانې په اندازه ایمان هم ولرئ، نو

شي او هې شه، نو هغه به لا ای ته لا خه هغه ای کولای شئ دې غره ته ووایئ چې د دې
۝ دا ول پېریان یوازې په دعا کولو او د روژې په نیولو کار به ستاسو دپاره ناشونی نه وي. [ 

سره کېدای شي وویستل شي.]»

عیسی یول بیا د خپل مر په هکله خبرې کوي
(مرقوس ۹:۳۰-۳۲ او لوقا ۴۵-۹:۴۳)

۝ کله چې ول شاردان په جلیل کې سره یوای شول نو عیسی ورته وویل: «د انسان زوی به

۝ او هغوی به یې ووژني. خو په درېمه ور به بیا راژوندی شي.» خلکو ته په لاس ورکل شي 
د دې خبرې په اورېدلو شاردان ېر غمجن شول.

د خدای د کور مالیه ورکول
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۝ کله چې عیسی او شاردان یې کپرناحوم ته راغلل، نو د خدای د کور دپاره د مالیې

راولوونکي پطروس ته راغلل او پوتنه یې ترې وکه: «ایا ستا استاذ د خدای د کور مالیه
۝ پطروس وویل: «هو، هغه یې ورکوي.» کله چې پطروس کور ته لا، نو مخکې له ورکوي؟» 
دې چې ه ووایي، عیسی ورته وویل: «ای شمعونه، ته ه فکر کوې د ن پاچاهان د چا خه

۝ پطروس واب ورک: «د پردیو محصول او مالیه اخلي؟ د خپلو خلکو خه یا د پردیو خه؟» 
۝ خو مون نه خه.» عیسی وویل: «نو بیا د دوی خپل خلک د مالیې ورکولو خه معاف دي. 
غواو چې دا خلک خفه کو. نو لا شه، په بحیرې کې چنک واچوه او کوم ماهي چې دې اول
ونیوه هغه راوباسه او د هغه خوله خلاصه که، نو د سپینو زرو یوه سکه به په کې پیدا کې. هغه

واخله او د هغې خه زما او ستا دواو مالیه ورکه.»

د ولو نه لوی وک دی؟
(مرقوس ۹:۳۳-۳۷ او لوقا ۴۸-۹:۴۶)

۝ په دې وخت کې شاردان عیسی ته راغلل او پوتنه یې ترې وکه: «په اسماني  ۱۸
۝ عیسی یو ماشوم راوغوت او د خلکو په من کې یې پاچاه کې د ولو نه لوی وک دی؟» 

۝ او ویې ویل: «په یقین سره زه تاسو ته دا وایم چې ترو پورې چې تاسو په خپل ان ودراوه، 
کې بدلون رانه ولئ او د ماشومانو په شان نه شئ، نو هېکله به هم اسماني پاچاه ته وردننه نه

۝ هروک چې خپل ان د دې ماشوم په شان عاجز کي، نو په اسماني پاچاه کې به د شئ. 
۝ او هروک چې داسې یو ماشوم زما په نوم ومني، نو هغه ما مني. ولو نه لوی وي 

د نورو د وسوسو سبب مه کېئ
(مرقوس ۹:۴۲-۴۸ او لوقا ۱۷:۱، ۲)

۝ خو هر هغه وک چې د دې خلکو خه چې د ماشوم په شان په ما باندې ایمان لري، د کوم

یو د ناهکارېدلو سبب شي، نو د هغه دپاره به دا ه وي چې په خپله غاه کې د ژرندې یو لوی پل
۝ افسوس دې وي په دې ن چې د داسې واچوي او په یو ژورې بحیرې کې وب شي. 
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وسوسو سبب ري. دا وسوسې به خامخا راي خو افسوس د هغه چا په حال چې د دې وسوسو
سبب ري.

۝ که چېرې ستا لاس یا په ستا د ناه سبب ري، نو هغه پرې که او لېرې یې وغوروه،

که چې ستا دپاره به دا ه وي چې د یو لاس او یوې پې سره تلپاتې ژوندون ته لاره پیدا کې،
۝ او که چېرې ستا ستره نه دا چې په دواو لاسو او پو روغ یې او تلپاتې اور ته واچول شې. 
ستا د ناه سبب وري، نو هغه وباسه او لېرې یې وغوروه، که چې ستا دپاره به دا ه وي چې
د یوې سترې سره تلپاتې ژوندون ومومې، نه دا چې د دواو سترو سره د دوزخ اور ته وغورول

شې.

د ورک شوي پسه مثال
(لوقا ۷-۱۵:۳)

۝ ورئ، په دې خلکو کې چې د ماشومانو په شان په ما باندې ایمان لري، یو ته هم په سپکه

ستره مه ورئ. زه تاسو ته وایم چې د هغوی فرتې په اسمان کې تل زما د اسماني پلار په حضور
۝ که چې د انسان زوی راغلی دی چې ورک شوي وژغوري.] کې حاضرې وي. [ 

۝ تاسو ه فکر کوئ؟ فرض کئ یو سی سل پسونه لري او د هغو خه یو ورک شي، نو هغه

به ه کوي؟ ایا هغه به دا نهه نوي پسونه د غونیو په لمنو کې پرېندي او د هغه ورک شوي پسه د
۝ کله چې هغه پیدا کي، نو په یقین سره زه تاسو ته دا وایم چې هغه لولو دپاره به لا نه شي؟ 

سی به د هغو نهه نوي پسونو خه چې ورک شوي نه دي په هغه یو باندې ېر خوشحاله شي.
۝ نو په دې ول ستاسو اسماني پلار نه غواي چې د دې خلکو خه چې د ماشومانو په شان

په ما باندې ایمان لري، یو هم له منه لا شي.

کله چې یو ایماندار ناه کوي

۝ که چېرې ستا ورور ستا په واندې کومه بدي وکي، نو ورشه او خپله غلطي یې ورته وایه

او دا خبره دې یوازې ستا او د هغه ترمن وي. که هغه خپله غلطي ومني، نو ورور به دې بېرته خپل
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۝ خو که چېرې هغه ستا خبرو ته غو ونه نیسي، نو بیا یو یا دوه نور کسان د ان سره کې. 
۝ که چېرې هغه د بوه، ترو ه چې ته وایې هغه د دوو یا درې شاهدانو له خوا تایید شي. 
هغوی خبره هم ونه مني، نو موضوع کلیسا ته واندې که او که د کلیسا خبره هم ونه مني، نو بیا د

هغه سره داسې چلند وکه لکه چې د یو کافر یا مالیه ولوونکي سره کیي.

۝ په یقین سره زه تاسو ته دا وایم هره چې تاسو د مکې په مخ ناروا وئ، نو په اسمان کې
به هم ناروا ول شي او هره چې د مکې په مخ روا وئ، نو په اسمان کې به هم روا ول شي.
۝ په یقین سره زه تاسو ته نور ه هم وایم: که چېرې په تاسو کې دلته د مکې په مخ دوه تنه د

۝ که کوم شي په هکله په یو زه خدای ته سوال وکي، نو زما اسماني پلار به یې قبول کي. 
په هرای کې که دوه یا درې تنه زما په نوم سره راول شي، نو زه د هغوی په من کې حاضر یم.»

د نورو د بخلو په هکله د عیسی تعلیم

۝ بیا پطروس عیسی ته راغی او پوتنه یې ترې وکه: «استاذه! که زما ورور زما سره کومه بدي

۝ عیسی واب ورک: «زه نه وایم چې اووه لې وکي، هغه و لې وبخم؟ ایا اووه لې؟» 
۝ که چې اسماني پاچاهي د هغه پاچا په شان ده چې ویې غوتل بلکې اووه وارې اویا لې. 

۝ چې کله یې حساب پیل ک، نو یو سی یې ورته د خپلو خدمتارانو سره حساب وکي. 
۝ خو د هغه سره دومره پیسې نه وې چې خپل راوست چې په لکونو پیسې د هغه پوروی ؤ. 

پور ورکي، نو بادار یې امر وک چې هغه دې د خپلې ې او ماشومانو سره او نور هره چې لري
۝ نو خدمتار د هغه په پو کې پرېوت او زاري یې ورته خر کي، ترو خپل پور ورکي. 

۝ د بادار زه یې پرې وسوېده او وکه: ‹ل صبر راته وکه او زه به ستا ول پور خلاص کم.› 
هغه یې پرېود او پور یې ورته وبخلو.

۝ خو کله چې هغه خدمتار لا، نو د خپلو ملرو خدمتارانو خه یو یې چې سل دیناره
پوروی ؤ ورته په مخه ورغی. هغه یې له ستوني ونیوه او ورته ویې ویل: ‹زما پور بېرته راکه.›
ه ویې ویل: ‹لو کې ورته پرېوت او زاري یې ورته وکری یې په پار مل۝ نو هغه خدمت

۝ خو هغه ونه منله او هغه یې په زندان کې واچاوه تر صبر راته وکه، پور به دې خلاص کم.› 
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۝ نورو خدمتارانو چې دا پېه ولیدله، نو ېر خفه شول او هغې پورې چې د هغه پور ورکي. 
۝ نو بادار یې هغه سی  .ه چې شوي وو هغه یې ترې خبر ک خپل بادار ته ورغلل او
راوغوت او ورته ویې ویل: ‹ای بدکاره خدمتاره! ماته دې زاري وکه او ما درته ول پور

۝ ایا تاته لازمه نه وه چې په خپل ملري خدمتار باندې دې همداسې رحم کی وبخلو. 
۝ د هغه بادار دومره په قهر شو چې هغه یې په زندان کې وای، لکه نه چې ما په تا وک؟› 

واچاوه او امر یې وک چې هغه دې تر هغې پورې وورول شي، ترو یې ول پور نه وي ورکی.

۝ که چېرې تاسو خپل ورور د زه نه ونه بخئ، نو زما اسماني پلار به هم ستاسو سره همداسې

وکي.»

د طلاق په هکله پوتنه
(مرقوس ۱۲-۱۰:۱)

۝ کله چې عیسی دا خبرې خلاصې کې، نو د جلیل خه روان شو او د یهودیې سیمې  ۱۹
۝  شمېر خلک ورپسې روان وو او عیسی هلته  .ه پرته وه لاته چې د اردن د سیند په بله غا

هغوی ته شفا ورکه.

۝ ینې فریسیان هغه ته راغلل او د دې دپاره چې هغه وازمایي، نو پوتنه یې ترې وکه: «ایا دا

۝ عیسی په واب کې روا ده چې یو سی دې خپله ه چې په هر دلیل وي طلاقه کي؟» 
وویل: «ایا تاسو نه دي لوستلي چې په پیل کې چې کله خالق انسانان پیدا کل، نو هغه یې نر او

۝ او خدای وویل: ه پیدا کل؟ 

نو له همدې امله سی خپل مور او پلار پرېدي او د خپلې ې سره یوای کیي او دواه یو بدن
شي.

۝ نو هغوی نور دوه تنه نه بلکې یو تن وي. نو رنه چې خدای هغوی سره یوای کي دي،

۝ فریسیانو د عیسی نه پوتنه وکه: «نو بیا موسی په دې انسان باید هغوی سره بېل نه کي.» 
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هکله ولې حکم کی دی چې یو سی کولای شي خپلې ې ته طلاقنامه ورکي او هغه
۝ عیسی واب ورک: «موسی تاسو ته د دې دپاره اجازه درکه چې خپلو و ته وشي؟» 

۝ زه تاسو طلاق ورکئ، که چې ستاسو زونه سخت وو. خو د پیدایت له وخته داسې نه ؤ. 
ته وایم چې که وک خپله ه ‎له زنا کولو پرته په کوم بل دلیل طلاقه کي او د بلې ې سره

واده وکي، نو هغه زنا کوي.»

۝ شاردانو عیسی ته وویل: «که د مېه او ې ترمن دا حال وي، نو دا به ه وي چې وک

۝ خو عیسی هغوی ته وویل: «هروک دا خبره نه شي منلی، خو یوازې هې واده ونه کي.» 
۝ دا چې ینې خلک ودونه نه هغه خلک یې منلی شي چې خدای ورته دا توان ورکی وي. 

شي کولای ول ول دلیلونه لري: ینې داسې دي چې له مور نه نریان پیدا شوي دي او ینې د
انسانانو له خوا خصیان شوي دي او نور د اسماني پاچاه په خاطر ودونه نه کوي. نو وک چې یې

منلی شي هغه دې ومني.»

عیسی ماشومانو ته برکت ورکوي
(مرقوس ۱۰:۱۳-۱۶ او لوقا ۱۷-۱۸:۱۵)

۝ په دې وخت کې ینو خلکو عیسی ته خپل ماشومان راوستل چې خپل لاس د هغوی په

۝ خو عیسی هغوی سرونو باندې کېدي او د هغوی دپاره دعا وکي، خو شاردانو هغوی ورل. 
ته وویل: «پرېدئ چې ماشومان ماته راشي او هغوی مه منع کوئ، که چې اسماني پاچاهي د

ود، برکت یې ورته ورک۝ عیسی خپل لاس د هغوی په سرونو باندې کې همداسې خلکو ده.» 
او بیا روان شو.

په اسماني پاچاه کې د شتمن سي ننوتل ېر سخت دي
(مرقوس ۱۰:۱۷-۳۱ او لوقا ۳۰-۱۸:۱۸)

۝ داسې وشول چې یو سی عیسی ته راغی او پوتنه یې ترې وکه: «استاذه! زه داسې کوم

۝ عیسی هغه ته وویل: «د نېک په هکله ولې زما نېک کار وکم چې تلپاتې ژوندون وم؟» 
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خه پوتنه کوې؟ یوازې یو ذات دی چې نېک دی، خو که ته غواې تلپاتې ژوندون ترلاسه کې،
۝ هغه سي پوتنه وکه: «کوم حکمونه؟» عیسی وویل: «قتل نو د هغه په حکمونو عمل وکه.» 
۝ د خپل مور او پلار عزت کوه او د مه کوه، زنا مه کوه، غلا مه کوه، د دروغو شاهدي مه ورکوه. 

۝ هغه وان واب ورک: «په دې ولو مې خپل اوني سره د خپل ان په شان مینه کوه.» 
۝ عیسی ورته وویل: «که ته غواې چې کامل شې، نو لا شه او عمل کی دی، نور ه وکم؟» 

خپل هر ه چې لرې خر که او پیسې یې غریبانو ته ورکه، نو ته به په اسمان کې خزانې ولرې.
۝ کله چې هغه وان دا خبرې واورېدلې نو له هغه ای خه بیا راشه او زما پیروي وکه.» 

غمجن روان شو، که چې هغه ېر مال او جایداد درلود.

۝ عیسی خپلو شاردانو ته وویل: «په یقین سره زه تاسو ته دا وایم چې دولتمن سي ته اسماني

۝ زه یول بیا تاسو ته وایم چې د ستنې د سوري خه د پاچاه ته ننوتل ېر سخت کار دی. 
۝ کله او تېرېدل اسانه دي له دې نه چې یو شتمن سی دې د خدای پاچاه ته ورننوي.» 
چې شاردانو دا خبرې واورېدلې، نو ېر حیران شول او پوتنه یې وکه: «نو بیا وک کولای شي
۝ عیسی هغوی ته وکتل او ویې ویل: «د انسان دپاره دا ناشونې ده، خو چې خلاصون ومومي؟» 

د خدای دپاره هره ممکن دي.»

۝ بیا پطروس ورته وویل: «ووره، مون هره پریي دي او تا پسې روان شوي یو. نو مون به

۝ عیسی هغوی ته وویل: «په یقین سره زه تاسو ته دا وایم چې په راتلونکې ه لاسته راوو؟» 
نوې ن کې چې کله د انسان زوی خپل د جلال نه ک تخت باندې کېني، نو تاسو دولس تنه به
چې زما پیروان یئ هم په دولسو تختونو باندې کېنئ او د اسراییلو د دولسو قبیلو قاضیان به شئ.
۝ هرچا چې زما په خاطر خپل کورونه، ورونه، خویندې، مور او پلار، اولادونه او خپلې مکې

۝ خو ېر پریي دي، هغوی به سل چنده لاسته راوي او تلپاتې ژوندون به ورته ورکل شي. 
چې اوس اول دي، هغوی به وروستي شي او ېر چې اوس وروستي دي هغوی به اول شي.»

د انورو د باغ مزدوران
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۝ عیسی زیاته که: «اسماني پاچاهي داسې ده لکه د مکې خاوند چې سهار وختي له  ۲۰
۝ کله چې هغه ورسره یو دینار کوره ووت، ترو خپل د انورو د باغ دپاره مزدوران ونیسي. 

۝ یعنې د ورن مزدور په هکله جوه وکه، نو هغوی یې ولېل چې په باغ کې یې کار وکي. 
د سهار په نهه بجو هغه دباندې ووت، نو ینې خلک یې ولیدل چې په بازار کې وزار ولا وو.

۝ هغوی ته یې وویل: ‹تاسو هم لا شئ او زما د انورو په باغ کې کار وکئ او زه به تاسو ته

۝ هغه د غرمې په وخت کې او بیا په درې بجو بازار ته مناسبه مزدوري درکم.› نو هغوی لال. 
۝ د مازدیر شاوخوا پنه بجې هغه بازار  .او د نورو کسانو سره یې هم هماغه شان کار وک لا
ته لا او نور خلک یې ولیدل چې هلته وزار ولا وو. د هغوی خه یې پوتنه وکه: ‹تاسو ولې
۝ هغوی واب ورک› :که چې مون ته هېچا د کار دپاره ه وله ور دلته وزار ولا یئ؟› 

نه دي ویلي.› هغه ورته وویل: ‹تاسو هم لا شئ او زما په باغ کې کار وکئ.›

۝ کله چې ماام شو، نو د باغ خاوند خپل ناظر ته وویل: ‹مزدوران راوغواه او د هغوی

مزدوري ورته ورکه، لومی یې هغو خلکو ته ورکه چې وروسته راغلي دي او بیا ورپسې یې هغو
۝ کومو خلکو چې شاوخوا پنه بجې کار پیل کی ؤ راغلل او د ته ورکه چې اول راغلي وو.› 
۝ کله چې د هغو مزدورانو وار راورسېد چې اول راغلي وو، پوره ورې مزدوري یې واخیستله. 

نو هغوی په دې تمه وو چې د نورو خه به زیاته مزدوري واخلي، خو هغوی ته هم د نورو په اندازه
۝ ۝ کله چې هغوی خپله مزدوري واخیستله نو د باغ خاوند ته یې یله وکه.  ورکل شوه. 

ی دی، حال دا چې مونهغوی وویل: ‹دا خلک چې وروسته راغلل هغوی یوازې یو ساعت کار ک
وله ور په سور لمر کې کار کی دی خو بیاهم تا هغوی ته زمون سره یو برابر مزدوري ورکه.›

۝ د باغ خاوند په هغوی کې یو ته وویل: ‹ملریه! ما درسره کومه بېانصافي نه ده کې. ایا تا

۝ خپله مزدوري دې واخله او ه. دا خپله دا ونه منله چې په یو دینار به وله ور کار کوې؟ 
۝ ایا زه زما خوه ده چې وروسته راغلي سي ته همدومره ورکم ومره مې چې تاته درکله. 
حق نه لرم چې په خپلو پیسو باندې چې ه غوام هغه وکم؟ یا په دې باندې بخیلي کوې چې زه

سخي یم؟›»

۝ نو عیسی وویل: «په دې ول به لومني وروستي شي او وروستي به اول شي.»
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عیسی د درېم ل دپاره د خپل مر په هکله پېشویي کوي
(مرقوس ۱۰:۳۲-۳۴ او لوقا ۳۴-۱۸:۳۱)

۝ کله چې عیسی اورشلیم ته روان ؤ، نو په لاره کې یې خپل دولس شاردان یوې وې ته کل

۝ «ورئ، مون اوس اورشلیم ته و او د انسان زوی به مشرانو کاهنانو او د او ورته ویې ویل: 
۝ غیریهودیانو شریعت عالمانو ته په لاس ورکل شي او هغوی به ورباندې د مر حکم وکي. 

ته به یې وسپاري ترو هغوی ورباندې ملنې ووهي، په دورو یې ووهي او په صلیب باندې یې
وند کي. خو په درېمه ور به بیا راژوندی شي.»

د یوې مور غوتنه
(مرقوس ۴۵-۱۰:۳۵)

۝ بیا د زبدي ه د خپلو دوو زامنو سره عیسی ته راغله، د هغه په پو کې پرېوتله او د هغه

۝ عیسی د هغې خه پوتنه وکه: «ه خه یې وغوتل چې په هغې باندې احسان وکي. 
غواې؟» هغې وویل: «زما سره وعده وکه چې ستا په پاچاه کې دې زما دا دواه زامن ستا په

۝ عیسی هغوی ته په واب ن کې کېني، یو دې ي لاس ته کېني او بل چپ لاس ته.» 
کې وویل: «تاسو نه پوهېئ چې ه غوائ. کومه پیاله چې زه به یې م تاسو هغه لی شئ؟»

۝ عیسی هغوی ته وویل: «بې له شکه، تاسو به هغوی واب ورک: «هو، مون یې کولای شو.» 
زما پیاله وئ، خو دا زما په اختیار کې نه ده چې وک به زما ي یا چپ لاس ته کېني. دا
۝ کله چې هغو نورو لسو ایونه د هغو خلکو دپاره دي چې زما پلار ورته تیار کي دي.» 

۝ خو عیسی هغوی راوغوتل شاردانو دا واورېدل، نو هغوی د هغو دوو ورونو خه خفه شول. 
او ورته ویې ویل: «تاسو پوهېئ چې په ن کې د غیریهودیانو واکمنان په خپلو خلکو باندې

۝ خو په تاسو کې دې داسې نه وي. که په تاسو باداري کوي او مشران یې ورته خپل زور ایي. 
۝ او هروک چې غواي د کې وک غواي چې لوی ول شي، نو باید د نورو خدمتار شي 

۝ حتی د انسان زوی د دې دپاره نه دی راغلی ولو خه اول شي باید د نورو خدمت وکي. 
چې خدمت یې وشي بلکې د نورو خدمت وکي او خپل ژوند د ېرو خلکو د خلاصون دپاره قربان
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کي.»

د دوو ندو بینا کول
(مرقوس ۱۰:۴۶-۵۲ او لوقا ۴۳-۱۸:۳۵)

۝ کله چې عیسی او د هغه شاردان د اریحا د ار خه تلل، نو  شمېر خلک ورپسې روان

۝ د لارې په غاه دوه انده ناست وو. کله چې هغوی خبر شول چې عیسی په دې لاره وو. 
۝ خلکو هغوی تېریي، نو چیغې یې کې: «ای اغلیه، ای د داود زویه! په مون رحم وکه.» 
ورل او ورته ویې ویل چې غلي شئ. خو هغوی نورې هم چیغې ووهلې: «ای اغلیه، ای د داود
۝ عیسی ودرېده او هغوی ته یې غ وک او پوتنه یې ترې وکه: زویه! په مون رحم وکه.» 

۝ هغوی ورته وویل: «ای اغلیه، غواو چې سترې «زما نه ه غوائ چې درته ویې کم؟» 
۝ د عیسی زه ورباندې وسوېده او د هغوی په سترو یې لاس کېود او هغوی مو بینا شي.» 

سمدلاسه بینا شول او په هغه پسې روان شول.

په بریالیتوب سره اورشلیم ته د عیسی ننوتل
(مرقوس ۱۱:۱-۱۱ او لوقا ۱۹:۲۸-۴۰ او یوحنا ۱۹-۱۲:۱۲)

۝ کله چې عیسی او شاردان یې اورشلیم ته نژدې شول او بیتفاجي ته چې د زیتون په  ۲۱
۝ او هغوی ته یې وویل: «هغه مخامخ غره کې ؤ ورسېدل، نو عیسی خپل دوه شاردان ولېل 

کلي ته ورشئ، نو هلته به یوه خره ووینئ چې د خپل کوي سره به تل شوې وي. هغه راایله کئ او
۝ که چا درته ه وویل نو ورته ووایئ: ‹دا زمون د استاذ په کار دي› نو هغه به ماته یې راولئ. 
۝ په دې ول به د پیغمبر هغه وینا رتیا شي سمدلاسه تاسو ته اجازه درکي چې هغه بوئ.» 

چې وایي:

۝ د صهیون خلکو ته ووایئ چې ستاسو پاچا درروان دی چې عاجز دی او په خره باندې سپور

دی، یعنې د خرې په کوي باندې سپور دی.

۶۰ / ۹۰
‎Copyrighted material from afghanbibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

https://afghanbibles.org/pus/pashto-bible


۝ هغوی خره او ۝ شاردان لال او نه چې عیسی ورته ویلي وو هماغسې یې وکل. 

۝ ېرو زیاتو کوی راوستل او خپلې چپنې یې ورباندې واچولې او عیسی ورباندې سپور شو. 
خلکو ورته په لاره کې خپل کالي وغوول او ینو خلکو د ونو انې راپرې کلې او په لاره کې

۝ کوم خلک چې د هغه خه مخکې او وروسته روان وو چیغې یې وهلې: یې ورته واچولې. 
«ژوندی دې وي د داود زوی، مبارک دی هغه وک چې د تن په نوم راي. ثنا دې وي تن

۝ کله چې عیسی اورشلیم ته ورننوت، نو په ول ار کې شور او غوغا ه شوه، تعالی ته.» 
۝ نو کوم خلک چې د عیسی سره ملري وو واب یې خلکو پوتنه کوله: «دا وک دی؟» 

ورک: «دا عیسی پیغمبر دی چې د جلیل د ناصرې خه راغلی دی.»

عیسی د خدای د کور خه سوداران شي
(مرقوس ۱۱:۱۵-۱۹ او لوقا ۱۹:۴۵-۴۸ او یوحنا ۲۲-۲:۱۳)

۝ عیسی د خدای کور ته ننوت او له هغه ای خه یې د خروونکو او اخیستونکو په شلو

۝ او پیل وک او د صرافانو مېزونه او د کوترو خروونکو چوکانې یې په بل مخ واولې، 
هغوی ته یې وویل: «د خدای په کلام کې لیکل شوي دي:

زما کور به د دعا د کور په نوم یادیي.

خو تاسو ترې د غلو د پېدلو ای جو کی دی.»

۝ خو کله چې ۝ د خدای په کور کې ورته انده او وان راغلل او هغوی ته یې شفا ورکه. 

مشرانو کاهنانو او د شریعت عالمانو د عیسی حیرانوونکې معجزې چې هغه ودلې، ولیدلې او د
خدای په کور کې یې د ماشومانو چیغې واورېدلې چې ویل یې: «د داود زوی ته دې ثنا وي.» نو

۝ نو د عیسی خه یې پوتنه وکه: «دا ماشومان چې ه وایي ته یې اورې؟» هغوی خفه شول. 
عیسی واب ورک: «هو، زه یې اورم. ایا تاسو د خدای په کلام کې نه دي لوستلي:

خدایه ته به ماشومانو او تي رودونکو ته دا ورزده کوې چې ستا ثنا ووایي؟»
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۝ عیسی هغوی پرېودل او د ار خه ووت. بیتعنیا ته لا او هلته یې شپه تېره که.

عیسی د انر په ونې لعنت وایي
(مرقوس ۱۴-۱۱:۱۲، ۲۴-۱۱:۲۰)

۝ د سرک په غاه یې د ۝ سبا سهار کله چې عیسی بېرته اورشلیم ته راتله، نو وی شو. 

انر ونه ولیدله نو هغه ورته ورغی، خو په هغې کې یې له پاو پرته بل هې شی ونه لیده. نو هغې
ونې ته یې وویل: «ته دې نور هېکله مېوه ونه نیسې.» او سمدلاسه هغه ونه وچه شوه.

۝ کله چې شاردانو دا ولیدل، نو حیران شول او پوتنه یې وکه: «دا د انر ونه دومره زر نه

۝ عیسی ورته واب ورک: «په یقین سره زه تاسو ته دا وایم چې که چېرې تاسو وچه شوه؟» 
ایمان ولرئ او شک ونه کئ، نو تاسو به هم وکولای شئ داسې کار وکئ لکه نه چې ما د انر

د ونې سره وک. یوازې دا کار نه بلکې که تاسو دې غره ته هم ووایئ چې پورته شه او بحیرې ته
۝ که تاسو ایمان ولرئ، نو هره چې په دعا کې وغوائ هغه وغورېه، نو همداسې به وشي. 

به لاسته راوئ.»

د عیسی د اختیار په هکله پوتنه
(مرقوس ۱۱:۲۷-۳۳ او لوقا ۸-۲۰:۱)

۝ عیسی بېرته د خدای کور ته راغی او تعلیم یې ورکاوه چې مشران کاهنان او د قوم مشران

ورته راغلل او پوتنه یې ترې وکه: «چا تاته دا حق درکی چې دا کارونه کوې؟ تاته چا دا واک او
۝ عیسی واب ورک: «زه هم ستاسو خه یوه اختیار درکی دی چې دا کارونه وکې؟» 

پوتنه کوم، که تاسو واب راک نو زه به هم درته ووایم چې زه په کوم اختیار سره دا کارونه کوم.
۝ تعمید ورکوونکي یحیی ته دا اختیار چا ورکی ؤ چې خلکو ته د تعمید غسل ورکي؟ هغه د

خدای له خوا ؤ یا د انسان له خوا؟» هغوی په خپل من کې سره بحث وک او ویل یې: «که چېرې
۝ خو ووایو د خدای له خوا ؤ، نو هغه به ووایي چې بیا تاسو ولې په هغه باندې ایمان رانه و؟ 
که چېرې ووایو چې د انسان له خوا ؤ، نو د خلکو خه وېرېو که چې هغوی ول یحیی پیغمبر
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۝ نو هغوی عیسی ته په واب کې وویل: «مون نه پوهېو.» عیسی ورته وویل: «نو زه ي.» 
هم تاسو ته نه وایم چې په کوم اختیار دا کارونه کوم.»

د دوو زامنو مثال

۝ عیسی زیاته که: «تاسو په دې هکله ه فکر کوئ؟ یو سی ؤ چې دوه زامن یې لرل. هغه
خپل مشر زوی ته ورغی او ورته ویې ویل: ‹زویه! لا شه او نن د انورو په باغ کې کار وکه.›

۝ بیا هغه سی خپل کشر  .ېمانه شو او لام.› خو وروسته پ زه نه› :واب ورک ۝ هغه
زوی ته ورغی او هغه ته یې هم همدا خبره وکه. هغه واب ورک› :مه، پلاره.› خو لا نه شو.
۝ په هغو دواو زامنو کې کوم یو د خپل پلار خبره ومنله؟» هغوی وویل چې مشر زوی یې. نو

عیسی ورته وویل: «په یقین سره زه تاسو ته دا وایم چې مالیه ولوونکي او فاحشې به ستاسو خه
۝ که چې یحیی تاسو ته راغی چې د عدالت لاره مخکې د خدای پاچاه ته ورننوي. 

دروایي، خو تاسو ورباندې باور ونه ک، خو مالیه ولوونکو او فاحشو ورباندې باور وک او سره له
«.ېمانه نه شوئ او باور مو ورباندې ونه کدې چې تاسو دا ولیدل، خو پ

د انورو د باغ او د بدکاره باغوانانو مثال
(مرقوس ۱۲:۱-۱۲ او لوقا ۱۹-۲۰:۹)

۝ عیسی وویل: «یو بل مثال واورئ. یو زمیندار ؤ چې د انورو باغ یې جو ک او ردچاپېره

یې ترې دېوال تاو ک او په باغ کې یې د انورو خه د شربت ویستلو دپاره خم جو ک او د
پهرهدار دپاره یې په کې یو برج هم جو ک. بیا یې هغه باغوانانو ته په اجاره ورک او خپله بل

۝ کله چې د انورو د راولولو وخت راورسېد، نو هغه خپل نوکران وطن ته په سفر روان شو. 
۝ باغوانانو د هغه نوکران ونیول، یو یې ورته باغوانانو ته ورولېل چې خپله برخه ترې واخلي. 

۝ د باغ خاوند دا ل زیات نوکران ولېل او  .سار کاو درېم یې سن ک وواهه او بل یې م
۝ په پای کې یې خپل زوی ورولېه او فکر یې  .باغوانانو د هغوی سره هم هماغسې چلند وک

۝ خو کله چې باغوانانو د هغه سي زوی ولیده، نو وک چې هغوی به زما د زوی لحاظ وکي. 
په خپل من کې یې سره وویل: ‹دا یې وارث دی، رائ چې م یې کو او میراث به یې زمون شي.›
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۝ نو کله چې د باغ  .یې ک خه یې دباندې وویست او م ورو د باغ۝ هغه یې ونیوه او د ان

۝ هغوی واب ورک: «هغه به دا بدکاره خلک په خاوند راشي، د باغوانانو سره به ه وکي؟» 
بېرحمانه توه ووژني او باغ به نورو باغوانانو ته په اجاره ورکي چې د حاصل راولولو په وخت

کې به هغه ته خپله برخه ورکوي.»

۝ بیا عیسی هغوی ته وویل: «ایا تاسو کله د خدای په کلام کې نه دي لوستلي:

کومه تیه چې رد کې لکارانو وه

هغه اوس شوه اصلي تیه د تهداب

دا کار وشو د تن له خوا نه

او عجیبه کاري زمون نظر کې

۝ نو له دې امله زه تاسو ته وایم چې د خدای پاچاهي به ستاسو نه واخیستل شي او هغو خلکو

۝ هروک چې په دې تیه باندې راولویي، نو هغه به ته به ورکل شي چې ه مېوه نیسي. 
وې وې شي او که هغه تیه په چا باندې راولویي، نو هغه به ذرې ذرې کي.»

۝ کله چې مشرانو کاهنانو او فریسیانو د عیسی دا مثالونه واورېدل، نو هغوی پوه شول چې هغه د

۝ هغوی غوتل چې عیسی ونیسي، خو د خلکو خه ووېرېدل، دوی په هکله خبرې کوي. 
که چې خلکو عیسی پیغمبر لو.

د واده د مېلمستیا مثال
(لوقا ۲۴-۱۴:۱۵)

۝ «اسماني پاچاهي د هغه ۝ عیسی یول بیا خلکو ته یو بل مثال راو او ویې ویل:   ۲۲
۝ هغه خپل نوکران په رابلل پاچا په شان ده چې د خپل زوی د واده مېلمستیا یې جوه که. 
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شویو مېلمنو پسې ولېل چې هغوی ته ووایي چې مېلمستیا ته راشي، خو هغوی ونه غوتل چې
۝ نو هغه خپل نور نوکران ورپسې ولېل چې هغوی ته ووایي: ‹د واده مېلمستیا ته راشئ. راشي. 
ما و تیاره کې ده، ستاسو دپاره مې غویان او چاغ خوسکي حلال کي دي او هره تیار دي.›

۝ خو هغوی یې هې پروا ونه که او په خپل کار پسې لال. یو یې خپل پي ته لا او بل یې

۝ پاچا په قهر ۝ او نورو د هغه نوکران ونیول، بېعزته یې کل او ویې وژل.  خپل کاروبار ته، 
۝ بیا هغه خپلو شو، خپل عسکر یې ولېل او هغه قاتلان یې ووژل او ار یې ورته وسواوه. 

نوکرانو ته وویل: ‹د واده مېلمستیا تیاره ده، خو کوم خلک چې رابلل شوي وو هغه د دې و نه وو.
۝ نو ۝ نو لویو چوکونو ته ووئ او هروک چې مو پیدا ک د واده مېلمستیا ته یې راوبولئ.› 

نوکران لارو او کوو ته ووتل او هروک یې چې پیدا کولای شول که ه وو او که بد وو ول یې
راوستل او په دې ول سالون د مېلمنو خه ک شو.

۝ کله چې پاچا د مېلمنو د لیدلو دپاره دننه ورغی، نو هلته یې یو سی ولیده چې د واده کالي یې

۝ پاچا ترې پوتنه وکه: ‹ای دوسته، تا نه د واده کالي نه دي اغوستي او نه وو اغوستي. 
۝ بیا پاچا خپلو خدمتارانو ته وویل: ‹د هغه لاس او پې دلته راغلی یې؟› هغه غلی پاتې شو. 
وتئ او دباندې په تیاره کې یې وغوروئ یعنې هغه ای کې چې خلک به ژاي او خپل غاونه

به چیچي.›»

۝ عیسی په پای کې وویل: «رابلل شوي ېر دي، خو غوره شوي ل دي.»

د مالیې ورکولو په هکله پوتنه
(مرقوس ۱۲:۱۳-۱۷ او لوقا ۲۶-۲۰:۲۰)

۝ بیا فریسیان لال او په خپلو کې یې مشوره وکه چې نه عیسی په خپلو خبرو کې

۝ نو هغوی خپل ینې پیروان د هیرودیس د پلویانو سره عیسی ته ورولېل چې هغه راونیسي. 
ته ووایي: «ای استاذه! مون پوهېو چې ته یو صادق سی یې او په رتینې توه د خدای د لارې
۝ نو بیا مون ته ووایه چې په تعلیم ورکوې. ته د هېچا طرفداري نه کوې که هغه هروک وي. 
۝ خو عیسی د دې هکله ستا نظر ه دی؟ ایا د روم امپراتور ته مالیه ورکول روا دي که نه؟» 
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هغوی په بدنیت پوه شو او هغوی ته یې وویل: «ای منافقانو، تاسو ولې هه کوئ چې ما امتحان
۝ هغه سکه چې تاسو ورباندې خپله مالیه ورکوئ ماته راوایئ.» هغوی ورته یوه رومي کئ؟ 

۝ عیسی د هغوی خه پوتنه وکه: «په دې باندې د چا تصویر او د چا نوم دی؟» سکه راوله. 
۝ هغوی واب ورک: «د امپراتور.» بیا عیسی هغوی ته وویل: «ه چې د امپراتور دي هغه

۝ کله چې هغوی دا امپراتور ته ورکئ او ه چې د خدای دي هغه خدای ته ورکئ.» 
واورېدل، نو حیران شول او هغه یې پرېود او ورخه لال.

د قیامت د ورې په هکله پوتنه
(مرقوس ۱۲:۱۸-۲۷ او لوقا ۴۰-۲۰:۲۷)

۝ په هماغه ور صدوقیان چې د مر خه وروسته د بیا راژوندي کېدلو خه منکر وو، عیسی

۝ «استاذه! موسی ویلي دي چې که یو سی بېاولاده  :خه یې یو سوال وک ته راغلل او د هغه
م شي، نو ورور یې باید د هغه د کونې سره واده وکي، ترو د هغه اولادونه پیدا شي او هغه یې د

۝ په یو وخت کې اووه ورونه وو، لومني ورور یې واده وک او مه ورور اولادونه ول شي. 
۝ په دې ول دوهم، درېم او تر هغه بېاولاده م شو او د هغه کونه د هغه ورور ته پاتې شوه. 
۝ په پای کې هغه اووم وروره پورې د هغې ې سره ودونه وکل او ول بېاولاده مه شول. 
۝ نو مون ته ووایه چې د قیامت په ور به هغه د کوم یو ه وي؟ که ه هم مه شوه. 

چې ولو ورسره ودونه کي وو؟»

۝ عیسی واب ورک: «ستاسو غلطي په دې کې ده چې نه د خدای په کلام پوهېئ او نه د

۝ که چې د قیامت په ور کله چې مي بیا راژوندي کیي، نه خدای د قدرت خه خبر یئ. 
۝ سي ودونه کوي او نه به ې چاته واده کیي، خو هغوی به د اسمان د فرتو په شان وي. 

خو د مو د بیا راژوندي کېدلو په هکله تاسو نه دي لوستلي چې خدای تاسو ته ه ویلي دي؟ هغه
۝ ‹زه د ابراهیم خدای، د اسحاق خدای او د یعقوب خدای یم. ویلي دي: 

خدای د مو خدای نه، بلکې د ژوندیو خدای دی.›»
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۝ کله چې خلکو د هغه خبرې واورېدلې، نو د هغه تعلیم ته حیران شول.

لوی حکم
(مرقوس ۱۲:۲۸-۳۴ او لوقا ۲۸-۱۰:۲۵)

۝ کله چې فریسیان خبر شول چې عیسی د صدوقیانو خولې بندې کلې، نو سره راول شول،
۝ ۝ په هغوی کې یو تن چې د شریعت عالم ؤ د ازمېت دپاره یې د عیسی نه پوتنه وکه: 

۝ عیسی واب ورک: «د خپل تن «استاذه، په شریعت کې تر ولو لوی حکم کوم یو دی؟» 
۝ دا تر ولو لوی او خدای سره د زه له کومي، په ول روح او په ول عقل سره مینه کوه. 

۝ دوهم حکم هم د لومني حکم په شان مهم دی چې د خپل اوني سره د لومنی حکم دی. 
و حکمونو باندې ولاول تورات او د پیغمبرانو لیکنې په دې دوا ۝ خپل ان په شان مینه کوه. 

دی.»

مسیح د چا زوی دی؟
(مرقوس ۱۲:۳۵-۳۷ او لوقا ۴۴-۲۰:۴۱)

۝ «تاسو د مسیح ۝ عیسی د هغو فریسیانو خه چې هلته سره راول شوي وو پوتنه وکه: 

۝ عیسی په هکله ه فکر کوئ؟ هغه د چا زوی دی؟» هغوی واب ورک: «د داود زوی.» 
پوتنه وکه: «نو بیا نه داود د خدای د روح په قدرت هغه ته بادار وایي؟ که چې داود وایي:

۝ تن وویل زما بادار ته

کېنه زما ي لاس ته

ترو ستا دمنان کم ستا د پو لاندې

۝ نو دا چې داود مسیح ته بادار وایي، بیا نه کېدای شي چې مسیح د داود زوی وي؟»

۝ هېچا د هغه په واب کې ه ونه شو ویلی او د هماغې ورې نه وروسته هېچا دا جرات ونه
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ک چې د هغه خه نورې پوتنې وکي.

عیسی په مذهبي مشرانو نیوکه کوي
(مرقوس ۱۲:۳۸-۳۹ او لوقا ۴۶-۱۱:۴۳، ۴۶-۲۰:۴۵)

۝ «د شریعت عالمان او فریسیان د ۝ بیا عیسی خلکو او خپلو شاردانو ته وویل:   ۲۳
۝ هغوی چې هره درته وایي تاسو یې ومنئ او عمل ورباندې موسی په چوک ناست دي، 

۝ وکئ، خو د هغوی په شان کارونه مه کوئ، که دوی چې ه وایي عمل ورباندې نه کوي. 
هغوی درانه پنونه تي او د خلکو په اوو یې باروي، خو خپله نه غواي چې وتې هم ورته

۝ کوم کارونه چې هغوی یې کوي هغه د دې وروي چې د پن په ولو کې ورسره مرسته وکي. 
دپاره کوي چې خلک یې وویني، هغوی لوی لوی تعویذونه جووي او په خپل تندي او م باندې

۝ هغوی دا خووي چې په مېلمستیاوو یې تي او داسې چپنې اغوندي چې اوده وني لري. 
۝ او خلک ورته په کې په ېرو لوو ایونو کې کېني او په کنیسو کې مخکې ایونه ونیسي، 
۝ خو تاسو ته باید ‹استاذ› ونه ویل بازارونو کې سلام واچوي او ‹استاذه، استاذه› ورته ووایي. 

۝ په دې ن کې هېچا ته شي، که چې تاسو یوازې یو استاذ لرئ او تاسو ول سره ورونه یئ. 
۝ نه دې وک ‹پلار› مه وایئ، که چې تاسو یوازې یو پلار لرئ چې هغه په اسمان کې دی. 

۝ په درته ‹لاروونکی› ووایي، که چې تاسو یوازې یو لاروونکی لرئ چې هغه مسیح دی. 
۝ که هروک چې خپل تاسو کې هغه وک د ولو نه لوی دی چې ستاسو خدمتار وي. 

ان لوی ي هغه به عاجز شي او هروک چې خپل ان عاجز کي هغه به سرلوی شي.»

د مذهبي مشرانو منافقت
(مرقوس ۱۲:۴۰ او لوقا ۴۲-۱۱:۳۹، ۱۱:۴۴، ۱۱:۵۲، ۲۰:۴۷)

۝ عیسی زیاته که: «ای منافقانو د شریعت عالمانو او فریسیانو! ستاسو په حال دې افسوس وي،

که چې تاسو د اسماني پاچاه دروازې د خلکو دپاره بندوئ، نه تاسو ورننوئ او نه نور خلک
۝ ای منافقانو د شریعت عالمانو او فریسیانو! ستاسو په حال دې پرېدئ چې ورننوي. [ 
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افسوس وي، که چې تاسو د کونو مالونه خورئ، خو د ان ودنې دپاره اودې اودې دعاانې
۝ ای منافقانو د شریعت عالمانو او کوئ، خو خدای به تاسو ته د نورو خه سخته سزا درکي.] 
فریسیانو! ستاسو په حال دې افسوس وي، که چې تاسو په وچه او اوبو کې رئ چې کوم وک

خپل دین ته راواوئ او کله چې ستاسو دین قبول کي، نو هغه ستاسو خه دوه چنده د دوزخ د
سزا و شي.

۝ افسوس دې وي په تاسو باندې ای د ندو لاروونکو! تاسو وایئ: ‹که چېرې وک د خدای

د کور په نوم قسم وخوري، نو هې خبره نه ده، خو که وک د خدای د کور په سرو زرو قسم
۝ ای کمعقلو ندو! کوم یو یې مهم وخوري، نو هغه مجبور دی چې په خپل قسم ولا اوسي.› 
۝ همدارنه تاسو وایئ: ‹که دی، سره زر یا د خدای کور چې سره زر پاک او سپېلي کوي؟ 
چېرې وک د قربان د ای په نوم قسم وخوري، نو هې خبره نه ده، خو که وک د قربان د
۝ ای ندو ای په نذرانې قسم وخوري، نو هغه مجبور دی چې په خپل قسم ولا اوسي.› 

۝ نو خلکو! کوم یو یې مهم دی، نذرانه یا د قربان ای چې هغه نذرانه پاک او سپېلې کوي؟ 
وک چې د قربان په ای قسم خوري، هغه د قربان په ای او په کومو سوغاتونو چې خلکو

۝ او وک چې د خدای د کور په نوم قسم خوري، نو د خدای په هلته ایي دي قسم خوري، 
۝ وک چې په اسمان باندې قسم کور او خدای باندې چې په هغه کې اوسیي قسم خوري. 
خوري، نو هغه د خدای په تخت او هغه چا باندې قسم خوري چې په هغه تخت باندې کېني.

۝ ای منافقانو د شریعت عالمانو او فریسیانو! ستاسو په حال دې افسوس وي، که چې تاسو د

وېلني، شبت او زنک لسمه برخه ورکوئ، خو د شریعت ېر مهم حکمونه لکه عدالت، رحم او
وفاداري مو پریي دي. تاسو باید په دې ولو باندې عمل کولای او هغه نور مو هم له پامه نه

۝ ای ندو لاروونکو! تاسو ماشی د اوبو خه لېرې کوئ، خو او لوا تېروئ. غورولی. 

۝ ای منافقانو د شریعت عالمانو او فریسیانو! افسوس دې وي ستاسو په حال باندې، که چې

تاسو د خپلو پیالو او قابونو باندین برخې پاکوئ خو دننه یې د هغو شیانو خه ک دي چې په
۝ ای ندو فریسیانو! لومی د پیالو او قابونو دنننی برخه حرص او ان غوتنې مو لي دي. 

پاکه کئ، نو باندین برخه به یې هم پاکه شي.
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۝ ای منافقانو د شریعت عالمانو او فریسیانو! افسوس دې وي ستاسو په حال باندې، که چې

تاسو د هغو قبرونو په شان یئ چې په چونه باندې سپین شوي وي چې په ظاهره کلي کاري،
۝ نو په همدې ول تاسو هم په کاره خو دننه د مو د هوکو او هر ول ناپاکیو خه ک وي. 

نېک خلک کارئ، خو دننه د منافقت او بدیو خه ک یئ.»

عیسی د مذهبي مشرانو د سزا پېشويي کوي
(لوقا ۵۱-۱۱:۴۷)

۝ عیسی زیاته که: «ای منافقانو د شریعت عالمانو او فریسیانو! افسوس دې وي ستاسو په حال،

۝ او وایئ: ‹که که چې تاسو د پیغمبرانو زیارتونه جووئ او د نېکو خلکو قبرونه کلي کوئ 
چېرې مون د خپلو نیکونو په زمانه کې ژوندي وای نو د هغوی سره به د پیغمبرانو په قتل کې شریک

۝ نو تاسو په خپلو انونو باندې شاهدي ورکوئ چې تاسو د هغو خلکو اولاده شوي نه وای.› 
۝ نو لا شئ او هغه کارونه چې ستاسو نیکونو پیل کي وو، یئ چې پیغمبران یې قتل کي دي. 
۝ ای مارانو او د مارانو بچیانو! تاسو به د دوزخ له سزا خه نه خلاص شئ؟ سرته ورسوئ. 

۝ نو له دې امله زه تاسو ته پیغمبران، هویار خلک او د شریعت عالمان درلېم، خو ینې به

تاسو مه کئ، ینې به په صلیب راوند کئ او ینې به په کنیسو کې په دورو ووهئ او ار په
۝ نو له دې امله د ولو نېکو خلکو وینې چې په مکه توییي، خون به ار به ورپسې رئ. 

یې ستاسو په غاه وي، د بېناه هابیل خه نیولې د برخیا د زوی زکریا پورې چې هغه مو د خدای
۝ په یقین سره زه تاسو ته دا وایم چې د دې ولو کارونو د کور او د قربان د ای ترمن وواژه. 

سزا به د دې زمانې خلکو ته ورکول کیي.»

د اورشلیم دپاره د عیسی خفان
(لوقا ۳۵-۱۳:۳۴)

۝ عیسی زیاته که: «ای اورشلیمه، ای اورشلیمه! ای هغه اره چې پیغمبران وژنې او کوم کسان

چې د خدای له خوا درلېل کیي هغه سنساروې! ما و و لې وغوتل چې ستا خلک داسې
سره راول کم لکه نه چې چره خپل بچي د خپلو وزرونو لاندې سره راولوي، خو تا ونه
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۝ که چې زه تاسو ته وایم چې ۝ وره، ستاسو کور تاسو ته خالي پرېودل کیي.  غوتل. 
بیا به هېکله ما ونه وینئ، ترو دا ونه وایئ: ‹مبارک دی هغه وک چې د تن په نوم راي.›»

د خدای د کور د ورانېدلو پېشویي
(مرقوس ۱۳:۱-۲ او لوقا ۶-۲۱:۵)

۝ کله چې عیسی د خدای د کور خه روان شو، نو شاردان یې ورته راغلل چې د هغه  ۲۴
۝ خو هغه وویل: «ایا دا ولې ودان وینئ؟ په یقین سره پام د خدای د کور ودان ته راواوي. 

زه تاسو ته دا وایم چې دلته به یوه تیه هم په بله تیه پاتې نه شي او ولې به راونیي.»

د اخرې زمانې نې
(مرقوس ۱۳:۳-۱۳ او لوقا ۱۹-۲۱:۷)

۝ عیسی د زیتون په غره کې ناست ؤ چې شاردان یې ورته راغلل او په په یې ورته وویل:

۝ «مون ته ووایه چې دا هره به کله وشي؟ او ستا د رات او اخرې زمانې نه به کومه وي؟» 
۝ که چې ېر به زما په نوم عیسی واب ورک: «پام کوئ چې وک مو بېلارې نه کي. 

۝ تاسو به د جې غ د نژدې راشي او وایي به چې زه مسیح یم او ېر خلک به بېلارې کي. 
نه او د لېرې نه د جن اوازې اورئ، خو ورئ چې وارخطا نه شئ، که چې دا شیان به خامخا

۝ یو قوم به د بل قوم سره پېیي، خو دا د دې معنی نه لري چې اخرنی وخت رارسېدلی دی. 
جنیي او یوه پاچاهي به د بلې پاچاه سره جنیي او د ن په ېرو ایونو کې به قحطي او

۝ خو دا ول به د لنون د دردونو د پیل کېدلو په شان وي. زلزلې راشي. 

۝ کله چې دا هره پې شول، نو تاسو به ونیول شئ او وبه ورول شئ او بیا به ووژل شئ او

۝ نو بیا به ېر خپل ایمان له زما د نوم په خاطر به د ولو قومونو خلک ستاسو خه کرکه کوي. 
۝ ېر جعلي لاسه ورکي او یو د بل سره به خیانت کوي او یو د بل خه به کرکه کوي. 

۝ بدکاري به دومره زیاته شي چې د خلکو پیغمبران به راپیدا شي او ېر خلک به بېلارې کي. 
۝ خو وک چې تر اخره پورې ین پاتې شي هغه به خلاصون مینه به یو د بله سره ورکه شي. 
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۝ او د اسماني پاچاه زېری به په وله ن کې خپور شي، ترو د ولو قومونو دپاره ومومي 
شاهدي اوسي او بیا به ن ختمه شي.

د اخرې زمانې هیبتناکه وېره
(مرقوس ۱۳:۱۴-۲۳ او لوقا ۲۴-۲۱:۲۰)

۝ نو کله چې تاسو هغه نجس شی چې د برباد سبب ري او سپېلی ای ناپاکه کوي او
دانیال نبي د هغو په هکله خبرې کي دي، ووینئ. (لوستونکي دې پوه شي چې د دې معنی ه ده.)

۝ که وک د بام په سر وي، ۝ نو وک چې په یهودیې کې وي هغه دې غرونو ته وتتي. 

۝ که وک په پي کې وي هغه دې د نو هغه دې د کور د سامان د ولو دپاره نه راکته کیي. 
۝ افسوس د هغو و په حال چې په هغو ورو کې خپلې چپنې پسې بېرته کور ته نه وري. 

۝ دعا کوئ چې امیدوارې وي او هغو میندو په حال چې خپلو ماشومانو ته شیدې ورکوي. 
۝ که چې په هغه وخت کې به داسې ستاسو تېته په ژمي کې او یا د سبت په ور نه وي. 
سخت مصیبت رامنته شي چې د ن له پیل خه تراوسه پورې نه دی راغلی او نه به بیا راشي.
۝ که چېرې خدای هغه ورې لنې کې نه وای نو هېوک به ژوندی پاتې شوی نه وای، خو

۝ که په هغه وخت کې خدای به د خپلو غوره شویو خلکو په خاطر هغه ورې لنې کي. 
۝ که وک تاسو ته ووایي: ‹ورئ، مسیح دلته دی یا هلته دی،› نو باور ورباندې مه کوئ. 

چې داسې کسان به پیدا شي چې په دروغو به دعوه کوي چې مسیح او پیغمبران دي او لویې معجزې
به وایي او حیرانوونکي کارونه به کوي، د دې دپاره که ممکن وي نو د خدای غوره شوي خلک به
۝ نو که چېرې وک تاسو ۝ نو پام کوئ، تاسو مې له مخکې نه خبر کئ.  هم بېلارې کي. 
ته ووایي چې مسیح په دته کې دی، نو هلته مه ئ او یا درته ووایي چې هغه په یو پ ای کې
۝ که لکه نه چې برېنا له ختیې خوا راي نو را یې تر دی نو باور ورباندې مه کوئ. 
۝ چېرته چې مرداره وي لوېدیه پورې لیي، نو د انسان د زوی رات به هم همداسې وي. 

هلته پوسان راولیي.

د انسان د زوی راتلل
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(مرقوس ۱۳:۲۴-۲۷ او لوقا ۲۸-۲۱:۲۵)

۝ نه چې د مصیبت هغه ورې تېرې شي، نو سمدلاسه به لمر تیاره شي او سپوم به نوره

۝ هغه را نه ورکوي، ستوري به د اسمان خه راولویي او اسماني موجودات به ولزیي. 
وخت به په اسمان کې د انسان د زوی د راتللو نې راکاره شي او د ن ول قومونه به ویر کوي
او هغوی به وویني چې د انسان زوی به د قدرت او زیات جلال سره د اسمان په ورېو کې راروان
۝ هغه به خپلې فرتې چې په لو اواز سره به سرنی وهي راولېي او هغوی به د ن د یو وي. 

سر نه تر بله سره پورې خپل غوره شوي خلک راول کي.

د انر د ونې خه عبرت اخیستل
(مرقوس ۱۳:۲۸-۳۱ او لوقا ۳۳-۲۱:۲۹)

۝ د انر د ونې خه عبرت واخلئ. کله چې د هغې انې غو ونیسي او پاې وکي، نو تاسو

۝ نو په همدې ول کله چې تاسو دا ول شیان ووینئ، نو پوه پوهېئ چې اوی رانژدې دی. 
۝ په یقین سره زه تاسو ته دا وایم چې دا شئ چې هغه وخت نژدې دی بلکې رارسېدلی دی. 

۝ مکه او نسل به تر هغې پورې له منه لا نه شي، ترو دا ولې پېې رامنته شوې نه وي. 
اسمان به له منه لا شي، خو زما خبرې به هېکله له منه لاې نه شي.

د انسان د زوی د رات وخت
(مرقوس ۱۳:۳۲-۳۷ او لوقا ۳۰-۱۷:۲۶، ۳۶-۱۷:۳۴)

۝ خو د هغې ورې او هغه ساعت نه هېوک خبر نه دي، نه د اسمان فرتې او نه زوی، خو

۝ لکه نه چې د نوح په زمانه کې شوي وو، نو همداسې به د انسان یوازې پلار پرې خبر دی. 
۝ د سېلاب د راتللو خه مخکې تر هغې ورې پورې چې د زوی د رات په وخت کې وشي. 

۝ دوی تر هغه وخته نه نوح کشت ته ننوت، نو خلکو به خول او ل او ودونه به یې کول. 
پوهېدل چې ه به کیي، ترو سېلاب راغی او هغوی ول یې له منه یوول. نو د انسان د زوی
۝ نو په هغه وخت کې که چېرې دوه کسان په پي کې وي، نو یو به رات به هم همداسې وي. 
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۝ او د دوو و خه چې یوای سره میچن کوي یوه به یې بوتلل شي او بل به پرېودل شي. 
۝ نو بېداره اوسئ، که چې تاسو نه پوهېئ چې ستاسو یې بوتلل شي او بله به پرېودل شي. 

۝ خو په دې پوه شئ، که چېرې د کور خاوند په دې پوهېدلی تن به په کومه ور راي. 
چې غل د شپې په کوم وخت کې راي، نو هغه به وی پاتې شوی وای او غل به یې نه پرېود

۝ نو تاسو هم باید تیار اوسئ، که چې د انسان زوی به په هغه وخت چې کور ته یې ورننوي. 
کې راشي چې ستاسو په خیال کې به هم نه وي.

وفادار او بېوفا نوکر
(لوقا ۴۸-۱۲:۴۱)

۝ هغه وفادار او هویار نوکر وک دی چې بادار یې هغه د خپلې کورن د نورو نوکرانو مشر

۝ بختور دی هغه نوکر چې بادار یې اکلی وي، ترو هغوی ته په خپل وخت و ورکي. 
۝ په یقین سره زه تاسو ته دا وایم چې بادار به د راشي او هغه په خپل کار کې بوخت وویني. 
۝ خو که هغه نوکر خراب سی وي، نو د خپل خپل ول مال او جایداد واک هغه ته وسپاري. 
۝ او هغه به د نورو نوکرانو په ان سره به ووایي چې د بادار رات به مې ېر وخت ونیسي. 
۝ نو د هغه نوکر بادار به په هغه وهلو کولو پیل وکي او د شرابیانو سره به خوري او ي، 

ور راشي چې نوکر به یې انتظار هم نه لري او په داسې وخت کې به راشي چې هغه به خبر هم نه
۝ نو بادار به هغه ته سخته سزا ورکي او هغه به د منافقانو سره یوای واچوي چې هلته به وي. 

خلک ژاي او خپل غاونه به چیچي.»

د لسو پېغلو مثال

۝ عیسی زیاته که: «په هغه وخت کې به اسماني پاچاهي د هغو لسو پېغلو په شان وي  ۲۵
۝ په هغوی کې پنه یې کمعقلې وې چې خپل راغونه یې واخیستل او د زوم لیدلو ته لالې. 
۝ کمعقلو انجونو خپل راغونه د ان سره واخیستل، خو تېل یې او پنه یې هویارې وې. 

۝ خو هویارو انجونو د خپلو راغونو سره د تېلو نه ک بوتلونه هم د ان ورسره وانخیستل. 
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۝ کله چې زوم د راتللو په وخت کې ن شو، نو هغوی ولو ته خوب ورغی او سره واخیستل. 
ویدې شوې.

۝ ۝ خو په نیمه شپه کې چیغې شوې: ‹ورئ زوم راروان دی. رائ چې مخې ته یې ورشو.› 

۝ کمعقلو انجونو هویارو انجونو ته نو ولې انجونې راپاېدلې او خپل راغونه یې تیار کل. 
۝ هویارو وویل: ‹د خپلو تېلو خه مون ته ل راکئ، که چې زمون راغونه مه کیي.› 
انجونو ورته واب ورک: ‹نه، زمون سره دومره تېل نشته چې د ولو کار ورباندې وشي، دا به ه

۝ کله چې هغوی د تېلو وي چې تاسو دوکان ته لاې شئ او خپل ان ته تېل واخلئ.› 
اخیستلو پسې لالې، نو زوم راورسېد. هغه انجونې چې تیارې وې د هغه سره د واده مېلمستیا ته
۝ وروسته بیا هغه نورې پنه انجونې راغلې او چیغې یې کې: لالې او دروازې بندې شوې. 
۝ زوم وویل: ‹په یقین سره زه تاسو ته ‹ای اغلیه! ای اغلیه! مون ته دروازه خلاصه که.› 

۝ نو بېداره اوسئ، که چې تاسو نه پوهېئ چې د انسان زوی به په وایم چې تاسو نه پېژنم.› 
کومه ور او په کوم ساعت راي.

د درې نوکرانو مثال
(لوقا ۲۷-۱۹:۱۱)

۝ اسماني پاچاهي د هغه سي په مثال ده چې غوتل یې په سفر لا شي، نو خپل نوکران یې

۝ هر یو ته یې د هغوی د توان سره سم یو راوغوتل او خپل مال او جایداد یې ورته وسپارله. 
ه ورکل. یو ته یې د سرو زرو پنه کوې ورکې، بل ته یې دوه د سرو زرو کوې او درېم ته
۝ هغه نوکر چې د سرو زرو پنه کوې یې د سرو زرو یوه کوه ورکه. بیا په سفر روان شو. 
یې ورته ورکې وې، سمدلاسه لا او کار یې ورباندې پیل ک او په هغو باندې یې نورې د سرو زرو

۝ همدارنه هغه نوکر چې د سرو زرو دوه کوې یې درلودلې هغه پنه کوې ولې. 
۝ خو کوم نوکر ته چې د سرو زرو یوه کوه ورباندې نورې د سرو زرو دوه کوې ولې. 

ورکل شوې وه، هغه لا او مکه یې وکیندله او د خپل بادار پیسې یې په کې خې کلې.

۝ کوم ۝ ېر وخت وروسته د هغو نوکرانو بادار راغی او د هغوی خه یې حساب وغوت. 
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نوکر ته چې د سرو زرو پنه کوې ورکل شوې وې راغی او نورې د سرو زرو پنه کوې یې
د ان سره راولې او ویې ویل: ‹باداره، تا ماته د سرو زرو پنه کوې راکې وې. اوس ورئ،

۝ بادار یې ورته وویل: ‹شاباس، زما نېک او وفادار ما ورباندې پنه نورې کوې ولې.› 
نوکره! تا په ل شي کې خپل اعتبار ثابت ک. نو زه به تاته نور ېر کارونه دروسپارم. راشه او د خپل
۝ بیا هغه نوکر چې دوه کوې سره زر ورته ورکل شوي بادار په خوشحال کې شریک شه.› 
وو، راغی او ویې ویل: ‹باداره! تا ماته دوه کوې راکې وې. اوس ورئ! ما ورباندې دوه نورې

۝ بادار یې ورته وویل: ‹شاباس، ای نېک او وفاداره نوکره! تا په ل شي کې خپل هم ولې.› 
اعتبار ثابت ک، نو زه به تاته نور ېر کارونه دروسپارم. راشه او د خپل بادار په خوشحال کې

۝ بیا هغه نوکر چې یوه کوه ورته ورکل شوې وه راغی او ویې ویل: ‹باداره! زه شریک شه.› 
پوهېدم چې ته یو سخت سی یې، ته هغه فصل رېبې چې کرلی دې نه دی او د هغه ای حاصل

۝ نو زه ووېرېدم او لام او ستا سره زر مې په راولوې چې تخم دې په کې نه دی شیندلی. 
۝ خو بادار یې ورته په واب کې وویل: ‹ای مکه کې خ کل. هغه دا دي، بېرته یې واخله.› 

بېکاره او ل نوکره! کله چې تاته معلومه وه چې زه هغه فصل رېبم چې کرلی مې نه دی او له هغه
۝ نو تا باید زما پیسې صرافانو ته ای خه حاصل راولوم چې تخم مې په کې نه دی شیندلی، 

۝ د ورکې وای او کله چې زه بېرته راغلی وم، نو هغه به مې بېرته د سود سره اخیستې وای. 
۝ هغه خه هغه د سرو زرو کوه واخلئ او هغه چاته یې ورکئ چې لس کوې ورسره دي. 

که د چا سره چې ه وي هغه ته به نور هم ورکل شي، ترو د هغه سره نورې هم زیاتې شي.
۝ دا بېکاره خو د چا سره چې ه نه وي، نو ه چې ورسره وي هغه به هم ترې واخیستل شي. 

نوکر دباندې تیارې ته وغوروئ یعنې هغه ای ته چې هلته به خلک ژاي او خپل غاونه به
چیچي.›

د قیامت په ور د خلکو د عملونو قضاوت

۝ کله چې د انسان زوی د خپل جلال سره د ولو فرتو سره راشي، نو بیا به هغه په خپل

۝ او د ولو قومونو خلک به د هغه په حضور کې راول شي او هغه به شاهانه تخت باندې کېني 
۝ نو په دې ول هغوی داسې یو له بل نه بېل کي لکه نه چې شپانه پسونه له وزو نه بېلوي. 
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به هغه پسونه یعنې نېک خلک خپل ي لاس ته او وزې یعنې بد خلک خپل چپ لاس ته ای په
۝ بیا به پاچا هغو خلکو ته چې د هغه ي لاس ته دي ووایي چې ای هغو خلکو ای کي. 

وارثان شئ چې د ن ل شوی دی، راشئ او د هغې پاچاهچې زما د پلار له خوا درته برکت درک
۝ که کله چې زه وی وم نو تاسو راته خواه د پیدایت راهیسې ستاسو دپاره تیاره شوې وه. 
۝ راکل، کله چې تی وم نو اوبه مو راته راکې، کله چې مسافر وم نو تاسو خپل کور ته بوتلم، 

کله چې زه لو وم نو کالي مو راته راکل او کله چې ناروغه وم نو تاسو راباندې پام کاوه او کله چې
۝ بیا به نېکان خلک ورته په واب کې ووایي: زه بندي وم نو تاسو زما لیدلو ته راغلي وئ. 

‹تنه! ته مون کله وی لیدلی یې او مو کی مو یې او یا تی وې او مون درته اوبه درکې وي؟
۝ کله مون لیدلې چې ته مسافر وې او کور ته مو بېولی یې او یا لو وې او مون درته کالي

۝ پاچا به ۝ یا مون کله ته ناروغه یا بندې لیدلی یې او لیدلو ته دې راغلي یو؟›  درکي وي؟ 
ورته واب ورکي: ‹په یقین سره زه تاسو ته دا وایم چې تاسو زما د دې پیروانو خه چې تر ولو

کوچنی مقام لري، د کوم یو سره هم ه کي دي، هغه مو زما سره کي دي.›

۝ بیا به هغو خلکو ته چې د هغه چپ لاس ته دي ووایي: ‹ای لعنتیانو! زما خه لېرې شئ او

۝ که کله چې هغه تلپاتې اور ته لا شئ چې د شیطان او د هغه د پیروانو دپاره تیار شوی دی. 
۝ کله چې زه وی وم تاسو راته خواه رانه کل، کله چې تی وم نو اوبه مو راته رانه کې، 

مسافر وم نو تاسو خپل کور ته راونه بللم، کله چې لو وم نو تاسو راته کالي رانه کل او کله چې زه
۝ هغوی به هم په واب کې ووایي: ‹تنه! ته ناروغه او بندې وم نو تاسو مې لیدلو ته رانغلئ.› 

۝ مون کله وی، تی، مسافر، لو، ناروغه یا بندي لیدلی یې او مرسته مو درسره نه ده کې؟› 
بیا به هغه واب ورکي: ‹په یقین سره زه تاسو ته دا وایم کله چې تاسو زما د پیروانو سره که ه

هم هغوی تر ولو ېر کوچنی مقام لري، د یوه سره هم مرسته نه ده کې، نو تاسو زما سره مرسته نه
۝ او هغوی به هغه ای ته لېرې وشل شي چې هلته به هغوی ته د تل دپاره سزا ده کې.› 

ورکول کیي، خو نېکان خلک به تلپاتې ژوندون ومومي.»

د عیسی په ضد دسیسه
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(مرقوس ۱۴:۱-۲ او لوقا ۲۲:۱-۲ او یوحنا ۵۳-۱۱:۴۵)

۝ «لکه ۝ کله چې عیسی خپلې خبرې خلاصې کې، نو خپلو شاردانو ته یې وویل:   ۲۶
نه چې تاسو خبر یئ چې دوه ورې وروسته به د فسحې اختر وي او د انسان زوی به دمنانو

۝ په همدې وخت کې مشران کاهنان ته په لاس ورکل شي چې په صلیب باندې وول شي.» 
۝ او هغوی یوه دسیسه جوه که او د قوم مشران د لوی کاهن قیافا په کور کې سره راول شول 
۝ خو هغوی وویل: «دا کار باید د اختر په ورو چې عیسی په یو چل راونیسي او ویې وژني. 

کې ونه شي، هسې نه چې د خلکو په من کې شور او غوغا جوه شي.»

د عیسی په سر باندې عطر اچول
(مرقوس ۱۴:۳-۹ او یوحنا ۸-۱۲:۱)

۝ کله چې عیسی په بیتعنیا کې د شمعون کور ته لا چې مخکې د جذام په ناروغ اخته ؤ،
۝ یوه ه چې د قیمتي عطرو ‎خه ک د مرمرو بوتل ورسره ؤ راغله او په داسې حال کې چې

۝ کله چې شاردانو دا ولیدل، عیسی و ته ناست ؤ هغه عطر یې د هغه په سر باندې واچول. 
۝ کېدای شول چې هغه په لوه بیه نو خفه شول او ویې ویل: «دا عطر ولې بېایه مصرف شول؟ 

۝ عیسی پوه شو چې هغوی ه خر شوي وای او پیسې یې غریبانو ته ورکل شوې وای.» 
۝ وویل او هغوی ته یې وویل: «تاسو ولې هغه ه تنوئ؟ هغې زما سره ه کار کی دی. 
۝ هغې چې دا عطر زما په بدن غریبان به تل ستاسو سره وي، خو زه به تل تاسو سره نه یم. 
۝ په یقین سره زه تاسو ته دا وایم چې د ن په باندې واچول، نو زه یې خولو ته تیار کم. 

هرای کې چې دا زېری ورکول کیي، نو دې ې چې ه کي دي خلک به هغه یادوي.»

یهودا اسخریوتي د عیسی سره خیانت کوي
(مرقوس ۱۴:۱۰-۱۱ او لوقا ۶-۲۲:۳)

۝ او ۝ بیا یهودا اسخریوتي چې د هغو دولسو شاردانو خه ؤ مشرانو کاهنانو ته ورغی 

پوتنه یې وکه: «که زه عیسی تاسو ته دروسپارم نو ماته به ه راکئ؟» نو هغوی ورته د سپینو
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۝ د هماغه وخت نه هغه په دې له کې ؤ چې یوه موقعه پیدا کي او زرو دېرش سکې ورکې. 
عیسی هغوی ته په لاس ورکي.

عیسی د خپلو شاردانو سره د فسحې د اختر و خوري
(مرقوس ۱۴:۱۲-۲۱ او لوقا ۲۲:۷-۱۳، ۲۲:۲۱-۲۳ او یوحنا ۳۰-۱۳:۲۱)

۝ د فطیرې و د اختر په لوم ور شاردان عیسی ته راغلل او پوتنه یې ترې وکه: «په

۝ هغه وویل: «په ار کې فلاني کوم ای کې غواې چې د فسحې و درته تیاره کو؟» 
سي ته ورشئ او ورته ووایئ: استاذ وایي چې زما اکل شوی وخت رانژدې شوی دی، زه به د

۝ نو نه چې عیسی ورته ویلي فسحې اختر د خپلو شاردانو سره ستا په کور کې ولمانم.» 
وو شاردانو هماغسې وکل او د فسحې و یې تیاره که.

۝ د ۝ کله چې ماام شو، نو عیسی د خپلو دولسو شاردانو سره دسترخوان ته کېناست. 

و په وخت کې عیسی وویل: «په یقین سره زه تاسو ته دا وایم چې په تاسو کې به یو کس زما
۝ شاردان ېر غمجن شول او هر یو د عیسی نه پوتنه کوله: «استاذه! ایا سره خیانت وکي.» 

۝ عیسی واب ورک: «چا چې زما سره په دې کاسه کې لاس کته ک هغه به زما هغه زه یم؟» 
۝ لکه نه چې د هغه په هکله د خدای په کلام کې لیکل شوي دي، د انسان سره خیانت کوي. 
زوی باید م شي خو افسوس د هغه چا په حال چې د انسان د زوی سره خیانت کوي. د هغه سي

۝ بیا یهودا خاین وویل: «استاذه! ایا هغه زه دپاره به دا ه وای چې هې پیدا شوی نه وای.» 
یم؟» عیسی په واب کې وویل: «تا په خپله وویل.»

د تن غوره ماامی
(مرقوس ۱۴:۲۲-۲۶ او لوقا ۲۲:۱۴-۲۰ او لومی قرنتیان ۲۵-۱۱:۲۳)

۝ د و خولو په وخت کې عیسی یوه و راواخیستله، شکر یې پرې وویست او هغه یې

۝ بیا ماته که او شاردانو ته یې ورکه او ویې ویل: «دا واخلئ او ویې خورئ، دا زما بدن دی.» 
هغه پیاله راواخیستله، د خدای شکر یې وویست او شاردانو ته یې ورکه او ویې ویل: «تاسو ول دا
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۝ دا زما وینه ده چې د ېرو خلکو د ناهونو د بخنې دپاره توییي. دا د انسان سره د وئ. 
۝ زه تاسو ته وایم چې زه به بیا تر هغې ورې پورې دا د انورو شربت خدای د لوظ نه ده. 

ونه م ترو د خپل پلار په پاچاه کې یې ستاسو سره بیا ونه م.»

۝ بیا د یوې روحاني سندرې د ویلو خه وروسته د زیتون غره ته لال.

د پطروس د انکار په هکله د عیسی پېشويي
(مرقوس ۱۴:۲۷-۳۱ او لوقا ۲۲:۳۱-۳۴ او یوحنا ۳۸-۱۳:۳۶)

۝ بیا عیسی خپلو شاردانو ته وویل: «همدا نن شپه به تاسو ول ما پرېدئ، که چې د خدای

په کلام کې لیکل شوي دي:

زه به شپون ووهم او د رمې پسونه به خواره واره شي.

۝ پطروس په ۝ خو کله چې بیا راژوندی شم، نو ستاسو نه مخکې به جلیل ته لا شم.» 

۝ عیسی ورته وویل: واب کې وویل: «که ول تا پرېدي، خو زه به دې هېکله پرې ندم.» 
«په یقین سره زه تاته دا وایم چې همدا نن شپه به د چر د اذان نه مخکې درې لې ووایې چې ما

۝ پطروس ورته وویل: «که زه تا سره م هم شم، خو هېکله به ونه وایم چې تا نه نه پېژنې.» 
پېژنم.» او نورو ولو شاردانو هم همداسې وویل.

عیسی په جتسیماني کې دعا کوي
(مرقوس ۱۴:۳۲-۴۲ او لوقا ۴۶-۲۲:۳۹)

۝ بیا عیسی د خپلو شاردانو سره د جتسیماني په نوم یو ای ته ورسېده او شاردانو ته یې

۝ هغه د پطروس او د وویل: «ترو پورې چې زه هلته م او دعا کوم، تاسو دلته کېنئ.» 
۝ او هغوی ته یې زبدي دوه زامن د ان سره بوتلل. هغه ېر غمجن شو او زه یې خفه شو 

وویل: «زما زه له غمه چوي او مر ته نژدې یم. تاسو دلته پاتې شئ او زما سره بېداره اوسئ.»
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۝ هغه ل لېرې لا، په مکه باندې پمخې پرېوت او دا دعا یې وکه: «زما پلاره، که چېرې
کېدای شي، نو دا د مصیبت پیاله زما خه لېرې که! خو زما رضا نه بلکې ستا رضا دې پوره شي.»
۝ بیا هغه بېرته شاردانو ته راغی او ویې لیدل چې هغوی ویده دي، نو پطروس ته یې وویل: «ایا

۝ بېداره اوسئ او دعا وکئ چې وسوسه نه زما سره یو ساعت هم وی نه شوئ پاتې کېدلی؟ 
شئ. روح غواي خو بدن کمزوری دی.»

۝ عیسی یول بیا لا او دعا یې وکه: «زما پلاره، که چېرې بله لاره نه وي بې له دې چې دا

۝ عیسی بیا راغی او ویې لیدل چې هغوی ویده وو او پیاله وم، نو ستا رضا دې پوره شي.» 
سترې یې له خوبه کې وې.

۝ بیا هغه ۝ بیا عیسی هغوی پرېودل او لا او د درېم ل دپاره یې هماغه شان دعا وکه. 

بېرته شاردانو ته راغی او ورته ویې ویل: «تاسو لا ویده یئ او ارام کوئ؟ ورئ، هغه ساعت
۝ پاېئ، رائ چې و، رارسېدلی چې د انسان زوی به ناهکارانو ته په لاس ورکول کیي. 

هغه وک چې غواي زما سره خیانت وکي، رارسېدلی دی.»

د عیسی سره خیانت او د هغه نیول
(مرقوس ۱۴:۴۳-۵۰ او لوقا ۲۲:۴۷-۵۳ او یوحنا ۱۲-۱۸:۳)

۝ عیسی لا خبرې کولې چې یهودا چې د هغو دولسو شاردانو خه ؤ د  شمېر خلکو سره

چې تورې او کوتکونه ورسره وو او د مشرانو کاهنانو او قومي مشرانو له خوا رالېل شوي وو،
۝ هغه خاین هغوی ته یوه نه ورکې وه او ورته ویلي یې وو: «وک چې زه کل راورسېد. 

۝ یهودا سمدلاسه عیسی ته ورغی او ورته ویې ویل: کم نو دا هماغه سی دی، هغه راونیسئ.» 
۝ عیسی هغه ته وویل: «ای ملریه! خپل کار دې زر  .کل ک سلام ای استاذه!» او هغه یې»

۝ په دې وخت وکه.» بیا هغوی رامخکې شول، عیسی ته یې لاس ورواچاوه او هغه یې ونیوه. 
کې د عیسی په ملرو کې یو کس خپله توره راوویستله او د لوی کاهن په نوکر یې وزار وک او د

۝ عیسی هغه ته وویل: «خپله توره دې بېرته په خپل ای کې کېده، که  .یې پرې ک هغه غو
۝ ایا ته نه پوهېې چې زه کولای شم وک چې د تورې خه کار اخلي، نو په توره وژل کیي. 
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۝ خو بیا د خپل پلار خه مرسته وغوام او هغه به سمدلاسه د فرتو دولس لکرې راولېي؟ 
به د خدای په کلام کې چې ه لیکل شوي دي هغه نه رتیا کیي چې وایي دا کار به خامخا

کیي؟»

۝ په هماغه وخت کې عیسی خلکو ته وویل: «ایا زه کوم داه مار یم چې د تورو او کوتکونو

سره زما د نیولو دپاره راغلي یئ؟ زه به هره ور د خدای په کور کې کېناستم او تعلیم به مې
۝ خو دا هره که وشول، ترو هغه ه چې پیغمبرانو لیکلي دي ورکاوه خو تاسو ونه نیولم؟ 

پوره شي.» بیا ولو شاردانو هغه پرېود او وتتېدل.

عیسی د یهودیانو د شورا په مخکې
(مرقوس ۱۴:۵۳-۶۵ او لوقا ۲۲:۵۴-۵۵، ۲۲:۶۳-۷۱ او یوحنا ۱۴-۱۸:۱۳، ۲۴-۱۸:۱۹)

۝ بیا هغو خلکو چې عیسی یې نیولی ؤ، هغه یې د لوی کاهن قیافا کور ته چې د شریعت عالمان

۝ خو پطروس په یوې لېرې فاصله کې په عیسی او د قوم مشران هلته راول شوي وو، بوتو. 
پسې روان ؤ ترو د لوی کاهن د کور حوېل ته ورسېده او دننه ورغی او د ساتونکو سره کېناست

۝ مشرانو کاهنانو او ولې شورا هه کوله چې د عیسی په ترو وویني چې اخر به ه کیي. 
۝ سره له دې چې ېر کسان خلاف د دروغو کوم شاهد پیدا کي، ترو هغه ووژل شي. 

راواندې شول او د دروغو شاهدي یې ورکه خو هغوی ونه شو کولای چې کوم ثبوت پیدا کي. په
۝ او ویې ویل: «دې سي ویلي دي چې زه کولای شم د خدای پای کې دوه تنه راواندې شول 

کور وران کم او په درې ورو کې یې بېرته اباد کم.»

۝ لوی کاهن راپاېد او عیسی ته یې وویل: «ایا ته دې ولو تورونو ته چې هغوی یې درباندې

۝ خو عیسی غلی پاتې شو. بیا لوی کاهن وویل: «زه د ژوندي خدای لوي، واب نه ورکوې؟» 
۝ عیسی واب په نوم تاته قسم درکوم، مون ته ووایه چې ته مسیح یې؟ ته د خدای زوی یې؟» 
ورک: «ته په خپله وایې. خو زه تاسو ولو ته وایم چې د نن نه وروسته به تاسو ووینئ چې د انسان
۝ زوی به د مطلق قادر خدای ي لاس ته ناست وي او د اسمان په ورېو کې به راروان وي.» 
په دې خبره لوی کاهن خپل رېوان وشلاوه او ویې ویل: «هغه کفر وایي. مون نورو شاهدانو ته ه
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۝ ستاسو پرېکه ه ده؟» هغوی واب ورک: «هغه د اتیا لرو؟ تاسو همدااوس دا کفر واورېد. 
۝ بیا هغوی د هغه په مخ لاې ورتو کې او هغه یې په سوکانو وواهه او ینو مر لایق دی.» 

۝ او ویل یې: «ای مسیح! که ته پیغمبر یې، نو ووایه چې چا ووهلې.» په پېو واهه 

پطروس د عیسی خه انکار کوي
(مرقوس ۱۴:۶۶-۷۲ او لوقا ۲۲:۵۶-۶۲ او یوحنا ۱۸-۱۸:۱۵، ۲۷-۱۸:۲۵)

۝ په دې وخت کې پطروس دباندې په حوېل کې ناست ؤ چې یوه وینه ورغله او ورته ویې

۝ پطروس د ولو په مخکې منکر شو او ویې ویل: «زه ویل: «ته هم د جلیلي عیسی سره وې.» 
نه پوهېم چې ته ه وایې.»

۝ بیا کله چې پطروس د حوېل د دروازې خواته لا، نو هلته یوې بلې وینې ولیده او هلته چې

۝ هغه یول بیا منکر شو او کوم خلک وو ورته ویې ویل: «دا سی د عیسی ناصري سره ؤ.» 
ویې ویل: «زه قسم خورم چې هغه سی نه پېژنم.»

۝ له شېبه وروسته په هغه ای کې ولا خلک پطروس ته راغلل او ورته ویې ویل: «بې له

۝ بیا پطروس شکه چې ته هم د هغو خلکو خه یې، که چې ستا د لهجې خه معلومیي.» 
وویل: «زه قسم خورم چې رتیا وایم. که زه دروغ وایم، نو په ما دې د خدای لعنت وي. زه هغه
۝ بیا پطروس ته د عیسی خبره وریاد شوه چې  .اذان وک ی نه پېژنم.» او سمدلاسه چرس

ویلي یې وو: «مخکې له دې چې چر اذان وکي ته به درې لې ووایې چې ما نه پېژنې.» بیا هغه
دباندې لا او په چیغو چیغو یې وژل.

عیسی پیلاتوس ته ول کیي
(مرقوس ۱۵:۱ او لوقا ۲۳:۱-۲ او یوحنا ۳۲-۱۸:۲۸)

۝ کله چې سهار شو، نو ولو مشرانو کاهنانو او د قوم مشرانو په خپل من کې مشوره  ۲۷
۝ بیا یې هغه وتاه او روان یې ک او د روم والي پیلاتوس ته یې وکه چې عیسی نه ووژني. 
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وسپاره.

د یهودا ان وژنه
(د رسولانو عملونه ۱۹-۱:۱۸)

۝ کله چې یهودا خاین پوه شو چې په عیسی باندې د مر حکم وشو، نو د خپل کار خه
پېمانه شو او هغه د سپینو زرو دېرش سکې یې بېرته مشرانو کاهنانو او د قوم مشرانو ته راولې

او د هغه د مر ي سره مې خیانت وکناه سې ده چې د یو بېناه ک ۝ او ویې ویل: «ما

۝ یهودا هغه سکې د خدای سبب شوم.» خو هغوی وویل: «په مون یې ه؟ دا ستاسو کار دې.» 
۝ خو مشرانو په کور کې په مکه وغورولې او دباندې ووت او خپل ان یې په دار واوه. 
کاهنانو هغه پیسې راواخیستې او ویې ویل: «د خدای د کور په خزانه کې د دې پیسو اچول روا نه
۝ نو هغوی په خپلو کې مشوره وکه او په هغو پیسو دي، که چې دا د انسان د ژوند بیه ده.» 
۝ نو له دې امله یې د کلال مکه واخیستله چې د غیریهودیانو دپاره په کې هدیره جوه کي. 

هغه مکه تر نن ورې پورې «د وینو د پي» په نوم یادیي.

۝ په دې ول د ارمیا نبي هغه پېشویي رتیا شوه چې وایي: «هغوی د سپینو زرو دېرش سکې

۝ او په هغو پیسو یعنې د هغه د سر بیه چې د اسراییلو د قوم له خوا اکل شوې وه، واخیستلې 
باندې یې د کلال مکه واخیستله، لکه نه چې تن ماته ویلي وو.»

پیلاتوس د عیسی خه پوتنې کوي
(مرقوس ۱۵:۲-۵ او لوقا ۲۳:۳-۵ او یوحنا ۳۸-۱۸:۳۳)

۝ بیا یې عیسی پیلاتوس والي ته راوست او والي ترې پوتنه وکه: «ایا ته د یهودیانو پاچا

۝ خو کله چې د مشرانو کاهنانو او قومي مشرانو له خوا یې؟» عیسی وویل: «ته په خپله وایې.» 
۝ بیا پیلاتوس هغه ته وویل: «هغوی په هغه تور ولول شو، نو هغه په واب کې هې ونه ویل. 
۝ خو عیسی یوه خبره هم ونه که او چې ستا په خلاف کومه شاهدي ورکوي ته یې نه اورې؟» 

والي ېر حیران شو.
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عیسی ته د مر سزا ورکول کیي
(مرقوس ۱۵:۶-۱۵ او لوقا ۲۳:۱۳-۲۵ او یوحنا ۱۸:۳۹ - ۱۹:۱۶)

۝ د اختر په ورو کې دا رواج ؤ چې والي به یو بندي د خلکو په خوه د زندان ‎خه ازاداوه.
۝ کله چې خلک سره راول ۝ په هغه وخت کې د باراباس په نامه یو بدنام سی بندي ؤ. 

شول، نو پیلاتوس د هغوی نه پوتنه وکه: «تاسو وک غوائ چې درته یې ازاد کم، باراباس یا
۝ که چې هغه په دې پوهېده چې هغوی د بخیل له مخې عیسی چې مسیح ورته وایي؟» 

عیسی هغه ته په لاس ورکی دی.

۝ کله چې هغه د قضاوت په چوک ناست ؤ، نو ې یې ورته دا پیغام راولېه: «د هغه بېناه

سي سره کار مه لره، که پرون شپه چې ما د هغه په هکله کوم خوب ولیده، نو د هغه له امله وله
۝ خو مشرانو کاهنانو او قومي مشرانو خلک دې ته هول چې د پیلاتوس ور پرېشانه وم.» 

۝ والي یول بیا هغوی ته خه وغواي چې باراباس ورته ازاد کي او عیسی اعدام کي. 
۝ وویل: «په دې دواو کې تاسو وک غوائ چې درته یې ازاد کم؟» هغوی وویل: «باراباس.» 

پیلاتوس د هغوی خه پوتنه وکه: «نو بیا د عیسی سره چې د مسیح په نوم یادیي ه وکم؟»
۝ خو پیلاتوس وویل: «ولې؟ هغه ه هغوی ولو وویل: «هغه په صلیب باندې وند که.» 

جرم کی دی؟» هغوی چیغې نورې هم زیاتې کې: «هغه په صلیب باندې وند که.»

۝ خو کله چې پیلاتوس پوه شو چې هغه هې نه شي کولای او کېدای شي چې شور او غوغا

جوه شي، نو اوبه یې راواخیستې او د خلکو په مخکې یې خپل لاسونه ووینل او ویې ویل: «زه د
۝ ولو خلکو واب ورک: «د دې سي دې سي د مر مسوول نه یم، دا ستاسو کار دی.» 

۝ نو پیلاتوس باراباس د هغوی دپاره ازاد ک خون دې زمون او زمون د اولادونو په غاه وي.» 
او بیا یې حکم وک چې عیسی دې په دورو باندې ووهل شي او په صلیب باندې دې وند کای

شي.

عسکر په عیسی باندې ملنې وهي
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(مرقوس ۱۵:۱۶-۲۰ او یوحنا ۱۹:۲، ۳)

.ک یې ترې راچاپېر کول کن ته بوتو او حوېل ۝ بیا د پیلاتوس عسکرو عیسی د والي د ما
۝ بیا یې د اغزیو خه یو ۝ کالي یې ترې وویستل او سور رنې چپنه یې ورته ورواغوستله. 

تاج جو ک او په سر یې ورته کېود او په ي لاس کې یې ورته یو لری ورک. بیا د هغه په
مخکې په ونو شول، ملنې یې ورباندې وهلې او ویل یې: «ژوندی دې وي د یهودیانو پاچا.»

۝ کله چې ۝ په هغه یې لاې ورتو کې او لری یې ترې واخیست او په سر یې پرې وواهه. 

هغوی ملنې وهل بس کل، نو چپنه یې ترې وویستله او خپل کالي یې ورته بېرته ورواغوستل. بیا
یې هغه بوتو چې په صلیب یې وند کي.

عیسی په صلیب باندې مېخ کیي
(مرقوس ۱۵:۲۱-۳۲ او لوقا ۲۳:۲۶-۴۳ او یوحنا ۲۷-۱۹:۱۷)

۝ هغوی روان وو چې په لاره کې د شمعون په نوم یو سي سره چې د قیروان خه ؤ مخامخ

۝ کله چې هغوی د جلجتا په نوم شول او عسکرو هغه مجبوره ک چې د عیسی صلیب یوسي. 
۝ هلته یې عیسی ته داسې شراب یوای ته چې معنی یې د سر د کوپ ای دی، ورسېدل، 
چې ترخه شیان په کې  شوي وو ورکل. خو کله چې یې وکل، نو ویې نه غوتل چې ویې

۝ کله چې هغه یې په صلیب باندې مېخ ک، نو د هغه په کالیو یې پچه واچوله او په خپل ي. 
۝ د هغه د سر دپاسه ۝ بیا هغوی کېناستل او د هغه پهره یې کوله.  من کې یې سره ووېشل. 

یې یوه تخته ونده که چې د هغه جرم په کې لیکل شوی ؤ: «دا د یهودیانو پاچا عیسی دی.»
۝ د هغه سره دوه داه ماران هم په صلیب ول شوي وو، چې یو یې ي لاس ته او بل یې

۝ وک چې له هغه ای خه تېرېدل، نو خپل سرونه به یې خوول او عیسی ته چپ لاس ته. 
۝ او ویل به یې: «تا غوتل چې د خدای کور وران کې او په درې ورو به یې کنلې کولې 

کې یې بېرته جو کې. که ته په رتیا د خدای زوی یې، نو خپل ان وژغوره او د صلیب خه
۝ همدارنه مشرانو کاهنانو، د شریعت عالمانو او یهودي مشرانو په هغه باندې راکته شه.» 

۝ «هغه نور خلک ژغورل، خو خپل ان نه شي ژغورلی. که چېرې ملنې وهلې او ویل یې: 
هغه د اسراییلو پاچا وي، نو د صلیب خه دې راکته شي، نو بیا به مون ورباندې ایمان راوو.
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۝ هغه په خدای توکل درلود او دعوه یې کوله چې د خدای زوی یم، نو که خدای غواي اوس

۝ همدارنه هغه داه مارانو چې د هغه سره په صلیب ول شوي وو هم دې هغه وژغوري.» 
هغه ته کنلې کولې.

د عیسی مینه
(مرقوس ۱۵:۳۳-۴۱ او لوقا ۲۳:۴۴-۴۹ او یوحنا ۳۰-۱۹:۲۸)

۝ د غرمې د دولسو بجو نه د ماسپین تر درې بجو پورې په ول وطن کې تیاره راخپره شوه.
۝ شاوخوا درې بجې وې چې عیسی په زوره زوره چیغه ووهله: «ایلي، ایلي، لما سبقتني؟ یعنې

ای کې ولا ینو خلکو چې په هغه ۝ ای زما خدایه، ای زما خدایه، زه دې ولې پرېودم؟» 
۝ د هغوی خه یو تن سمدلاسه وو، دا واورېدل او ویې ویل: «هغه الیاس نبي ته نارې وهي.» 
منه که، اسفنج یې راواخیست او په تروو شرابو کې یې لوند ک او د لري په وکه یې کېود او
۝ خو نورو وویل: «صبر وکئ، پرېده وورو چې الیاس عیسی ته یې ورک چې ویې ي. 

۝ عیسی یول بیا په لو اواز چیغه ووهله او ساه نبي د هغه د خلاصولو دپاره راي او که نه.» 
یې ورکه.

۝ هغه وخت د خدای د کور پرده د سر نه تر بېخه پورې په من کې دوه وې شوه. زلزله شوه او

۝ قبرونه پرانیستل شول او هغه ېر سپېلي خلک چې د مر په خوب د تیو تختې وچاودلې، 
۝ او د خپلو قبرونو خه راووتل او د عیسی د راژوندي کېدلو خه ویده وو بیا راژوندي شول 
۝ کله چې هغه رومي وروسته د اورشلیم سپېلي ار ته لال او ېرو خلکو ته کاره شول. 

منصبدار او د هغه عسکرو چې د عیسی پهره یې کوله، زلزله او ولې پېې ولیدلې، نو ېر ووېرېدل
او ویې ویل: «هغه په رتیا د خدای زوی ؤ.»

۝ په هغه ای کې ېرو و چې د جلیل خه د عیسی د خدمت دپاره راغلې وې د لېرې نه دا

۝ په هغوی کې مریم مجدلیه، د یعقوب او یوسف مور مریم او د زبدي د زامنو مور هره لیدل. 
وه.
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د عیسی خول
(مرقوس ۱۵:۴۲-۴۷ او لوقا ۲۳:۵۰-۵۶ او یوحنا ۴۲-۱۹:۳۸)

۝ کله چې ماام شو، نو یو شتمن سی چې یوسف نومېده او د رامه د ار خه ؤ چې هغه هم

۝ هغه پیلاتوس ته ورغی او د هغه خه یې د عیسی می د عیسی شارد شوی ؤ راغی. 
۝ یوسف هغه می یوو او په یو سپین کفن وغوت. نو پیلاتوس امر وک چې هغه ورته ورکي. 
۝ او په هغه قبر کې یې کېود چې یوسف د خپل ان دپاره په یو  کې کیندلی  کې یې تاو ک
۝ مریم مجدلیه او هغه بله مریم دواه قبر  .وله او لاه د قبر خولې ته راورغه تیؤ. بیا یې یوه غ

ته مخامخ ناستې وې.

د عیسی د قبر ساتونکي

۝ او ویې ۝ په بله ور چې د سبت ور وه، مشران کاهنان او فریسیان پیلاتوس ته ورغلل 

ویل: «اغلیه! مون ته په یاد دي هغه چلباز چې لا ژوندی ؤ ویلي یې وو چې درې ورې وروسته
۝ نو امر وکئ چې تر درېو ورو پورې دې د دې قبر ه ساتنه وشي، به زه بیا راژوندی شم. 

ی په غلا یوسي او خلکو ته ووایي چې هغه د مرردان یې راشي او د هغه مهسې نه چې شا
خه وروسته بیا راژوندی شوی دی او وروستن غولونه به یې د لومن غولونې خه ېره بده

۝ پیلاتوس هغوی ته وویل: «ساتونکي درسره واخلئ، لا شئ او نه چې کولای شئ د وي.» 
۝ نو هغوی لال او د قبر په تیه باندې یې نه ولوله چې وک یې ونه هغه قبر ساتنه وکئ.» 

خووي او ساتونکي یې ورباندې ودرول چې ساتنه یې وکي.

د عیسی بیا راژوندي کېدل
(مرقوس ۱۶:۱-۱۰ او لوقا ۲۴:۱-۱۲ او یوحنا ۱۰-۲۰:۱)

۝ د سبت ور تېره شوه او د یکشنبې سهار وختي ؤ چې مریم مجدلیه او هغه بله مریم د  ۲۸
۝ نااپه یوه سخته زلزله وشوه، که چې د تن فرته له اسمانه راکته قبر لیدلو ته لالې. 
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۝ د هغې مخ د برېنا شوه، قبر ته ورغله او هغه تیه یې بېرته راورغوله او ورباندې کېناستله. 
۝ ساتونکي له وېرې ولزېدل او لکه د مو په شان لېده او کالي یې د واورې په شان سپین وو. 

۝ خو فرتې هغو و ته وویل: «مه وېرېئ، زه پوهېم چې تاسو په شان په مکه ولوېدل. 
۝ هغه دلته نشته. لکه نه چې هغه خپله عیسی لوئ چې په صلیب باندې ول شوی ؤ. 

۝ نو بیا ویلي وو، هغه راژوندی شوی دی. راشئ او هغه ای وورئ چې هغه په کې پروت ؤ. 
زر لاې شئ او د هغه شاردانو ته ووایئ چې عیسی د مو نه راژوندی شوی دی. ورئ، هغه

ستاسو خه مخکې جلیل ته ي او تاسو به یې هلته ووینئ. ه چې مې درته وویل هغه یاد
۝ نو هغوی په بیه د قبر خه روانې شوې او په وېرې او ېرې خوشحال سره په منه ساتئ.» 

۝ نااپه عیسی د هغوی سره مخامخ شو او ویې ویل: «سلام منه لاې چې شاردان خبر کي. 
۝ بیا دې وي په تاسو!» هغوی ورغلې او د هغه په پو کې پرېوتلې او سجده یې ورته وکه. 

عیسی هغوی ته وویل: «مه وېرېئ. لاې شئ او زما ورونو ته ووایئ چې جلیل ته لا شي او هلته
به ما وویني.»

د ساتونکو رشوت اخیستل

۝ په هغه وخت کې چې ې په لاره روانې وې، یو و عسکره چې د قبر ساتنه یې کوله، ار

۝ کله چې مشرانو کاهنانو د ته لال او ه چې پې شوي وو هغه یې مشرانو کاهنانو ته وویل. 
۝  ه او هغوی ساتونکو ته زیات رشوت ورکه او مشوره یې وکقوم د مشرانو سره لیدنه کتنه وک

او ورته ویې ویل: «تاسو باید خلکو ته داسې ووایئ، کله چې د شپې مون ویده وو، نو د هغه
۝ که چېرې دا خبره د والي غو ته ورسیي، نو شاردان راغلي او د هغه می یې غلا کی دی. 
مون به هغه ته قناعت ورکو چې تاسو بېناه یئ او نه پرېدو چې د کومې ستونزې سره مخ شئ.»
۝ نو ساتونکو پیسې واخیستې او ه چې ورته ویل شوي وو هماغسې یې وکل. یهودیان تر نن

ورې پورې یو بل ته دا کیسه کوي.

د عیسی له خوا نورو قومونو ته د شاردانو لېل
(مرقوس ۱۶:۱۴-۱۸ او لوقا ۲۴:۳۶-۴۹ او یوحنا ۲۰:۱۹-۲۳ او د رسولانو عملونه ۸-۱:۶)
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۝ ۝ بیا یوولس شاردان د جلیل هغه غره ته لال چې عیسی ورته ویلي وو چې لا شي. 
کله چې هغوی عیسی ولیده، نو ورته په سجده شول. خو په هغوی کې ینې ورباندې شکمن وو.
۝ بیا عیسی هغوی ته نژدې ورغی او ورته ویې ویل: «د مکې او اسمان ول واک او اختیار

۝ لا شئ او ول قومونه زما پیروان کئ او هغوی ته د پلار او زوی او ماته راکل شوی دی. 
۝ هغوی ته دا تعلیم ورکئ چې په هغو ولو حکمونو روح القدس په نوم د تعمید غسل ورکئ. 
باندې عمل وکي چې تاسو ته مې درکي دي. او په دې باور ولرئ چې زه به تل او د ن تر پایه

ستاسو سره مل یم.»
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